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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel - Titres disparus - Titoli smarriti

Aufrufe Sommations
Es werden vermisst:
1. Zeddel Nr. 19 298, Fr. 940 mit Fr. 3370 Vorgang, altrechtlich, unauf-

kündbar, ein liegender Zins, ausgestellt am 12.2.1868 auf Wwe. Franziska

Wetter-Fritsche, lastend auf der Weid «Rotstein» in Hinterkau, Nr.
27/4, Bezirk Gonten.

2. Schuldbrief Nr. 23 917, Fr. 800 mit Fr. 12 000 Vorgang, altrechtlich, -

unaufkündbar, neuzinsig, ausgestellt am 11. 10. 1871 auf Jakob Koller,
Vater, lastend auf der Liegensehaft «Gerstgarten» in Leimensteig Nr.
56/55, Bezirk Schlatt-Haslen.

8. Obligation der Schweizerischen Spar- und Kreditbank, Filiale Appenzell,

Fr. 2400, 4%, Nr. 6516, Serie S, mit Coupons per 31.12.1939 bis
81. 12. 1942 zu je Fr. 96, ausgestellt am 5. 1. 1937 auf Frl. Elisa Neff,
Unterschlatt, verfallen am 14. 8. 1942.

4. Schuldbrief Nr. 75, Fr. 800 mit Fr. 8200 Vorgang, kündbar bei 2.
Handwechsel des Grundpfandes, 4Y>%, 11. November, ausgestellt am
19. 8. 1915 auf Jakob Wettmer sen., von Enggenhütten, in Blindenau, Stein,
lastend auf der Liegenschaft «untere Höhe» in Enggenhütten Nr. 300/121,
Bezirk Schlatt-Haslen.

5. Zeddel Nr. 2451, Fr. 425 zu 100 Rappen mit Fr. 1490 Vorgang,
altrechtlich, unaufkündbar, zwei liegende Zinsen, ausgestellt am 15. 9. 1743
auf Conrad Menet, Gais, lastend auf der Liegenschaft «Weeserlis» am
Lehn Nr. 288/287, Bezirk Appenzell.

6. Zeddel Nr. 17 452, Fr. 1485 zu 100 Rappen mit Fr. 6040 Vorgang,
altrechtlich, unaufkündbar, zwei liegende Zinsen, ausgestellt am 16.10.1852
auf Hptm. Wetter, lastend auf der Liegenschaft «Untere Rüte» in der
Lank Nr. 497/407, Bezirk Appenzell.

Gemäss Beschluss des Bezirksgerichtes Appenzell i. L. in Appenzell vom
7. 10. 1948 werden die unbekannten Inhaber der Vorerwähnten Werttitel
nach Massgabe von Art. 870 ZGB., Art 24 und 26 EG. zum ZGB. und Art
981 ff. OR. hierdurch aufgefordert, diese Titel innert Jahresfrist, von der
ersten Ausschreibung an gerechnet, dem Präsidium des Bezirksgerichtes
Appenzell i. L. vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung erfolgen würde.

Appenzell, den 15. Oktober 1948. (W 526')
Im Auftrage des Gerichtes:

Die Gerichtskanzlei.

Die unbekannten Inhaber folgender Titel: Schuldbrief von Fr. 2000 im
4. Rang und Schuldbrief von Fr. 2500 im 5. Rang, beide Titel lastend auf
der Liegenschaft zur Krone Amriswil, Parzelle Nr. 98 I Amriswil, Schuldnerin

Frau Antonia Kreis-Löchle, Amriswil, eingetragen auf E. Bl. 249,
Grundbuch Amriswil, werden aufgefordert, die Titel innert der Frist eines
Jahres der unterzeichneten Amtsstelle vorzulegen, ansonst die
Kraftloserklärung erfolgt (W5241)

Bischofszell, den 12. Oktober 1948.

Bezirksgerichtspräsidium Bischofszell.

Es wird vermisst: Pfandobligation von Fr. 18 548,40 vom 27. Februar
1903 zugunsten von Frau Julia Widmer-Lüdi, Tschamerie/Hasle b. B.,
lastend in Pfandstelle I auf den Liegenschaften von Hans Albert
Widmer-Lüdi, Fabrikant, Tschamerie/Hasle b. B., Grundbuchblatt Hasle b.
B. Nrn. 1140, 1142, 1143, 1144 (Grundbuch Nt. Hasle 20/509) und
Grundbüchblatt Oberburg Nrn. 588 und 589 (Grundbuch Nr. Oberburg 18/284).

Der allfällige Inhaber des Titels wird hiermit aufgefordert, ihn binnen

Jahresfrist seit der ersten Publikation dieses Aufrufes im Schweizerischen

Handelsamtsblatt dem Gerichtspräsidenten von Burgdorf vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung erfolgt. (W 529»)

Burgdorf, den 16. Oktober 1948. Der Gerichtspräsident:
Reichenbach.

Es wird vermisst: Fr. 3000 Schuldbrief, angegangen 23. September
1923, errichtet von Fritz Eichelberger, Löchenrain, Rothenburg, haftend
auf der Liegenschaft «Löchenrain» des Errichters, Grundbuch Rothenburg

Nrn. 333 und 336.
Der allfällige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert denselben

binnen Jahresfrist seit diesem Aufruf bei unterfertigter Amtsstelle
vorzuweisen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen wird. (W 523 *)

Eschenbach, den 11. Oktober 1948.
Der Amtsgerichtspräsident von Hochdorf: J.Heim.

Es werden vermisst: 190 Obligationen der Seeländischen Wasserversorgung

(Gemeindeverband) (S. W. G.) in Worben, im Nominalwert von
insgesamt Fr. 1900 und zwar die Serien Nrn. 6455, 6456, 6458 bis 74, wovon

jede einnzelne Serie 10 Obligationen zu Fr. 10 enthält Gläubiger:
Jean-Louis Sigrist Landwirt, aux Foulets, bei La, Chaux-de-Fonds.

Eventuelle Inhaber solcher Titel werden ersucht, diese innerhalb einer
Frist von 6 Monaten, laufend nach Erscheinen der ersten Publikation im
Schweizerischen Handelsamtsblatt, geltend zu machen,, ansonst in
Anwendung von Art. 983 und 986 OR. die Kraftloserklärung ausgesprochen
wird. (W 527s)

Nidau, den 13. Oktober 1948. Der Gerichtspräsident : Klopfenstein.

Kraftloserklärungen Annulations

Die erstmals in Nr. 78 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom
5. April 1948 als vermisst aufgerufenen Couponsbogen zu den zwei 3'A%-
Obligationen der Gotthardbahn-Gesellschaft, 1895, lit b, Serie IX, Nrn.
24 242 und 24 243, zu je Fr. 1000, mit Coupons per 31. März 1943 und ff.
sind dem Richter innert der anberaumten Frist nicht vorgewiesen worden ;
sie werden hiemit kraftlos erklärt. (W 528)

Bern, den 14. Oktober 1948. Der Gerichtspräsident III: Hilfiker.

Durch Urteil des Bezirksrichters Schaffhausen vom 7. Oktober 1948 ist
als kraftlos erklärt worden :
V Der Inhaberschuldbrief vom 80. August 1930 von Fr. 8800. lastend auf
der Liegenschaft Gründbuch Schaffhausen Nr. 2174 (alte Nr. 434 b/13)
und lautend auf Anton Lorenz, geb. 1881, Schreiner, Rittergut 24, in
Schaffhausen, als Schuldner und Grundeigentümer. (W 530)

Schaffhausen, den 12. Oktober 1948.
Gerichtskanzlei I. Instanz:

Dr. H. Rüegger, Gerichtsschreiber.

Der Schuldbrief vom 22. Februar 1915, von Fr. 530, haftend auf G. B.
Lohn Nr. 11, Gläubigerin: Einwohnergemeinde Lohn; Schuldner: Adolf
Luterbacher, Peters sei., von und in Lohn, ist vom Amtsgerichtspräsidenten

von Bucheggberg-Kriegstetten am 12. Oktober 1948 als kraftlos erklärt
worden. (W 531)

Solothurn, den 14. Oktober 1948. Der Amtsgerichtspräsident:
Dr. R. Gassmann.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich Zurich Zurigo
13. Oktober 1948. Bau- und Möbelschreinerei.

Gloor & Bareiss, in Zürich 10, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 153
vom 4. Juli 1947, Seite 1842), Bau- und Möbelschreinerei. Die Gesellschaft
hat sich aufgelöst; ihre Liquidation ist durchgeführt Die Finna ist
erloschen.

13. Oktober 1948. Mechanische Schreinerei.
J. Gloor & Co., in Zürich 10. Unter dieser Firma sind Julius Gloor, von
Zürich, in Zürich 10, als unbeschränkt haftender Gesellschafter, und
Robert Schibli, von und in Fislisbach (Aargau), als Kommanditär mit
einer Kommanditsumme von Fr. 10 000, eine Kommanditgesellschaft
eingegangen, welche am 1. April 1948 ihren Anfang genommen hat Mechanische

Schreinerei. Frankentalerweg 119.
13. Oktober 1948.

Konsumverein Horgen, in Horgen, Genossenschaft (SHAB. Nr. 23 vom
29. Januar 1947, Seite 282). Gottfried Biber ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Jakob Rettich ist nicht mehr
Vizepräsident; er ist jetzt Präsident Neu wurde in den Vorstand als
Vizepräsident gewählt Hans Kalt* von Leibstadt (Aargau), in Horgen.
Präsident, Vizepräsident, Aktuar und Verwalter führen Kollektivunterschrift

zu zweien. Kollektivunterschrift ist erteilt an Fritz Mollet, von
Unterramsern (Solothurn), in Horgen. Er zeichnet mit je einem der
zeichnungsberechtigten Vorstandsmitglieder.

18. Oktober 1948. Pharmazeutische Produkte üsw.
F. TJhlmann-Eyraud S.A Zweigniederlassung in Zürich 1
(SHAB. Nr. 181 vom 7. Juni 1944, Seite 1274), pharmazeutische Produkte
usw. mit Hauptsitz in Genf. Max Mischler ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

18. Oktober 1948. Baugeschäft
A. Gambirassio & CoT, bisher in Z e M, Kommanditgesellschaft (SHAB.
Nr. 212 vom 11. September 1946, Seite 2670), Baugeschäft Die Firma hat
ihren Sitz nach Winterthur 3 verlegt Der Gesellschafter Alfred
Gambirassio wohnt in Winterthur 8. Geschäftslokal: Tösstalstrasse 860,
Sennhof.



£798 N° 244 18. X. 1948

13. Oktober 1948. Getreide, Futtermittel usw.
A. Tennenbaum & Cie. AG, in Zürich 7 (SHAB. Nr. 216 vom 16.
September 1948, Seite 2514), Getreide, Futtermittel usw. Neues Geschäftslokal:
Talacker 30 in Zürich 1.

13. Oktober 1948.
Genossenschaft Bau-Werk, in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 187 vom 12.
August 1948, Seite 2242), Ausführung allgemeiner, baulicher Arbeiten usw.
Die Unterschrift von Jakob Güttinger ist erloschen.

13. Oktober 1948. Uhren usw.
Arnold Hoch, in Zürich (SHAB. Nr. 306 vom 31. Dezember 1936, Seite
3078), Uhren- und Furniturenhandlung. Neues Geschäftslokal: 'Talacker
Nr. 41.

13. Oktober 1948. Manufakturwaren usw.
Otto Klein, in Zürich (SHAB. Nr. 125 vom 1. Juni 1945, Seite 1238),
Manufakturwaren usw. Der Firmainhaber wohnt in Zürich 9. Neues
Geschäftslokal: Letzigraben 123.

13. Oktober 1948. Käse, Milch, Butter.
Hans Rapold, in Zürich (SHAB. Nr. 102 vom 2. Mai 1928. Seite 867),
Käse-, Milch- und Butterhandlung. Neues Geschäftslokal:' Fröhlichstr. 42.

13. Oktober 1948. Waren aller Art.
Ernst Ruckstuhl-Zöllig, in Zürich (SHAB. Nr. 272 vom 19. November
1941, Seite 2322), Handel mit Waren aller Art usw. Neues Geschäftslokal:
Zurlindenstrasse 279.

13. Oktober 1948. Elektrische Installationen.
Max Schmid, in Zürich (SHAB. Nr. 143 vom 22. Juni 1938. Seite 1384),
elektrische Installationen. Neues Geschäftslokal: Schaffhauserstrasse 273.

13. Oktober 1948. Waren aller Art
Sellag A. G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 12 vom 16. Januar 1946. Seite 159),
Handel mit Waren aller Art. Neues Geschäftslokal: Freigutstrasse 7 in
Zürich 2.

13. Oktober 1948. Elektrische Maschinen und Apparate.
Spalti & Co., in Zürich 5, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 257 vom 3.
November 1947, Seite 3239), elektrische Maschinen und Apparate usw. Der
Gesellschafter Fridolin Spälti-Müller wohnt in Zürich 6.

13. Oktober 1948.
Tapeten Spörri, in Z ü r i c h (SHAB. Nr. 128 vom 3. Juni 1944, Seite 1242).
Neues Geschäftslokal: Talacker 16.

13. Oktober 1948.
Upag Ueberseeprodukte A. G., in Z ü r i c h 8 (SHAB. Nr. 91 vom 20. April
1948, Seite 1110), Import von Ueberseeprodukten aller Art usw. Der
Delegierte des Verwaltungsrates Max Bodmer wohnt nun in Küsnacht
(Zürich).

13. Oktober 1948. Ansichtskarten usw.
Nelly Wehrlin, in Sihlbrugg Dorf, Gemeinde H i r z e 1 (SHAB. Nr. 218 vom
17. September 1948, Seite 2534). Ansichtskarten usw. Der Prokurist Emil
Wehrlin wohnt in Sihlbrugg Dorf, Gemeinde Hirzel.

13. Oktober 1948. Laboratorium für chemische Untersuchungen usw.
Jean Burkhardt & Co., in Zürich 2. Unter dieser Firma sind Hans
Burkhardt von Zürich, in Zürich 11, und Jean Lüder, von Sembrancher, in
Zürich 6, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 15. Oktober 1948
ihren Anfang nehmen wird. Die Gesellschafter führen Kollektivunterschrift.

Laboratorium für chemische Untersuchungen und Präparate.
Dreikönigstrasse 16.

13. Oktober 1948.
Immobiliengenossenschaft Doso, in Z ü r i c h 1 (SHAB. Nr. 127 vom 3. Juni
1948, Seite 1541). Nachdem die Einsprüche der Eidg. Steuerverwaltung1,
Abteilung Kriegsgewinnsteuer, und der Wehrsteuerverwaltung des Kantons

Zürich zurückgezogen worden sind, wird diese Firma gelöscht.

Bern Berne Berna

Bureau Aarbern

13. Oktober 1948. Metzgerei.
Ruchtl, in Aarberg, Betrieb einer Gross- und Kleinmetzgerei im Städtchen
(SHAB. Nr. 303 vom 27. Dezember 1934, Seite 3585). Die Firma wird infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

13. Oktober 1948. Bäckerei usw.
W. Schüpbach, in Schupfen. Inhaber dieser Firma ist Werner Schüpbach-
Fuchser, von Landiswil, in Schupfen. Bäckerei und Konditorei.

13. Oktober 1948. Eisen, Glas, Haushaltungsartikel, Sämereien.
Fritz Wyss, vormals Arnold Scheurer, in Aarberg. Inhaber dieser Firma ist
Fritz Wyss, von Arni bei Biglen, in Aarberg. Eisen-, Glas-, Grobeisenhandlung,
Haushaltungsartikel, Sämereien.

14. Oktober 1948. Spezereien, Manufakturwaren, Geschirr, Sämereien.
0. Köhll, in Kallnach, Spezereien, Manufakturwaren, Geschirr, Sämereien
(SHAB. Nr. 81 vom 5. April 1941, Seite 671). Die Firma wird infolge Todes
des Inhabers gelöscht Aktiven und Passiven werden von der nachstehend
eingetragenen Firma « Frau A. Köhli », in Kallnach, übernommen.

14. Oktober 1948. Spezereien, Mercerie, Bonneterie, Geschirr.
Frau A. Köhll, in Kallnach. Inhaberin dieser Firma ist Alice Köhli, Ottos
Witwe, von und in Kallnach. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der vorstehend gelöschten Firma «O. Köhli», in Kallnach. Spezereien,
Mercerie- nnd Bonneteriewaren, Geschirr.

Bureau Bern
5. Oktober 1939.

AG. Zollniederlagshaus Bern, in Bern (SHAB. Nr. 121 vom 29. Mai 1942,
Seite 1202) Laut öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung vom
8. März 1948 hat die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen. Nachdem die
Liquidation beendet ist, wird die Firma gelöscht.

5. Oktober 1948.
Genossenschaft Zollnlederlagshaus Bern, in Bern. Unter dieser Firma besteht
eine Genossenschaft. Diese Genossenschaft bezweckt den Betrieb eines
Niederlagshauses oder die Miete von Lagerräumen zum Betrieb eines solchen in Bern.
Dieses Zollniederlagshaus hat öffentlichen Charakter und steht jedermann
nach Massgabe der von der Eidgenössischen Oberzolldirektion aufgestellten
Bestimmungen grundsätzlich offen. Die Statuten datieren vom 8. März 1948.
Das Genossenschaftskapital zerfällt in Anteilscheine su Fr. 100. Für die
Verbindlichkeiten haftet einzig das Genossenschaftsvermögen. Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht aus
mindestens 3 Mitgliedern. Die Verwaltung besteht gegenwärtig aus: Robert
Kuhn, von Birwinken, in Bern, Präsident; Alfred Pezolt, Sekretär sowie den
Beisitzern : Paul Kehrli, Hans Giger und Albert Robert Oeler, die letzten vier
von und in Bern. Sie zeichnen unter sich kollektiv zu zweien. Gesehfifts-
domizil: Weyermannstrasse 10 (in gemieteten Räumen).

Bureau Büren a. d. A.
6. Oktober 1948.Eisenwaren, Kolonialwaren, Kohlen.

Paul Probst-Wägll, in Büren a. d. À., Eisenwaren, Kolonial- und Kohlenhand-
lung (SHAB. Nr. 246 vom 20. Oktober 1936, Seite 2465). Die F rma wird
infolge Aufgabe des Geschäftes gelöscht.

6. Oktober 1948.
Aska A.G., Zahnrad- und Apparatefabrikation, in Arch b. B. (SHAB. Nr. 256

vom 1. November 1947, Seite 3223). Der Vizepräsident Hans Kaiser ist aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Zeichnungsberechtigung ist
erloschen.

6. Oktober 1948.
Metallwarenfabrik Brero A.G. (Fabrique d'objets en métal Brero S.A.) (Brero
Hardware Manufactory Limited), in Busswil b. B. (SHAB. Nr. 135 vom
13. Juni 1947, Seite 1602). Das Verwaltungsratsmitglied Alcide Huguelet ist
zurückgetreten ; seine Unterschrift ist erloschen.

Bureau Burgdorf
14. Oktober 1948. Liegenschaften.

Schnell & Co. Aktiengesellschaft, im Lochbach zu Burgdorf, Fabrikation von
Bleiweiss, Farben, Lacken, Essig und andern chemischen Produkten sowie
Handel mit diesen Artikeln (SHAB. Nr. 218 vom 17. September 1948).
Gemäss öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung vom 6. Oktober 1948
wurden die Statuten teilweise geändert. Die Gesellschaft bezweckt nun die
Verwaltung, den Erwerb und die Veräusserung von Liegenschaften. Sie kann
sich an andern Unternehmen beteiligen, solche erwerben oder mit ihnen
fusionieren.

14. Oktober 1948. Wirtschaft.
W. Bill, in Hindelbank. Inhaber der Firma ist Werner Bill, von Moosseedorf,
in Hindelbank. Betrieb der Wirtschaft « Zum Sternen ».

Bureau de La Neuueville
14 octobre 1948.

MUBAG, Produits spéciaux pour moulins et boulangeries S.A., à La Neuveville
(FOSC. N° 44 du 23 février 1948, page 542). Le capito! social de 200 000 fr.
est actuellement entièrement libéré.

Bureau Nidau
11. Oktober 1948. Pressen nnd andere Maschinen.

Société Anonyme Samuel Allemand, in Brugg (SHAB. Nr. 54 vom 5. März
1948, Seite 660). Gemäss öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche
Generalversammlung vom 8. Oktober 1948 wurde das Grundkapital von
Fr. 1 400 000 durch Ausgabe von 250 neuen, voll einbezahlten Namenaktien
Serie B zu Fr. 1000 um Fr. 250 000 auf Fr. 1 650 000 erhöht. Es ist eingeteilt
in 700 Namenaktien Serie A zu Fr. 100 und 1580 Namenaktien Serie B zu
Fr. 1000. Es ist voll liberiert. Die Statuten wurden entsprechend revidiert.
Roger Dollfuss ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden.

Bureau Schlosswil (Bezirk Konolfingen)
13. Oktober 1948. Sägerei, Holzhandel.

Otto Lädrach, in Worb, Sägerei und Holzhandlung (SHAB. Nr. 144 vom
23. Juni 1936, Seite 1522). Die Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

13. Oktober 1948. Sägerei, Hobelwerk, Holzhandel.
Otto Lädrach's Erben, in Worb. Witwe Emma Lädrach; Leonie Martha
Lädrach, geb. 1929; Hermann Lädrach, geb. 1931; Hans Ulrich Lädrach, geb.
1933; Franz Otto Lädrach, geb. 1934; Ursula Ruth Lädrach, geb. 1943, alle
von Konolfingen, in Worb, sind unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 21. Januar 1948 begonnen hat Die minderjährigen
Kinder sind vertreten durch ihren Beistand Willi Lädrach, von und in Konolfingen.

Die Vormundschaftsbehörde hat die Genehmigung erteilt. Witwe
Emma Lädrach führt allein Unterschrift. Betrieb einer Sägerei mit Hobelwerk,
die Fabrikation von Mittellagen und den Handel mit Nutzholz aller Art.

14. Oktober 1948.
Vlehzuchtgenossenschaft Oberwlchtrach, in Oberwichtrach (SHAB. Nr. 166

vom 20. Juli 1943, Seite 1659). Aus dem Vorstand sind ausgeschieden der
Vizepräsident Fritz Gfeller und der Kassier Otto Ryser; ihre Unterschriften
sind erloschen. An ihre Stelle wurden gewählt als Vizepräsident Walter Gfeller.
von Röthenbach i. E., in Oberwichtrach (Schweikhof); als Kassier Hans Reusser,
von Heiligenschwendi, in Oberwichtrach (Allmend). Präsident oder
Vizepräsident zeichnen mit dem Sekretär oder dem Kassier kollektiv zu zweien.

14. Oktober 1948. Gasthof.
Rudolf Reusser-Llechti, in Oberwichtrach, Betrieb des Gasthofes «Zum
Kreuz » (SHAB. Nr. 124 vom 29. Mai 1936, Seite 1310). Die Firma wird
abgeändert in Rudolf Reusser-Moser.

Bureau Schwarzenburg
14. Oktober 1948. Autotransporte.

Karl Binggell, in Schwarzenburg, Gemeinde Wahlern. Inhaber der Firma ist
Karl Binggeli, von Wahlern, in Schwarzenburg, Gemeinde Wahlern,
Autotransport von Sachen.

Luzern Lucerne Lucerna
12. Oktober 1948. Chemisch-technische Produkte, Textilien.

Jakob Buser, in Emmen. Inhaber der Firma ist Jakob Buser-Bauhofer,
von Bückten (Basel-Landschaft), in Emmen. Handel mit chemisch-technischen

Produkten und. Textilien.
12. Oktober 1948. Elektrische Installationen usw.

Xaver Fuchs, in Römerswil. Inhaber dieser Firma ist Xaver Fuchs, von
und in Römerswil. Elektrofachgeschaft; Ausführung von elektrischen
Installationen.

13. Oktober 1948.
Inventa A.G. für Forschung und Patentverwertang Luzern, in Luzern (SHAB.
Nr. 101 vom 2. Mai 1947, Seite 1195). Laut öffentlich beurkundetem General-
versammlungsbeschluss vom 7. Oktober 1948 wurde das Grundkapital von
bisher Fr. 100 000 durch Neuausgabe von 400 auf den Namen lautende Aktien
zu Fr. 100 und von 110 Inhaberaktien zu Fr. 1000 um insgesamt Fr. 150 000
auf Fr. 250 000 erhöht Es wurde die volle Einzahlung konstatiert. Das
Grundkapital beträgt demnach Fr. 250000, eingeteilt in 500 Namenaktien zu
Fr. 100 und 200 Inhaberaktien zu Fr. 1000 nnd ist voll einbezahlt. Die Statuten
wurden entsprechend revidiert. Gegenstand der Gesellschaft ist die
wissenschaftliche und industrielle Forschung auf allen Gebieten der Naturwissen-
schaft und der Technik sowie der Erwerb, die Weiterentwicklung, Verwertung,
Verwaltang und Vermittlung von Patenten, Erfindungen und Verfahren. Die
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Gesellschaft kann sich an verwandten Unternehmungen, einschliesslich
Fabrikations- und Vertriebsgeschäften beteiligen. Sie übernimmt den Bau
chemischer Anlagen in ihrem Fachgebiet.

14. Oktober 1948.
Kiar-Füm Aktiengesellschaft, in Luzern (SHAB. Nr. 287 vom 8. Dezember
1947, Seite 3623).- Laut öffentlicher Urkunde vom 12. Oktober 1948 wurden
die Statuten teilweise geändert, wodurch publizierte Tatsachen nicht berührt
werden. Der Verwaltungsrat setzt sich wie folgt zusammen: Präsident ist
Felix Mühlhaus-Anthony (bisher); Mitglieder sind: Albertine Büeler, von
und in Schwyz, und Dr. iur. Henrik Kaestlin, von und in Zürich (beide neu).
Sie führen Kollektivunterschrift zu zweien unter sich oder mit einem der
übrigen Unterschriftsberechtigten. Die Unterschriften der ausgeschiedenen
Josef Stocker und Anton Büeler sind erloschen.

Freiburg Fribourg Friborgo
Bureau de Romonl (districi de la Glane)

14 octobre 1948.
Caisse de crédit mutuel de la paroisse d'Ursy, à Ursy, société coopérative
(FOSC. du 29 avril 1944, N° 98, page 1263). A son assemblée générale du 15
février 1948, la société a adopté de nouveaux statuts conformes au droit actuel
des obligations. La nouvelle raison sociale est Caisse de crédit mutuel d'Ursy.
Dans le but de la société, la possibilité de s'occuper du commerce des
marchandises a été abandonnée. Le montant de la part sociale est de 100 fr. Les
publications se font dans la Feuille officielle suisse du commerce. La société
reste engagée par la signature collective à deux du président ou du vice-
président et du secrétaire.

14 octobre 1948.
Caisse de crédit mutuel d'Orsonnens, à Orsonnens, société coopérative (FOSC.
du 17 avril 1941, N°89, page 730). A son assemblée générale du 1er février
1948, la société a adopté de nouveaux statuts conformes au droit actuel des
obligations. Le montant de la part sociale est de 100 fr. Les publications se
font dans la Feuille officielle suisse du commerce. La société reste engagée
par la signature collective à deux du président ou du vice-président et du
secrétaire.

Solothurn Soleure Soletta

Bureau Grenchen-Bettlach
14. Oktober 1948.

Baugenossenschaft Ebauches, in Grenchen (SHAB. Nr. 56 vom 8. März 1948,
Seite 683). In der ausserordentlichen Generalversammlung vom 13. September

1948 wurden die Statuten revidiert. Die Firma lautet nun Bau- und
Wohngenossenschaft Ebauches. Die Verwaltung besteht aus 9 Mitgliedern.

Bureau Olten-Gösgen
13. Oktober 1948. Kaffee, Weine usw.

Alimentari, Jacques Brandeis, in Ölten, Kaffee, Weine usw. (SHAB. Nr. 153
vom 3. Juli 1940, Seite 1203). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe
gelöscht.

13. Oktober 1948. Hotel.
W. Scheck junior, in Ölten. Inhaber dieser Firma ist Walter Scheck junior,
von Degersheim (St.Gallen), in Ölten. Betrieb des Hotel «Terminus». Froh-
burgstrasse 7.

13. Oktober 1948. Möbel- und Dekorationsgeschäft.
Karl Widmer, in Ölten, Möbel- und Dekorationsgeschäft (SHAB. Nr. 161

vom 15. Juli 1931, Seite 1548). Einzelprokura wird erteilt an Max Bitterli,
von Wisen, in Ölten. Das Geschäftsdomizil befindet sich Unterführungsstrasse
Nr. 29.

Basel-Stadt Bàie-Ville Basilea-Città
11. Oktober 1948. Brennmaterialien.

Schiess & Co., in Basel, Handel mit Brennmaterialien (SHAB. Nr. 50 vom
1. März 1948, Seite 612). Aus der Kommanditgesellschaft ist der unbeschränkt
haftende Gesellschafter Hermann Schiess-Huber infolge Todes ausgeschieden.
Die bisherige Kommanditârin, Hilda Schiess, ist nun unbeschränkt haftende
Gesellschafterin. Ihre Kommandite von Fr. 5000 und ihre Prokura sowie die
Prokura des Charles Stuber sind erloschen. Neu tritt als Kommanditârin
mit dem Betrage von Fr. 5000 in die Gesellschaft ein Witwe Hulda Schiess-
Huber, von und in Basel.

Schaffhausen Schaffhouse Sciaffusa
13. Oktober 1948. Waren aller Art.

Fllana Aktiengesellschaft, in Schaffhausen, Handel mit Waren aller Art
usw. (SHAB. Nr. 176 vom 31. Juü 1947, Seite 2193). Aus dem Verwaltungsrat
ist Dr. Conrad Baumann ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Der Präsident des Verwaltungsrates, Dr. Hugo F: Heberlein, führt nun
Einzelunterschrift.

Tessin Tessin Ticino
Ufficio di Faido

14 ottobre 1948. Impresa di costruzioni.
Domenigoni Nino, sino ad ora in Russo (FUSC. del 19 aprile 1945, N°90,
pagina 897). La ditta ha trasferito il suo domicilio ad Airolo. Titolare della
stessa è Nino Domenigoni, da Russo, in Airolo. Impresa di costruzioni.

Ufficio di Locamo
,13 ottobre 1948. Tappezziere-decoratore.

Enrico Ghisani, in Locamo. Il titolare è Enrico Ghisani, fu Florindo, da
Muralto, in Locamo. Tappezziere-decoratore. Piazza Grande.

13 ottobre 1948. Macelleria, salumeria.
Martin on 1 Giuseppe, in Minusio. Titolare è Giuseppe Martinoni, di Giacomo,
da ed in Minusio. Macelleria e salumeria.

13 ottobre 1948. Pasticceria, ecc.
Vanetti Diego, in Minusio. Il titolare è Diego Vanetti, fu Adolfo, da Locamo,
in Minusio. Pasticceria e confetteria.

14 ottobre 1948. Sartoria.
Giuseppe Poroli, in Locamo. Titolare è Giuseppe Poroli, da Ronco s. Ascona,
In Minusio. Sartoria. Via Bossi 1.

14 ottobre 1948. Formaggi, salumi, ecc.
Magri Giovanni, in Locamo. Il titolare è Giovanni Magri, fu Giovan Battista,
da ed in Muralto. Commercio di formaggi, burro, salumi. Piazza Grande.

Ufficio di Lugano
13 ottobre 1948. Hotel.

Ehlers Augusto, in Castagnola, esercizio Hotel Eldorado (FUSC. del 16 aprile
1931, N° 86, pagina 820). La ditta è cancellata per decesso del titolare.

13 ottobre 1948. Hotel.
Elsa Fliszar nata Ehlers, in Castagnola. Titolare è Elsa Ehlers, vedova
Fliszar, di nazionalità ungherese, in Castagnola. Esercizio del Rheingold Hotel
Eldorado. Via Riviera.

13 ottobre 1948. Prodotti farmaceutici e chimici.
J. Favre, in Croglio. Titolare è Jean Favre, di Enrico, da Le Loele, in
Purasca di Croglio. Prodotti farmaceutici e chimici.

13 ottobre 1948. Fratta, verdura.
Cavazzuti Ennio, in Viganello, fratta e verdura all'ingrosso (FUSC. del
18 gennaio 1948, N° 14, pagina 190). La ditta notifica di aver trasferito la
propria sede a Lugano, nuovo domicilio del titolare. Via alla Posta 4.

Distretto di Mendrisio
13 ottobre 1948. Fabbrica di biancheria.

Bernardo Schira Società Anonima, in Mendrisio, esercizio di una fabbrica di
biancheria di ogni genere (FUSC. del 29 maggio 1947, N° 122, pagina 1441).
Con decisione assemblare dell' 11 ottobre 1948, la società ha proceduto a modifiche

statutarie che non riguardano i terzi. Henry Sanft, fu Guglielmo, da ed
in Zurigo, è stato nominato amministratore unico con firma individuale. La
firma del precedente amministratore unico Bernardo Schira è estinta.

13 ottobre 1948. Vini.
Vassalli Delfino ed Alfonso, in Capolago, negozio di vini, società in nome
collettivo (FUSC. del 13 aprile 1940, N° 86, pagina 690). La società è sciolta,
la liquidazione essendo terminata, la ragione sociale viene cancellata. La
azienda è ripresa, con assunzione di attivo e passivo dalla ditta individuale
« Vassalli Alfonso fu Delfino », in Capolago.

13 ottobre 1948. Vini, ristorante.
Vassalli Aifonso di Delfino, in Capolago, grotto, ristorante del Tiglio (FUSC
del 3 agosto 1932, N0' 179, pagina 1891). La ditta è modificata in Vassalli
Alfonso fu Delfino. Ha ripreso l'azienda, con assunzione di attivo e passivo,
della società in nome collettivo « Vassalli Delfino ed Alfonso », in Capolago,
ora cancellata, ed ha aggiunto al genere di commercio : negozio di vini.

13 ottobre 1948. Beni stabili.
Schianchi & Conti, in Chiasso. Luciano Schianchi, fu Pietro, da Casima, in
Chiasso e Elvezio Conti, di Arnoldo, da Monteggio, in Balerna, hanno costituito

sotto tale ragione sociale, una società in nome collettivo che ha inizio
con la sua inscrizione. La firma sociale spetta collettivamente ai due soci.
Mediazione per la compra/vendita immobiliare e amministrazione di beni
stabili. Via Emilio Bossi 8 e via Interlenghi.

Waadt Vaud Vaud
Bureau d'Aigle

7 octobre 1948.
Société de Laiterie de Rennaz, à Renna z, société coopérative (FOSC. du
22 septembre 1948). Suivant procès-verbal de son assemblée générale du
13 août 1948, la société a modifié ses statuts. Le montant nominal des parts
sociales a été porté de 50 fr. à 300 fr. Les publications, à l'exception de celles
qui. doivent être obligatoirement faites dans la Feuille officielle suisse du

' commerce, auront heu dans la « Feuille d'avis du district d'Aigle ».

Bureau de Lausanne
13 octobre 1948. Ameublements, etc.

Martin & Golay, à Lausanne, ameublements, tapissiers-décorateurs, etc.,
société en nom collectif (FOSC. du 10 février 1948, page 415). La société est
dissoute depuis le 31 août 1948. L'actif et le passif sont repris par la raison
individuelle « P. Martin », à Lausanne. La liquidation étant terminée, la raison

est radiée.
13 octobre 1948. Ameublements, etc.

P. Martin, à Lausanne. Le chef de la maison est Pierre Martin, allié Vetralla,
de Veyrier (Genève), à Lausanne, qui reprend dès le 31 août 1948 l'actif et
le passif de la société en nom collectif « Martin & Golay », à Lausanne, radiée.
Commerce d'ameublements, tapissier-décorateur, architecte d'intérieur. Route
du Pavement 24.

14 octobre 1948. Transports.
A. Cavulscens, à Pully. Le chef de la maison est Aloïs Cavuiscens, allié Béa,
d'Albeuve (Fribourg), à Pully. Transport professionnel de choses par
autocamion. Chemin de Pallin 34.

14 octobre 1948. Epicerie, etc.
S. Cartier, à Lausanne. Le chef de la maison est Sophie Cartier, de Croy
(Vaud), à Lausanne. Epicerie et commerce de primeurs. Avenue Druey 14.

Bureau d'Orbe

13 octobre 1948. Bois, charbons.
Alfred Cachemaille-Deriaz, à Baulmes, commerce de bois et de charbons
(FOSC. du 1er mars 1941, N° 51, page 424). Cette raison individuelle est radiée
par suite de remise du commerce.

13 octobre 1948. Produits nettoyage.
Maurice Walther, à Baulmes, produits de nettoyage (FOSC. du 17 avril 1931,
N°87, page 827). Cette raison individuelle est radiée par suite de cessation
de commerce.

Bureau de Vevey
13 octobre 1948. Gravure électro-mécanique, laines.

J. Rohrbach, à Vtvey, gravure électro-mécanique et représentation de laines
(FOSC. du 8 octobre 1948, N°236). Le titulaire et son épouse Katharina-
Helena, née Studer ont, selon contrat du 21 août 1942, adopté le régime de la
séparation de biens (C.C. art. 241 et suiv.).

13 octobre 1948. Produits alimentaires, articles de mercerie, etc.
A. Perrin, à Montreux-Le Châtelard. Le chef de la maison est André Perrin,
de Chavannes-le-Chêne, à Montreux-Le Châtelard. Achat, vente et représentation

de produits alimentaires, de primeurs, d'articles de mercerie, de
vêtements et de fournitures pour l'agriculture et le commerce. Rue du Marché 18.

Genf Genève Ginevra
12 octobre 1948. Horlogerie.

M. Lazzari, à Genève, achat, vente et exportation d'horlogerie, représentations

de produits et d'articles de diverses natures (FOSC. du 28 février 1948,

page 601). Genre d'affaires actuel: achat, vente et exportation d'horlogerie
en gros.
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12 octobre 1948. Café-brasserie.
M. F. Rausls, à Genève. Le chef de la maison est Maurice-Ferdinand
Rausis, d'Orsières (Valais), à Genève, séparé de biens de Anna-Maria, née

Fetz. Café-brasserie, à l'enseigne: «Café des Bosquets». Rue de la Servette 32.
12 octobre 1948. Chemiserie-bonneterie.

M. Arbez à la Cécile, à Genève, commerce de chemiserie-bonneterie, à
l'enseigne: «A l'Arrivée» (FOSC. du 12 septembre 1940, page 1655). Nouveaux
locaux: rue du Mont-Blanc 13.

12 octobre 1948. Articles et fournitures de bureaux, etc.
G. Hlnterberger, à Genève. Le chef de la maison est Gottlieb Hinterberger,
d'Altstâtten (St-Gall), à Genève. Commerce et représentation d'articles et
fournitures de bureaux et pour l'automobile. Rue de Fribourg 14.

12 octobre 1948. Société immobilière.
Société Anonyme Servette-Bellevue, lettre B., à Genève, société immobilière
(FOSC. du 6 octobre 1948, page 2701). Albert Bratschi, de et à Genève, a été
nommé unique administrateur; il signe individuellement. L'administrateur
André Galliand est démissionnaire; ses pouvoirs sont éteints.

12 octobre 1948.
Société anonyme de Participation Financière de la Fabrique de Chocolat et
de Produits alimentaires de Viilars, à Genève (FOSC. du 25 septembre 1947,

page 2798). Jean Bourgknecht, de et à Fribourg; Otto Kaiser, de Berne et
Leuzigen (Berne), à Berne, et Albert Benteli, de Berne, à Biimpliz, commune
de Berne, ont été nommés membres du conseil d'administration, avec signature
collective à deux. Les administrateurs Paul Blancpain, dont le mandat a pris
fin, et Louis Bourgknecht, décédé, sont radiés; leurs pouvoirs sont éteints.

12 octobre 1948.
Société Immobilière rue des Deux Ponts H, à Genève, société anonyme (FOSC.
du 27 novembre 1943, page 2644). La société n'ayant pas adapté ses statuts
au droit nouveau est déclarée dissoute. La raison soeiale est modifiée en celle
de Société Immobilière rue des Deux Ponts H en llqon. L'unique administrateur
inscrit, Robert-Honoré Tournaire, est désigné en qualité de liquidateur; il
signe individuellement.

12 octobre 1948.
Société pour l'Exploitation des Brevets Fort S.A., à Genève (FOSC. du 18

décembre 1936, page 2969). La société n'ayant pas adapté ses statuts au droit
nouveau est déclarée dissoute. La raison sociale est modifiée en ceile de Société

pour l'Exploitation des Brevets Fort S.A. en llqon. Les administrateurs inscrits,
Hermann Oederlin, président; Louis Blanchut, secrétaire, et Aristide-Jacques
Jousset, sont désignés en qualité de liquidateurs; ils signent collectivement
à deux.

12 octobre 1948. Brevets, marques et modèles déposés, etc.
Olla Gummi Compagnie Aktiengesellschaft, à Genève, brevets, marques et
modèles déposés (de la branche caoutchouc- et cosmétiques), etc. (FOSC.
du 12 mars 1940, page 476). La société n'ayant pas adapté ses statuts au droit
nouveau est déclarée dissoute. La raison sociale est modifiée en celle de Olla
Gummi Compagnie Aktiengesellschaft en llqon. L'administrateur inscrit,
Dr Eduard Zellweger, est désigné en qualité de liquidateur; il signera dorénavant

individuellement. L'administrateur Charles Borei, président, est décédé;.
ses pouvoirs sont éteints.

12 octobre 1948. Participations.
SOGERFIN S.A., à Genève, participation à toutes affaires financières, société!

anonyme (FOSC. du 20 novembre 1941, page 2335). La société n'ayant pas,
adapté ses statuts au droit nouveau est déclarée dissoute. La raison sociale
est modifiée en celle de SOGERFIN S.A. en Hqon. L'unique administrateur
inscrit, Albert Chapuis, est désigné en qualité de liquidateur; il signé
individuellement.

12 octobre 1948. Appareils électriques, etc.
Electro-Agence S.A., à Genève, tous appareils électriques, radios, télédiffusion,

etc. (FOSC. du 18 avril 1939, page 805). La société n'ayant pas adapté
ses statuts au droit nouveau est déclarée dissoute. La raison sociale est
modifiée en celle de Electro-Agence S.A. en Uqon. L'unique administratrice inscrite,
Angèle Rochat, née Dell'Acqua, est désignée comme liquidatrice; elle signe
individuellement.

12 octobre 1948.
Société pour l'Exploitation de l'Hôtel du Rhône, à Genève. Suivant acte
authentique et statuts du 27 septembre 1948, il a été constitué, sous cette
raison sociale, une société anonyme ayant pour but l'aménagement et l'exploitation

de l'Hôtel du Rhône, sis au quai Turrettini, en bordure du Rhône,
à Genève, toutes opérations financières et commerciales tendant à la réalisation

du but principal. La société pourra s'intéresser à tout autre commerce
ou industrie qui aurait quelque rapport avec ses propres affaires et qui pourrait
contribuer à les développer. Le capital social est de 600 000 fr., divisé en 600
actions de 1000 fr. chacune, nominatives. Le capital social est libéré jusqu'à
concurrence de 120 000 fr. Les publications sont faites dans la Feuille officielle
suisse du commerce, organe de publicité de la société. L'assemblée générale
est convoquée par lettre recommandée adressée à chaque actionnaire. La société
est administrée par un conseil d'administration de 3 à 9 membres. Il est composé
de: Francis Bolens, président, de Colombier (Vaud) et Bursins (Vaud) et de

Genève, à Genève; Raymond Bordier, secrétaire, de et à Genève; Georges
Barbey, de Genève, à Coppet (Vaud); André Gardiol, de et à Genève, et Maro
Saugey, de Lancy, à Genève. La société est engagée par le président ou le
secrétaire du conseil d'administration signant collectivement avec un autre
membre du conseil. Adresse: rue-Diday 12 (bureaux de la Société Générale

pour l'Industrie Electrique).
18 octobre 1948. Epicerie-primeurs, etc.

J. Meusy, à Genève. Le chef de la maison est Jules-Joseph Meusy, de
Buix (Berne), à Genève, séparé de biens de Jeanne-Augusta, née Hennet.
Commerce d'épicerie-primeurs et produits laitiers. Avenue du Mail 15 bis.

13 octobre 1948. Café-brasserie.
Joséphine Suatton, à Genève, café-brasserie (FOSC. du 31 janvier 1940,
page 205). La raison est radiée par suite de remise de commerce.

18 octobre 1948. Laines.
SERVITLAINE Widmer-Bonnet, à Genève. Le chef de la maison est Emile-
Jean- Widmer allié Bonnet, de Hasle (Berne), à Genève. Commerce de
laines. Rue de la Dôle 3.

18 octobre 1948. Boucherie-charcuterie.
Emile Spahni, à G e n è v e. Le chef de la maison est Emile-Christian Spahni,
de Köniz (Berne), à Genève. Boucherie-charcuterie. Halle de l'Ile, cases
77-78.

18 octobre 1948.
Textiles en gros S.A. en liquidation, à Genève, fabrication et
commerce des textiles en gros et confection des vêtements etc., société ano¬

nyme dissoute (FOSC. du 81 janvier 1948, page 318). Par jugement du
4 octobre 1948, le tribunal de l6rB instance de Genève a déclaré la société
en état de faillite.

13 octobre 1948. Machines et appareils à haute fréquence, etc.
Acoma S.A., à Genève, étude, mise au point, fabrication, achat et vente
de machines et appareils à haute fréquence, etc. (FOSC. du 14 janvier
1948, page 124). La société est dissoute par suite de faillite prononcée par
jugement du tribunal de l6r0 instance de Genève, du 27 septembre 1948.

13 octobre 1948.
Pharmacie de Plainpalais, Société Anonyme, à Genève (FOSC. du 7 juin
1945, page 1303). La procuration individuelle conférée à Robert Maille
est éteinte.

13 octobre 1948. Epicerie, laiterie, et primeurs.
Mr et Mme J. Perrin-Vanoncini, à Genève. Sous cette raison sociale,
Jean-Jules Perrin et son épouse Denise-Jeanne Perrin. née Vanoncini,
tous deux de Semsales (Fribourg), à Genève, ont constitué une société en
nom collectif qui a commencé le 15 juillet 1945. Commerce d'épicerie,
laiterie et primeurs. Rue de la Servette 88.

13 octobre 1948. Produits dérivés du bois.
Sylvex S. A., à Genève, importation, exportation, etc., notamment des
produits suédois dérivés du bois (FOSC. du 22 juin 1948, page 1753). Arne
Boman, de nationalité suédoise, à Genève, a été désigné en qualité de
directeur, avec signature sociale individuelle. Nouvelle adresse: rue Voltaire
29, chez A. Boman.

13 octobre 1948. Combustibles.
L. Neri, à Carouge, commerce de combustibles, gros et détail (FOSC.
du 31 juillet 1943, page 1756). La raison est radiée par suite d'association
du titulaire. L'actif et le passif sont repris par la société en nom collectif
«L. Neri & Cie.», à Carouge, ci-après inscrite.

13 octobre 1948. Combustibles.
L. Neri & Cie., à Carouge. Sous cette raison sociale, Natale-Luigi Neri,
de nationalité italienne, à Carouge, séparé de biens d'Yvonne-Bertha-Emilie,
née Savio, et Adèle Koppel, de Guttet (Valais), à Carouge, ont constitué
une société en nom collectif qui a commencé le l6r octobre 1948, et repris
l'actif et le passif de la maison «L. Neri», à Carouge, radiée. Commerce
de combustibles, gros et détail. Route de Drize 2 (Rondeau de Carouge).

13 octobre 1948.
Majestic Films S. A., à Genève, achat, vente, location, exploitation et
représentation de tous films cinématographiques, etc. (FOSC. du 11
septembre 1947, page 2639). Edouard Grossen, de et à Genève, a été- nommé
membre du conseil d'administration, avec signature collective à deux.

13 octobre 1948.
Société de Laiterie du Petit-Lancy-Onex-Loè'x, au Petit-Lancy, commune de
Lancy, société coopérative (FOSC. du 24 janvier 1933, page 194). Dans
son assemblée générale du 21 juillet 1947, la société a adopté de nouveaux
statuts adaptés aux dispositions actuelles du code des obligations. Elle a
pour but la sauvegarde des intérêts professionnels de ses membres, la
mise en valeur de leur production de lait par l'affiliation aux Laiteries
Réunies (Centrale et Agricole). La société ne poursuit pas un but lucratif.
Les sociétaires n'encourent aucune responsabilité personnelle ni solidaire,
à raison des engagements et des dettes de la société, qui sont uniquement
garantis par les biens de celle-ci. Les publications de la société sont faites
dans la Feuille d'avis officielle du canton de Genève et aussi, lorsque la
loi le prescrit, dans la Feuille officielle suisse du commerce. La société
"est administrée par un, comité de 3 à 7 "membres. La société est engagée
par la signature collective du président et du secrétaire. Le président est
Louis Pillet (inscrit) et le secrétaire: Ernest Iseli, de Jegenstorf (Berne),
à Onex. Jacques Magnin, ancien membre et vice-président du comité, est
radié; ses pouvoirs sont éteints. Adresse: Petit-Lancy, chez le président.

13 octobre 1948.
Syndicat d'élevage bovin de Jussy et environs, à J u s s y, société coopérative

(FOSC. du 1èr septembre 1934, page 2439). Dans son assemblée générale
du 15 septembre 1948, la société a adopté de nouveaux, statuts adaptés

aux dispositions actuelles du Code des obligations. Elle a pour but
l'encouragement à l'élève et à l'amélioration du bétail bovin de la race
suisse tachetée rouge. Les sociétaires sont exonérés de toute responsabilité

personnelle quant aux engagements de la société, ceux-ci étant uniquement

garantis par la fortune sociale. Les publications de la société sont
faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La société est
administrée par un comité de 5 membres. Elle est engagée par le président ou
le vice-président signant conjointement avec le secrétaire-caissier. Le
président est Albert Perrier, de et à Jussy, le vice-président: Humbert Annen

(inscrit) et le secrétaire-caissier: Conrad Benz, de Basadingen (Thur-
govie), à Jussy. Les pouvoirs conférés aux anciens membres du comité
Marx Chevenard, président, et Adolphe Monnet, secrétaire-caissier, dont
les fonctions ont pris fin, sont éteints. Adresse: chez le président.

13 octobre 1948.
Imprimerie Louis Martin Société Anonyme, à G e n è v e (FOSC. du 26 août
1948, page 2352). La raison sociale est radiée, les administrations fiscales
ayant retiré leur opposition.

13 octobre 1948. Valeurs mobilières.
Fica S. A., à Lancy. Suivant acte authentique en date du 28 septembre
1948, il a été constitué, soùs cette raison sociale, une société anonyme
ayant pour objet l'achat, la vente et la gestion de toutes valeurs mobilières.

Le capital est de 50 000 fr. divisé en 50 actions de 1000 fr. chacune,
au porteur. Le capital social est libéré jusqu'à concurrence de 20 000 fr.
L'organe de publicité est la Feuille officielle suisse du commerce. La
société est administrée par un conseil d'administration d'un ou plusieurs
membres. Paul Fueter, de Berne, au Petit-Lancy, commune de Lancy, a
été nommé unique administrateur; il signe individuellement. Adresse:
Petit-Lancy, chemin du Gué, chez Paul Fueter.

13 octobre 1948.
Eldor Uhren A.G. (Eldor Watch Co S.A.), à Genève (FOSC. du 15
juillet 1948, page 1989). Suivant procès-verbal authentique de son assemblée

générale du 1èr octobre 1948, ladite société a décidé: 1. de remplacer
sa raison sociale en allemand par celle en français; 2. de porter son
capital social de 20 000 fr. à 50 000 fr. par l'émission de 80 actions de 1000
fr. au porteur; 3. de transformer ses 20 actions anciennes de 1000 fr.
nominatives, en actions au porteur; 4. d'adopter de nouveaux statuts adaptés

aux dispositions actuelles du Code des obligations. Les faits antérieurement
publiés sont modifiés sur les points suivants: La raison sociale est:

Montres Eldor S.A. (Eldor Watch Co S.A.). Le capital social, entièrement

libéré, est de 50 000 fr. divisé en 50 actions de 1000 fr., au porteur.
La société est administrée par un conseil d'administration d'un ou
plusieurs membres. Il est actuellement composé de: Ernest Bill (inscrit
jusqu'ici comme directeur-gérant), nommé président, Alice Bill, née Vou-
mard, et Jacqueline Bill, secrétaire, les deux de Münchenbuchsee (Berne),
à Genève. Ils signent individuellement. L'administrateur Ernest Voumard
a démissionné; ses pouvoirs sont éteints.
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LISTE DES BREVETS - LISTA DEI BREVETTI
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Première quinzaine de septembre 1948 Prima quindicina di settembre 1948

I. Abteilung - I Partie - I' Parte

Berichtigung Rectification Rettifica
(Patentliste Nr. 1, 1948 - Liste des brevets N° 1, 1948 - Lista dei brevetti N° 1, 1948)

KI. 116 h, Nr. 252650. 1. Dezember 1944, 17% Uhr. Verfahren zur
Herstellung von Progesteron. Jacob Rosin, 200 West 108th Street, New York
(Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Bugnion, Genf. Prioritäten: Ver. St. v. A.,
13. August 1943 (nicht 23. August 1943 wie irrtümlicherweise angegeben
wurde) und 18. April 1944.

Eintragungen vom 15. September 1948

Enregistrements du 15 septembre 1948 Inscrizioni del 15 settembre 1948
Hauptpatent« 1

Brevets principaux \ Nm. 266788257004
Brevetti principali J

(Die Nummern derjenigen Patente, deren Veröffentlichung verschoben und bel
welchen die Verschiebung noch nicht abgelaufen ist, sind mit einem * versehen. Lea
numéros des brevets dont la publication a été ajournée et pour lesquels l'ajournement
n'est pas encore expiré, sont marqués d'un I numeri dei brevetti la cui pubblicazione
è stata aggiornata e per l quali l'aggiornamento non è ancora spirato, sono seguiti d'un *.)

Kl. 2 c, Nr. 256783. 14. Jùli 1947, 19 Uhr. Hilfsvorricbtung zur Führung
des Mähgutes an Mähmaschinen. Jos. Keller-Frltschl, Mähapparate
Endingen (Aargau, Schweiz). Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürich.

Kl. 2 e, Nr. 256784. 10. Februar 1947, 20 Uhr. Beregnungsgerät. Karl
G. Wanke, Margaretenstrasse 25, Wien IV (Oesterreich). Vertreter: Dr.
Arnold R. Egli, Zürich. « Priorität: Oesterreich, 12. Februar 1946. »

Kl. 2 e, Nr. 256785. 20. Mai 1947, 19 Uhr. Erdbohret zum Vorbohren von
Löchern, in welche Bohnenstangen eingesteckt werden sollen Jakob
Waldesbühl, mech. Reparaturwerkstatt, Muri (Aargau, Schweiz). Vertreter:
Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 2 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256787 (3 c).

Kl. 3 a, Nr. 256786. 9. April 1947, 18 Uhr. Saugvorrichtung für Kälber.
August Gellhaupt, Salzburg (Oesterreich). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 3 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256787 (3 c).
Kl. 3 c, Nr. 256787. 29. Januar 1946, 18% Uhr. Vorrichtung zum Verhindern

des Betretens einer bestimmten Zone durch unerwünschte Kleintiere.
r Fr. Friedli, Lehrer, Hubelmattstrasse 3, Bern (Schweiz). Vertreter:

Naegeli & Co., Bern.
Kl. 3 c, Nr 256788. 4. März 1947, 20 Uhr. Tierfalle. Benito Izqulerdo

Carnero, Ingenieur, avenida Jaime I, Nr. 44, Gerona (Spanien). Vertreter
A. Sahli, Zürich. «Priorität: Spanien, 16. September 1946. »

Kl. 3c Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256845 (36 o).
Cl. 4 a, N° 256789. 17 septembre 1946, 12 h. Construction comprenant des

cadres porteurs préfabriqués. Henri Mayor, avenue Marc-Dufour 42,
Lausanne (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 4 a, Nr. 256790. 7. März 1947, 11 Uhr. Verfahren zur Herstellung einer
Betondecke mittels Betonträgern mit quergestellten Einzelstegen.
Wilhelm Stadelmann, Ingenieur, Treichlerstrasse 7, Zürich 7 (Schweiz).

Cl. 4 b, N° 256791. 19 décembre 1946, 18% h. Procédé de fabrication d'un
matériau calorifuge, en particulier d'un matériau imperméable au feu et
réfractaire, et matériau calorifuge obtenu par la mise en uvre du procédé.

Commanditaire Vennootschap Nederlandsche Bouwplaten Industrie,
Keizersgracht 156, Amsterdam (Pay-Bas). Mandataires: Bovard & Cie,
Berne. « Priorité: Pays-Bas, 18 juillet 1942. »

Kl. 4 b, Nr. 256792. 14. August 1947, 14 Uhr. Mauer-Dübel aus Metall.
Emil Gubler, Ingenieur, Bleicherweg 45, Zürich (Schweiz). Vertreter: Paul
Fercmutsch, Zürich.

Kl. 4 d, Nr. 256793. 30. August 1944, 18 Ubr. Drehtüre mit Türschliesser.
Otto Bützberger, Metallbau, Dreispitz, Basel (Schweiz). Vertreter: A. Braun,
Basel.

Kl. 4 d, Nr. 256794. 29. August 1946, 22 Uhr. An einer Türe anzuordnender
Verschluss zum selbsttätigen Abschliessen der Spalte zwischen der Unterseite

des Türflügels und dem Fussboden. « Hotlm » Nederlandsche Ideale
Tochtafslulters, Boschkampstraat 2, Tegelen (Niederlande). Vertreter:
Dr. Arnold R. Egli, Zürich. «Priorität: Niederlande, 19. Mai 1943. »

Kl. 4 d, Nr. 256795. 18. September 1946, 17 Uhr. Einrichtung an Fenstern
zum Verhindern des Eindringens von Wasser. Robert Hännl,Kaufmann,
Neugasse 54, St.Gallen (Schweiz). Vertreterin: «Peruhag», Patent-Erwir-
kungs- und Handels-Gesellschaft mbH., Bern.

Kl. 4 d, Nr. 256796. 10. Juli 1947, 18 Uhr. Türe mit einer eine Türschwelle
ersetzenden Dichtungseinrichtung. Hans Stettier, Sängeliweg 18, Langenthal

(Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.
Kl. 7 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256837 (29 d), 256963 (116 f).
Kl. 7 g, Nr. 256797. 26. April 1945, 17 Uhr. Verfahren und Einrichtung zur

Regelung der Temperatur von, mit einer Heizvorrichtung versehenen,
Gegenständen zur Bedeckung des menschlichen Körpers. René Capt, Golf
Hotel, Montreux (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 7 g. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256802 (15 a), 256963 (116 f).
Cl. 8 a, N» 256798. 21 décembre 1944, 20 h. Vibrateur. Georges Walter,

La Gordanne, Perroy près Rolle (Suisse). Mandataire: Edmond Lauber,
ing. dipi., Genève.

Kl. 8 b, Nr. 256799. 26. Januar 1946, 20 h. Verfahren zur Herstellung einer
* an Schwermetallen armen, für die Verarbeitung zu Schlackenwolle usw.

besonders geeigneten Schlacke aus Schiefer. Per Gunnar Brundell,
Sundgatan 30 b, Vänersborg; und Stig Harald Tjernström, Vargön
(Schweden). Vertreter: Dériaz, Kirker & Cie., Genf.

Kl. 8 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256791 (4b).

Kl. 10 b, Nr. 256800. 27. August 1947, 16% Uhr. Vorrichtung zum Heben
und Senken von Schiebefenstern. F. Blesser, Maihof 95, Luzern (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 10 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256793 (4 d).
Kl. 11 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256956 (113).
Kl. 11 b, Nr. 256801. 5. August 1946, 21 Uhr. Glassatz zur Herstellung

optischer Gläser. Kodak Société Anonyme, avenue J.-J.-Mercier 13,
Lausanne (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Ver.
St. v. A., 4. August 1945. »

Cl. 15 a, N° 256802. 24 mai 1946, 17% h. Dispositif .de chauffage de la
voûte d'appareils électriques tels que les fours. Procédés Sauter, rue du
Faubourg Poissonnière 79, Paris (France). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich. «Priorité: France, 13 juillet 1945. »

Cl. 15 a, N° 256803. 27 janvier 1947, 19 h. Dispositif de signalisation pour
une cuisinière électrique. L. Harry Wlesman-Maurais, rue Beau-Séjour 15,
Lausanne (Suisse). Mandataire: Dr J.-D. Pahud, Lausanne.

Kl. 15 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256810 (15 1).
Cl. 15 b, N° 256804. 20 gennaio 1947, ore 18. Apparecchio elettrico per

preparare varie consumazioni, per esercizi pubblici. « Officine Italia >

Pini Scaramagll&C. Società a Responsabilità Limitatala Ferrarese 6, Bologna
(Italia). Mandatari: Naegeli & Co., Berna. «Priotità: Italia, 2 gennaio
e 2 agosto 1939. »

Kl. 15 b, Nr. 256805. 7. Juli 1947, 19 Uhr. Elektrisch angetriebene Küchen-
machine. Carl Emanuel Lundberg, Kungsholmsstrand 143, Stockholm
(Schweden). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. « Priorität: Schweden,
18. Juli 1946.»

Kl. 15c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256903. (81).
Kl. 15 g. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 256797 (7 g).

Kl. 15 i, Nr. 256806. 19. August 1944, 15 Uhr. Zerlegbares Gestell für
Waren. Wilhelm Klenzle, Zürichbergstrasse 10, Zürich (Schweiz).
Vertreter : Fritz Isler, Zürich.

Kl. 15 i, Nr. 256807. 11. August 1947, 19 Uhr. Schrank zum Aufbewahren
von Dokumenten, insbesondere von Zeichnungen. André Schaetti, Zeltweg

31, Zürich 7, (Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
Cl. 15 k, N° 256808. 10 juillet 1946, 17 h. Dispositif pour suspendre la

lingerie, notamment les linges de cuisine et de toilette. Walter Schär,
Yverdon (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 15k. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256903 (81).
Kl. 15 1, Nr. 256809. 18. Mai 1946, \2% Uhr. Kaffeezubereitungsapparat.

General Mills, Inc., Fourth Street South 400, City of Minneapolis
(Minnesota, Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Braun, Basel. « Priorität:
Ver. St. v. A., 28. August 1944.»

Kl. 15 1, Nr. 256810. 4. Februar 1947, 19 Uhr. Back-, Kocb-, Brat- und
Dünsteinrichtung. Johannes Honegger, Bellerivestrasse 20, Zürich
(Schweiz). Vertreter: J. Spälty, Zürich.

Kl. 15 1. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256797 (7 g), 256804 (15 b),
256805 (15 b), 256808 (15 k).

Cl. 17 a, N» 256811. 11 février 1947, 18 h. Dispositif de fermeture pour
récipient. Joseph Frascati, rue du Général-Allard 55, Saint-Tropez (Var,
France). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève. «Priorité: France,
18 février 1947.»

'$3. 17 a, Nr. 256812. 8. Juni 1948, 18 Uhr. Vorrichtung zum Verscbliessen
und Entleeren von mit zwei Oeffnungen versebenen Büchsen mit flüssigem
Inhalt. Bruno Hildenbrand, Drogist, via Canova 1, Lugano (Schweiz).
Vertreterin: «Peruhag», Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesellschaft
mbH., Bern.

Kl. 17 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256985 (125 b).

Kl. 17 b, Nr. 256813. 1. September 1947, 18% Uhr. Trichter mit Abschlussventil.

Arnold Perrot, Sonnenbergrain 20, Bern (Schweiz). Vertreter:
Bovard & Cie., Bern.

Kl. 17 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256872 (60).

Kl. 18 a, Nr. 256814. 27. Mai 1947, 17% Uhr. Einriéhtung zur Nachbehandlung

von Kunstseidefäden. Hans Guyer, Södrastorgatan 39 a, Heisingborg

(Schweden). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.
Kl. 19 c, Nr. 256815. 31. März 1947, 17% Uhr. Streckwerk. Actiengesell-

schaft Joh. Jacob Rieter & Cle., Winterthur (Schweiz). Vertreter: E. Blum
& Co., Zürich.

Kl. 19c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256989 (125c).
Kl. 19 d. Siehe auch Voir aussi Vedi purè: 256901 (81).

Kl. 21 a, Nr. 256816. 27. März 1947, 18 Uhr. Elektrische Fadenwächter-
Einrichtung an einem Spulengestell, beispielsweise an einem Schergatter.
Adolf Fitz, Ingenieur, Vogelsberg, Uzwil (Schweiz). Vertreter: Dr. H.
Scheidegger, Zürich.

Kl. 21 c, Nr. 256817. 4. November 1Q46, 20 Uhr. Verfahren zum Herstellen
von Schlauchgeweben und Rundwebstuhl zur Durchführung dieses
Verfahrens. Hermann Slowak, 25 de Mayo 555, Montevideo (Uruguay).
Vertreter: Dériaz, Kirker & Cie., Genf.

Kl. 21 c. Nr. 256818. 6. Januar 1947, 15 Uhr. Verfahren zum Weben eines

zum Teil aus Gummifäden bestehenden Bandes mit figürlichen Rapporten.
Excelslor Handels-AG., Elsässerstrasse 248, Basel (Schweiz). Vertreter:

Ernst Hablützel, Zürich.
Kl. 22 d, Nr. 256819. 30. Mai 1947, 17% Uhr. Nähmaschine mit freiem Arm.

Fritz Gegauf Aktiengesellschaft Bernlna-Nähmaschlnenfabrik, Steckborn
(Schweiz). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich.

Kl. 22 d, Nr. 256820. 16. Juni 1947, 17% Uhr. Haushalt-Nähmaschine mit
freiem Arm. Fritz Gegauf Aktiengesellschaft Bernlna-Nähmaschlnenfabrik,
Steckborn (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 23 a, Nr. 256821. 7. Juni 1947, 15 Uhr. Stopfkörper mit Innenbeleuchtung

für Strümpfe. Otto Arnold Näf, Techniker, Wiesenweg 3, Zug
(Schweiz).

Kl. 23 a, Nr. 256822. 21. Juli 1948, 8 Uhr. Gerät zum Aufnehmen und
Wenden von auf Strickapparaten in Herstellung befindlichen Strickwaren.
Karl Gerber, Mechaniker, Allmendingen bei Bern (Schweiz).

Kl. 24 a, Nr. 256823. 30. Mai 1947, 17% Uhr. Anlage zum Appretieren von
Tèxtilgut aus nativen oder regenerierten zellulosehaltigen Fasern mit
Zellulosehydrat. Aktiengesellschaft Carl Weber, Tösstalstrasse 61, Winterthur
(Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 24 d, Nr. 256824. 13. Februar 1946, 20 Uhr. Waschbrett mit Borstenrollen.

Robert Huggenberger, Spritzer, Dragonerstrasse 989, Lenzburg;
und Hedi Grüter, kaufm. Angestellte, Obermaihof 621 P, Luzern (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich. *
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Kl. 24 d, Nr. 256825. 16. Juli 1946, 16 Uhr. Waschmaschine mit elektrischem

Antriebsmotor. Elsa Glutz-Chrlst, Hohenweg 2, Solothurn
(Schweiz). Vertreter: F. Pletscher, Luzern.

Cl. 24 e, N° 256826., 20 février 1947, 21 h. Dispositif pour immobiliser le
bloc moteur-ventilateur d'un aspirateur. Super Electric S.A., St-Fran-
çois 12bis, Lausanne (Suisse). Mandataire: Dr J.-F. Pahud, Lausanne.

Kl. 24 e, Nr. 256827. 22. April 1947, 20 Uhr. Handstaubsauger. Van der
Heem N.V., Maanweg 254, Den Haag (Niederlande). Vertreter: Rebmann,
Kupfer & Co., Zürich. « Priorität: Niederlande, 10. Mai 1946.»

Kl. 24 e, Nr. 256828. 14. Juli 1947, 103/4 Uhr. Schlittenstaubsauger.
Van der Heem N.V., Maanweg 254, DenHaag (Niederlande). Vertreterin:

« Peruhag», Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesellschaft mbH., Bern.
« Priorität: Niederlande, 30. August 1946. » »

Kl. 25 a, Nr. 256829. 22. März 1947, 12 Uhr. Strumpf- oder Sockenhalter.
Josef Hora, Melide (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 25 a, Nr. 256830. 8. November 1946, 19 Uhr. Büstenhalter.- Harry
Giuckln, Madison Avenue 148, New York (Ver. St. v. A.). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich. « Priorität: Ver. St. v. A., 19. November 1945.»

Kl. 25 b, Nr. 256831. 1. Dezember 1947, 20 Uhr. Gummiband für Hosen
und Jupes. Ma nf red Voigt, Arbeiter, Alpenblickstrasse 6, Uster(Schweiz).

Kl. 25 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 256797 (7 g).

Kl. 25 d, Nr. 256832. 11. August 1947, 8 Uhr. Modezeichenvorlage.
Arnold Guyer, In Gassen 18, Zürich 22 (Schweiz).

Kl. 27 b, Nr. 256833. 11. April 1947, 15 Uhr. Schliessvorrichtung für Schuh-
verschluss. Konrad Degen, Rigistrasse 16, Zürich 6 (Schweiz).

Kl. 27 b, Nr. 256834. 27. Juni 1947, 19 Uhr. Beschlagnagel für Schuhwerk.
Hess & Cle., Pilgersteg-Rüti (Zürich, Schweiz). Vertreter: Fritz Isler,

Zürich.
Cl. 27 c, N° 256835. 14 janvier 1947, 17% h. Embauchoir extensible et

réglable. André Cuendet-Cuendet, Tyrol 9, Sainte-Croix (Suisse). Mandataire:

A. Bugnion, Genève.
Kl. 27 c, Nr. 256836. 21. Juni 1947, 13 Uhr. Schuh-Ausputzmaschine.

Lüscher, Leber & Cle. AG., Zeughausgasse, Bern (Schweiz). Vertreter:
Bovard & Cie., Bern.

Kl. 28 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 256839 (36 e).

Cl. 29 d, N° 256837. 26 octobre 1946, 22 h. Dispositif de filtrage pour air
et autres fluides. Stanislas Morel, rue de Liège 5, Paris (France). Mandataire:

Dr H. Scheidegger, Zurich. « Priorité: France, 30 octobre 1945.»

Kl. 36 e, Nr. 256838. 6. Juni 1946, 9 Uhr. Rührwerk. Emil Schwarzenbach,

mech. Werkstätte und Schlosserei, Meilen (Schweiz). Vertreter: Ernst
Hablützel, Zürich.

Kl. 36 e, Nr. 256839. 17. September 1946, 17% Uhr. Emulgiermaschine.
Koehler, Bosshardt & Cle., Hochbergerstrasse 15, Basel (Schweiz). Vertreter:
Dr. G. Schoenberg, Basel.

Kl. 36 h, Nr. 256840. 11. Dezember 1945, 19 Uhr. Elektrolytische Zelle zur
Herstellung von Kupferverbindungen. Slrco AG., Talacker 35, Zürich
(Schweiz).

Kl. 36 h, Nr. 256841. 24. September 1946, 19% Uhr. Elektrolysierzelle.
Solvay & Cle., rue Prince-Albert 33, Brüssel (Belgien). Vertreter: A. Braun,
Basel. «Priorität: Grossbritannien, 27. August 1941.»

Kl. 36 n. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256840 (36 h).

Kl. 36 o, Nr. 256842. 8. Mai 1946, 17% Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines Derivates von 3-Nitro-thiophan. Haco- Gesellschaft AG., Gümligen
(Schweiz).

CL 36 o, N° 256843. 12 September 1946, 18 % h. Procédé pour la préparation
a'éthers o-tolyliques. The British Drug Houses Limited, Graham Street 30,
City Road, Londres N. 1 (Grande-Bretagne). Mandataires: Bovard & Cie,
Berne. «Priorité: Grande-Bretagne 27 mai 1946.»

Kl. 36 o, Nr. 256844. 6. Dezember 1946, 18% Uhr. Verfahren zur Behandlung

von rohen Alkoholen. Montecatini Soc. Gen. per l'Industria Mineraria
e Chimica, via P. Umberto 18, Milano (Italien). Vertreter: Bovard & Cie.,
Bern. « Priorität: Italien, 17. Juni 1944.»

Kl. 36 o, Nr. 256845. 18. Dezember 1946, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung
von symmetrischem Pentachlor-isopropyl-p-chlorbenzol. CIBA
Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 36 o, Nr. 256846. 27. Oktober 1945, 14 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines Fluoralkylens. Klnetlc Chemicals Inc., Wilmington (Delaware, Ver.
St. v. A.). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. « Priorität: Ver. St. v. A.,
17. März 1942.»

Kl. 36 p, Nr. 256847. 20. Dezember 1946, 15 Uhr. Verfahren zur Darstellung
eines Amins der heterocyclischen Reihe. Sandoz AG., Basel (Schweiz).

Kl. 36 q. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 256847 (36 p).

Kl. 37 g, Nr. 256848. 4. Juli 1947, 19 Uhr. Farbenreibmaschine. Ernst
J. Trachsel, Badenerstrasse 23, Schlieren (Zürich, Schweiz). Vertreter:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Cl. 41, N° 256849. 29 janvier 1946, 21 h. Procédé pour la préparation de
polysulfures d'oléfines. John Ellan, rue de la Primevère 12, Bruxelles
(Belgique). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. « Priorité: Belgique, 2 février
1945.»

Cl. 44 a, N° 256850. 19 settembre 1944, ore 18%. Procedimento di luci
datura elettrolitica dell'alluminio e sue leghe. Agma Aktiengesellschaft,
Vaduz (Liechtenstein). Mandatario: Fritz Isler, Zurigo.

Kl. 45 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256913 (92).

Kl. 46 b Nr. 256851. 10. Juli 1947, 12 Uhr. Briefumschlag. Felix Cur«,
kaufm. Angestellter, Haidenstrasse 37 a, Luzern (Schweiz). Vertreter:
F. A. von Moos, Luzern.

Kl. 47 c, Nr. 256852. 5. Juli 1946, 20 Uhr. Verfahren und Vorrichtung zum
Binden von Büchern. Walter Whlttlcase, Wilson Street 13, Derby;
Harold Burton, Harris Road 41, Hillsborough, Sheffield; und Reginald
Bromley, Grantham Productions Hostel, Sandon Road, Grantham
(Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität:
Grossbritannien, 6. Juli 1945.»

Kl. 47 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 256853 (47 e).

Kl. 47 e, Nr. 256853. 28. September 1945, 22 Uhr. Loseblätterbuch.
Ernst Weber, Londoltstrasse 43, Bern (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie.,
Bern.

Kl. 47e, Nr. 256854. 5. Juni 1947, 19 Uhr. Buchhalt ungsvorrichtung.
Josef Zeleny, Kaliânickâ Strasse, Prag (Tschechslowakei). Vertreter:

Fritz Isler, Zürich. £,

Kl. 48 a, Nr. 256855. 15. August 1947, 20 Uhr. Winkelgerät. Ernst
Christen, Horwerstrasse 75, Kriens (Luzern, Schweiz). Vertreter: Ernst
Hablützel, Zürich.

Kl. 48 c, Nr. 256856. 17. September 1946, 22% Uhr. Èinrichtung an
Prägepressen zur Herstellung von Druckformen oder Matrizen. «Semperlt»
Oesterreichisch-Amerikanische Gummiwerke Aktiengesellschaft, Helferstor-

ferstrasse 9 15, Wien I (Oesterreich). Vertreter : Ernst Hablützel, Zürich.
« Priorität: Deutsches Reich, 29. September 1941. Ausweis unvollständig;
angenommen gemäss Departementsverfügung vom 19. November 1947.»

Kl. 48 c, Nr. 256857. 17. September 1946, 22% Uhr. Elektrisch geheizte
Prägeplatte für Prägepressen. « Semperlt» Oesterrelchlsch-Amerlkanlsche
Gummiwerke Aktiengesellschaft, Helferstorferstrasse 9 15, Wien I (Oesterreich).

Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich. « Priorität: Deutsches Reich,
18. Mai 1942. Ausweis unvollständig; angenommen gemäss Departementsverfügung

vom 19. November 1947.»
Kl. 48 d, Nr. 256858. 5. Dezember 1946, 18 Uhr. Verfahren und Einrich-
- tung zum Befeuchten der Druckplatten von Druckmaschinen. Max

Hauser, Seefeldstrasse 12, Zürich; und Ernst Wagner, Zürichstrasse 152,
Küsnacht bei Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Cl. 48 i, N° 256859. 4 août 1947, 18 h. Appareil pour comptabilité à décalque
à la main. Société Fiduciaire Rlbordy, Cretton & Cle Rlbordy & Cle Successeurs,

Martigny-Ville (Suisse).
Kl. 48 i. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256854 (47 e).

Kl. 49 a, Nr. 256860. 4. Februar 1947, 13 Uhr. Reproduktionsapparat.
Alos AG., Beckenhofstrasse 54, Zürich 6 (Schweiz). Vertreter: Dr. H. Scheidegger,

Zürich.
Kl. 49 a, Nr. 256861. 30. April 1947, 19 Uhr. Ansetzbarer Sonnenschutz für

photographische Objektive. Pignons S.A., Ballaigues (Schweiz). Vertreter:
André Schott, Genf. « Priorität: Deutsches Reich, 13. April 1943. Ausweis

unvollständig; angenommen gemäss Departementsverfügung vom
19. November 1947.»

Kl. 49 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256877 (69), 256879 (70).
Kl. 50 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256916 (95).

Kl. 50 b, Nr. 256862. 4. August 1947, 18 Uhr. Schraffiergerät. Willi
Flgel, Karlstrasse 5, Uster (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 50c, Nr. 256863. 17. Mai 1946, 22 Uhr. Füllfederhalter. Milton
Reynolds, East 56th Street 1642, Chicago (Illinois, Ver. St. v. A.). Vertreter :

Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
Kl. 50 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256916 (95).

Kl. 50e, Nr. 256864. 3. Oktober 1947, 19 Uhr. Konzepthalter. Alfred
Hedlger, Bahnpostfach 2539, Zürich 23 (Schweiz).

Kl. 52. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256980 (122 a).

Cl. 53 c, N° 256865. 2 août 1945, 18 h. Dispositif pour la reproduction des
sons d'instruments à cordes. Henry Fayet, avenue du Kursaal 5,
Montreux (Suisse). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich.

Kl. 54 b, Nr. 255866. 4. Februar 1947, 19 Uhr. La uff lachen kante an Skiern.
A. Attenhofer, Beustweg 14, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 54 b, Nr. 256867. 20. August 1947, 17% Uhr. Ski mit Laufflächenbelag.
Joh. Nussbaumer, Bahnhofstrasse IIa, Zug (Schweiz). Vertreter:

E. Blum & Co., Zürich.
Cl. 54 c, N° 256868. 21 janvier 1947, 20 h. Jeu de table. Jacques-Albert

Chappuls, Promenade Noire 2, Neuchâtel (Suisse). Mandataire: Edmond
Lauber, ing. dipi., Genève.

Kl. 58, Nr. 256869. 10. März 1947, 17% Uhr. Vorrichtung zum Messen des

Zahnschrägewinkels von Schraubenrädern. Benedikt Leuthold, Hard-
strasse 219, Zürich (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 59, Nr. 256870. 12. Dezember 1946, 17% Uhr. Anordnung zur Bestimmung

des Ortes eines strahlenreflektierenden Gegenstandes. Hazeitine
Corporation, National Press Building 821, Washington D. C. (Ver. St. v. A.).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern. « Priorität: Ver. St. v. A., 3. März 1942.»

Kl. 59, Nr. 256871. 31. Dezember 1946, 11 % Uhr. Radio-Peilverfahren, bei
dem eine Kathodenstrahlröhre als Anzeigeorgan benützt wird, und
Peilanordnung zur Durchführung des Verfahrens. Standard Telephon und
Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard
Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität:
Ver. St. v. A., 3. Januar 1946.»

Kl. 60, Nr. 256872. 25. August 1947, 9% Uhr. Mess- und Ausschankgerät
für Flüssigkeiten. Alfred Keller, Schreinermeister, Cullmannstrasse 20,
Zürich (Schweiz). Vertreterin: « Peruhag», Patent-Erwirkungs- und
Handels-Gesellschaft mbH., Bern.

Cl. 65, N° 256873. 26 ottobre 1946, ore 20. Bilancia automatica ad inclinazione.

Società Italo-Svizzera ROTOR a Resp. Llm., via Vignone 44, Torino
(Italia). Mandatario: André Schott, Ginevra.

Kl. 66 a, Nr. 256874. 13. Aprii 1946, 10% Uhr. Hochfrequenzmesseinrichtung.
Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).

Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern,
Bern. « Priorität: Ver. St. v. A., 19 September 1939.»

Cl. 66a, N° 256875. 24 mai 1946, 17% h. Pont de mesure d'impédance à
haute fréquence. Compagnie Générale d'Electricité, rue la Bcëtie 54,
Paris (France). Mandataires: E. Blum & Co., Zürich. « Priorité: France,
13 juin 1945.»

Kl. 66 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256875 (66a).
Kl. 67. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256925 (100 a).

Kl. 69, Nr. 256876. 25. November 1946, 19 Uhr. Magazingrammophon für
doppelseitiges Plattenabspielen. Hans Christian Hansen, Ingenieur,
Hvilevej 1, Hellerup (Dänemark). Vertreter:: A. Sahli, Zürich.

Cl. 69, N° 256877. 6 février 1946, 20 h. Dispositif servant à déplacer devant
une fenêtre d'enregistrement ou de reproduction des rubans minces, par
exemple des films en cellulose partiellement ou entièrement régénérés.
N.V. Philips' Gloellampenfabrleken, Eindhoven (Pays-Bas). Mandataires:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich. «Priorité: Belgique, 8 février 1945.»

Kl. 69, Nr. 256878. 15. Mai 1946, 20 Uhr. Grammophon. Hazard Earle
Reeves, Park Avenue 10, New York City; und Ernest William Franck,
Courtland Avenue 432, Glenbrook (Connecticut, Ver. St. v. A.). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Ver. St. v. A., 25. August 1943. »

Kl. 69. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256865 (53 c).
Cl. 70, N° 256879. 27 février 1946, 19% h. Installation pour la photographie

ou la cinématographie de portraits. Jean-Théodore Foufounls, allas
Paillais, rue de la Convention 2, Paris (France). Mandataire: A. Braun, Bâle.

«Priorités: France, 3 mars, 5 avril et 3 mai 1945. »
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Kl. 70, Nr. 256880. 13. Mai 1947, 15% Uhr. Mikroskop. Optische Werke
C. Reichert, Hernalser Hauptstrasse 219, Wien XVII (Oesterreich,). Vertreter-
Dr. Pierre Em. Atteslander, Genève. «Priorität: Oesterreich, 15. Dezember
1945.»

Kl. 70. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256801 (11 b).
Kl. 71 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256922 (96 g).
Kl. 71c, Nr. 256881. 26. April 1944, 18% Uhr. Uhrwerk mit

Sekundenzeigerachse in der Mitte. Felsa AG., Uhrenfabrik, Grenchen (Schweiz).
Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Cl. 71 c, N° 256882. 15 août 1946, 18% h. Signe pour cadran de pièce
d'horlogerie. Merusa S.A., rue des Pianos 55, Bienne (Suisse). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne.

Kl. 71 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256887 (73).
Cl. 71 f, N° 256883. 31 mars 1944, 18 h. Boîte étanche pour mouvement

d'horlogerie et appareils de mesure. Henri Colomb, avenue Béthusy 74,
Lausanne (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Cl. 71 f, N° 256884. 13 février 1946, 18 h. Montre extra-plate à trois aiguilles
coaxiales. Eugène A. Chiffelle, rue des Docks 3, Besançon (France).
Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Cl. 71 k, N° 256885. 11 juillet 1945, 9 h. Mouvement de montre à aiguille
de seconde au centre battant la seconde. Omega Louis Brandt & Frère S.A.,
Bienne (Suisse). Mcndataires: Bovard & Cic, Berne.

Cl. 71 k, N° 256886. 2 octobre 1946, 18 h. Chronographe à deux boutons
poussoirs. Reynold Dubois; et Roger Dépraz, Le Lieu (Vaud, Suisse).
Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 72 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256981 (122 b).

Cl. 73, N° 256887. 29 juillet 1946, 18% h. Procédé de fabrication d'aiguilles
de montre. Universo S.A., La Chaux-de-Fonds (Suisse). (Adresse du
bureau: Universo S.A., N° 4, rue du Milieu 42, Bienne). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne.

Kl. 79 c, Nr. 256888. 10. Januar 1948, 9 Uhr. Elektrothermisches Gerät.
Anton Chiodi, Habsburgstrasse 25, Zürich 10 (Schweiz).

Kl. 79 e, Nr. 256889. 3. Dezember 1945, 14 Uhr. Verfahren zur Herstellung
einer Kette mit ineinandergreifenden naht- und fugenlosen Kettengliedern.

Hans Schaub-Huwyler, Bahnhofstrasse 49, Ölten (Schweiz).
Kl. 79 f, Nr. 256890. 5. Februar 1947, 18 '/2 Uhr. Hydraulische Einrichtung

an Werkzeugmaschinen, für die Zustellung der Werkzeuge. Thommens
Uhrenfabriken AG., Waldenburg (Basel-Land, Schweiz). Vertreter : A. Braun,
Basel.

KI. 79 k, Nr. 256891. 22. April 1944, 20 Uhr. Verstellbarer Maschinentisch.
Tesa S.A., rue de la Savonnerie 12, Renens (Schweiz). Vertreter: Ernst

Hablützel, Zürich. «Priorität: Schweizer Mustermesse, Basel, eröffnet
am 22. April 1944. »

Kl. 79 k, Nr. 256892. 11. August 1944, 19 Uhr. Einrichtung am Arbeitstisch

einer Werkzeugmaschine zum Befestigen von mindestens einer
Aufnahmeplatte. Hugo Allemann, Konstrukteur, Luterbach (Solothurn,
Schweiz).

Kl. 79 k, Nr. 256893. 30. Oktober 1945, 20 Uhr. Zweistufiges Schnell-
wechsel-Spannfuter für Werkzeugmaschinen, insbesondere Bohrmaschinen.

Robert Weiss, Techniker, Weinbergstrasse 17, Zürich (Schweiz).
Vertreter: A. Sahli, Zürich.

Kl. 79 k, Nr. 256894. 1. Februar 1946, 18 Uhr. Mehrzweck-Werkzeugmaschine
August Samuel Aegerter, Militärstrasse 8, Basel (Schweiz). Vertreter:

Emst Hablützel, Zürich.
Kl. 79 k, Nr. 256895. 19. November 1946, 19 Uhr. Drehherz zur starren

Verbindung zwischen Mitnehmer der Antriebsspindel und Werkstück, an
Werkzeugmaschinen. Robert G. Schäfer, Konstrukteur, Bremgartner-
strasse 77, Zürich 3 (Schweiz).

Kl. 79 k, Nr. 256896. 6. August 1947, 934 Uhr. Handgerät für rotierende,
auswechselbare Werkzeuge. Kurt Thommen, Feinmechaniker, Niederdorf

(Basel-Land) Schweiz).. Vertreterin: «Peruhag», Patent-Erwirkungsund
Handels-Gesellschaft mbH., Bern.

Kl. 79 1. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256892 (79 k).
KI. 79 n, Nr. 256897. 6. Juni 1944, 18y4 Uhr. Vcrgütungsmittel zur

Verbesserung der FestigkeitseigenSchaften von Eisen, Stahl und deren
Legierungen, und Verfahren zu dessen Herstellung. Tensol S.A., Piotta (Tessin,
Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

KI. 79 n, Nr. 256898. 15. November 1945, 16% Uhr. Verfahren und Vorrichtung

zum Härten der Eingriffsflächen der Zähne oder Nocken eines Metall-
rades. Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2

(Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung

Bern, Bern. «Priorität: Ver. St. v. A., 25. Februar 1913. »

KI. 79 n, Nr. 256899. 6. Dezember 1945, 17 Uhr. Induktionsheizgerät für
das Harten von Werkstücken aus Metall. Standard Telephon und Radio
AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon
und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. « Priorität: Ver. St. v. A.,
25. Februar 1943. »

KI. 80 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256896 (79 k).
Kl. 80 e, Nr. 256900. 11. August 1947, 9% Uhr. Klemmzwinge. Gottfried

Rinderknecht, Giesser, Urdorferstrasse 51, Dietikon (Zürich, Schweiz).
Vertreterin: «Peruhag», Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesellschaft
mbH., Bern.

Kl. 81, Nr. 256901. 3. September 1946, 17% Uhr. Verfahren und Einrichtung

zur Beseitigung der Torsionsspannung in durch Verdrillung
hergestellten, auf Spulen aufgewickelten Fäden aus Kautschuk oder dergleichen
und zur rein mechanischen Weiterbehandlung der Fäden. Dipl. Ing.
Armand Kailich, General-Wille-Strasse 19, Zürich ^Schweiz). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich.

Cl. 81, N° 256902. 23 novembre 1946, 12% h. Procédé pour souder l'une à

l'autre deux surfaces en chlorhydrate de caoutchouc. Wingtoot Corporation,

East Market Street 1144, Akron (Ohio, E.-l'. d'Am.). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne. «Priorité: E.-U. d'Am., Ü6 février 1942. »

Kl. 81 Nr. 2569Ö3. 25. Juni 1947, 5 Uhr. Einen Viskoseschwamm
aufweisendes Erzeugnis. Feldmühle AG., Rorschach (Schweiz).

Kl. 81. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256913 (92).
Kl. 84. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256848 (37 g),
K7. 85 a, Nr. 256904. 29. September 1945, 10 Uhr. Schleifmaschine.

Georg Fischer Aktiengesellschaft, Schaffhausen (Schweiz).
Kt. 85 a, Nr. 256905. 14. August 1946, 19 Uhr. Arbeitsschlitten an Werk-

zeugmaschfaen. Hugo Allemann, Konstrukteur, Luterbach (Solothurn,
Schweiz).

Kl. 85 a, Nr. 256906. 18. September 1946, 18% Uhr. Flächenschleifmaschine.
Aktiengesellschaft Fritz Studer, Maschinenfabrik, Glockenthal, Steffisburg

(Schweiz). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.
Cl. 85 a, N° 256907. 5 mars 1947, 20 h. Support pour machine à lapider.

Gaston jornod, me de la Coulouvrenière 42, Genève (Suisse). Mandataire:
Edmond Lauber, ing. dipi., Genève.

Cl. 85 b, N° 256908. 21 mars 1946, 11 h. Appareil pour redresser le fil d'outils
tranchants. Julien C. Borie, me Numa-Droz 77, La Chaux-de-Fonds
(Suisse).

Kl. 87 a, Nr. 256909. 22. Juli 1947, 18 Uhr. Schraübspannstock. Sven
Erik Wilner Ohlsson, Ingenieur, Lars Kaggsgatan 39 F, Gothenburg
(Schweden). Vertreter: Heinrich Riese, Zürich. «Priorität: Schweden,
29. September 1942. »

Kl. 87 a, Nr. 256910. 26. Juli 1947, 10 Uhr. Auf axialen Druck und Torsion
beanspruchtes Werkzeug mit auswechselbarem Arbeitseinsatz, insbesondere
Schraubenzieher. André Débaz, Thiersteinerrain 158, Basel (Schweiz).
Vertreter: Walter F. Moser, Genf.

Cl. 89, N° 256911. 16 avril 1946, 18% h. Procédé de décantation centrifuge
continue de particules solides en suspension dans nn liquide et appareil pour
la mise en uvre de ce procédé. Compagnie de Produits Chimiques ef Elec-
trométallurgiques Alate, Froge's et Camargue, me de Balzac 23, Paris (France).
Mandataire: A. Braun, Bâle. «Priorités: France, 19 avril 1945, 21 et
27 février 1946. »

Kl. 89, Nr. 256912. 11. Juli 1947, 12 Uhr. Schubschleudermaschine.
Escher Wyss Maschinenfabriken Aktiengesellschaft, Zürich (Schweiz).

Cl. 92, N° 256913. 18-avril 1946, 20 h. Procédé de revêtement et support
intermédiaire pour la mise en uvre du dit procédé. Sylvania Industriai
Corporation, Fredericksburg (Virginie, E.-U. d'Am.). Mandataires: Dériaz,
Kirker & Cie, Genève. « Priorités: E.-U. d'Am., 19 juillet 1940 et 18 mai
1945. »

Kl. 92. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256848 (37 g).
Kl. 93. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256832 (25 d).
Cl. 94, N° 256914. 25 février 1946, 20 h. Bracelet amovible. Henri-

Louis-Alfred Aubert, avenue de la Porte-Brunet 2, Paris (France).
Mandataire: Dr Arnold R. Egli, Zurich. «Priorité: France, 7 décembre 1945. »

Kl. 94, Nr. 256915. 15. April 1947, 20 Uhr. Knopf an einem Kleidungsstück.
Jan Neumann; und Radûz Neumann, V mezirce 37/39, Brno (Tschechoslowakei).

Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürieh. «Prioritäten:
Deutsches Reich, 20. Oktober 1941 und Tschechoslowakei, 11. September
1946. Ausweis vom Deutschen Reich unvollständig, angenommen gemäss
Departementsverfügung vom 19. November 1947. »

Kl. 95, Nr. 256916. 15. August 1947, 8% Uhr. Gerät mit Feuerzeug.
Alfred Truninger, Schreiner, Bleichestrasse 3, Kurzrickenbach bei Kreuzlingen

(Schweiz). Vertreterin: « Peruhag », Patent-Erwirkungs- und Handels-
Gesellschaft mbH., Bern.

Cl. 96 b, N° 256917. 6 giugno 1947, ore 18%. Puleggia a più cinghie
trapezoidali a diametro variabile. Giovanni Salvatico; e Ermete Greco, via
Pessina 15, Como (Italia). Mandatari: Naegeli & Co., Berna. «Priorità:
Italia, 31 maggio 1946. »

Kl. 96 d, Nr. 256918. 12. März 1947, 12 Uhr. Keilriemen. F. Peter & Co.,
Zollstrasse 14, Zürich 5 (Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co.,

' Zürich.
Kl. 96 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256930 (104 c).

Kl. 96 f, Nr. 256919. 2. November 1946, 11 Uhr. Drehschieber. Angelo
Amsler, Ingenieur, Furkastrasse 5, Kriens (Schweiz).

KI. 96 g, Nr. 256920. 18. Septembér 1946, 17% Uhr. Stufenloses Wechselgetriebe.

John Stewart Burns, Thornley Avenue 55, Knighswood,
Glasgow W 3; und Robert Kirk Manson, Heathbank, Giffnock
(Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Cl. 96 g, N° 256921. 14 décembre 1946, 5 h. Dispositif pour la synchronisation
de deux organes tournants. Ernest-Alphonse Derungs, avenue

Floréal 1, Lausanne (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.
Cl. 96 g, N° 256922. 26 février 1947, 20 h. Encliquetage. Ebosa S.A.,

Kapellstrasse 54, Grenchen (Suisse).
Kl. 96 g. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256798 (8 a).

Cl. 98 a, N° 256923. 8 novembre 1946, 19 h. Mécanisme de verrouillage pour
porte de cage d'ascenseur. J. C. Van Straaten's Liften- en Machinefabriek
N.V., Jacobastraat 266, La Haye (Pays-Bas). Mandataire: Fritz Isler,
Zurich. «Priorité: Pays-Bas, 6 juin 1946.»

Kl. 98 d, Nr. 256924. 11. März 1947, 20 Uhr. Zweisäulenheber. Konrad
Peter Aktiengesellschaft, Gasstrasse 24, Liestal (Schweiz). Vertreter:
Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 99 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256927 (101 a).
Kl. 99 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256987 (125 c).

CI. 100 a, N° 256925. 10 febbraio 1947, ore 19. Dispositivo funzionante
come compressore di gas o come pompa a vuoto. Carlo Rosso; e

Giovanni Battista Buffa, via Rossini 25, Torino (Italia). Mandatario: Fritz
Isler, Zurigo. «Priorità: Italia, 23 febbraio 1946.»

CI. 100 b, N° 256926. 29 décembre 1945, 20 h. Roue à aubes pour compresseur.

The de Havilland Alrcraft Company Limited, Hatfield Aérodrome,
Hatfield (Hertfordshire, Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker
& Cie, Genève. «Priorité: Grande-Bretagne, 21 novembre 1941.»

Kl. 100 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256928 (101 d).

Kl. 101a, Nr. 256927. 11. April 1947, 18 Uhr. Pumpe. Poul Haahr,
Fabrikant, Finsensvej 86, Kopenhagen F (Dänemark). Vertreter: A. Sahli,
Zürich. « Priorität: Dänemark, 9. Febmar 1946. »

Kl. 101 d, Nr. 256928. 13. Juni 1947, 18 Uhr. Drehkolbenmaschine.
Maschinenfabrik Cham AG., Cham (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich.

Cl. 104 a, N° 256929. 11 gennaio 1946, ore 18. Scatola contenente l'albero
di un motore a combustione interna ed un cambio di velocità. « Afih »

Aktiengesellschaft zur Förderung von Handel a. Industrie, Untertor 30,

Winterthur (Svizzera). Mandatari: E. Blum & Co., Zurigo.
Cl. 104c, N° 256930. 22 décembre 1944, 20 h. Piston. John William

Howlett, ing.; et WeUworthy Piston Rings Limited, Blackfriars Road 89,
Londres S.E.l (Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève.

«Priorité: Grande-Bretagne, 30 mai 1944.»
Cl. 104c, N° 256931. 15 mars 1946, 18% h. Injccteur de combustible.

Davey Paxman & Company Limited; et Edward Philip Paxman, Standard
Ironworks Colchester (Grande-Bretagne). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.
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Kl. 104 d, Nr. 256932. 14. Juli 1945, 20 Uhr. Verfahren zum Betrieb einer
Krafterzeugungsanlage. Frederick Nettel, Chapel Road 173, Manhasset;
und John Kreitner, Fort Washington Avenue 590, New York (Ver. St.v. A.).
Vertreter: Dériaz, Kirker Sc Cie., Genf.

Cl. 104 d, N° 256933. 29 décembre 1945, 20 h. Turbine du type à écoulement
axial. The de Haviiland Alrcraft Company Limited, Hatfield Aérodrome,
Hatfield (Hertfordshire, Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker
& Cie, Genève. «Priorité: Grande-Bretagne, 21 novembre 1941.»

Kl. 104 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 257003/4 (129 c).
Kl. 106, Nr. 256934. 29. AprU 1946, 19 Uhr. Regler-Messwerk.

Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cle., Baden (Schweiz).
Kl. 107 a, Nr. 256935. 13. März 1947, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung

von Feuerbuchskesseln, Einrichtung zur Durchführung des Verfahrens und
nach diesem hergestellter Feuerbuchskessel. Edgar Wiesner, Ing.,
Weinbergstrasse 92, Zürich (Schweiz). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 108 a, Nr. 256936. 23. Juli 1946, 19 Uhr. Gastemperaturwechsler für mit
einem indifferenten Gas arbeitende Absorptionskälteapparate. Bollnders
Fabriks Aktlebolag, Kallhäll (Schweden). Vertreter: W. Kölliker, Biel.
« Priorität: Schweden, 31. Juli 1945. »

Kl. 108 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256804 (15 b).
Kl. 108e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256936 (108a).
Kl. 110 b, Nr. 256937. 19. April 1947, 14 Uhr. Mittelfrequenzmaschine der

Gleichpolbauart mit einer als Mehrphasenwicklung ausgeführten
Mittelfrequenzwicklung. Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-Ocrlikon (Schweiz).

Kl. 110 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256938 (110 c).

Cl. 110 c, N° 256938. 8 gennaio 1947, 20 ore. Isolamento per parti metalliche
in macchine elettriche e :n circuiti elettrici, e procedimento per ottenerlo.
Prof. Giuseppe Scarpa, Milano (Italia). Manda taria: A. Racheli, Bellinzona.

«Priorità: Italia, 8 gennaio 1946. »

Kl. Illa, Nr. 256939. 30. Dezember 1944, 14 Uhr. Steckkontaktteil.
Aktiebolaget Elektroiux, S:t Eriksgatan 63, Stockholm (Schweden).
Vertreter: Fritz Isler. Zürich. « Priorität: Deutsches Reich, 7. Februar 1939.
Ausweis unvollständig; angenommen gemäss Departementsverfügung vom
19. November 1947. »

CI. 111 a, N° 256940. 17 mai 1945, 18 h. Accessoire pour câbles électriques
à fluide sous pression. Société d'Exploitation des Câbles Electriques,
Système Berthoud Borei & Cie, Cortaillod (Suisse). «Priorité: France^ 17 mai
1944.»

Kl. 111 a, Nr. 256941. 1. November 1945, 16 y2 Uhr. Verbindung an
elektrischen Koaxialleiterkabeln. Standard Telephon und Radio AG.,
Seestrasse 395. Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio
AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Grossbritannien,
15. Januar 1944. »

Kl. 111 a, Nr. 256942. 3. Mai 1947, 2 Uhr. Mehrfachtrennstelle für elektrische

Leitungen. Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).
Kl. 111 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256953 (112).

Kl. Ili b, Nr. 256943. 2. Juni 1947, 17 Uhr. Anordnung zur Steuerung der
Druckluftzufuhr zu elektrischen Druckluftschaltern. Allmänna Svenska
Elektriska Aktiebolaget, Västeras (Schweden). Vertreter: E. Blum & Co..
Zürich. « Priorität: Schweden, 13. Juni 1946..» I

Kl. 111 c, Nr. 256944. 27. März 1947, 10 Uhr. , Spannungsteiler für stufen-i
weise Regelung von Transformatoren, insbesondere für Einphasen-Triebfahr-j
zeuge. Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).

Kl. 111 c, Nr. 256945. 28. März 1947, 19 Uhr. Schaltung zur Erzeugung!
eines praktisch gleichbleibenden Verbrauchsstroms bei veränderlicher
Netzspannung. N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken, Eindhoven (Niederlande).
Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität: Niederlande,;
30. März 1946. »

Kl. 111c, Nr. 256946. 20..Iun? 1947, 19 Uhr. Einrichtung zur Regulierung von
Wechselspannungen. Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cie., Baden;
(Schweiz).

Kl. 112, Nr. 256947. 23. Mai 1946, 17 Uhr. Verfahren zur Herstellung von
aus Isoliermaterial- und Metallteilen bestehenden gasdicht abgeschlossenen
Gefässen. Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2

(Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung

Bern, Bern. «Priorität: Grossbritannien, 16. Juli 1943.»
Kl. 112, Nr. 256948. 5. Juli 1946, 18 Uhr. Strahlentransformator zur

Erzeugung hoher Spannungen. Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cle.,
Baden (Schweiz). «Prioritäten: Deutsches Reich, 14. Juli, 13., 17.
September 1943. und Norwegen, 13. Juli 1945. Ausweise vom Deutschen Reich ;

unvollständig; angenommen gemäss Departementsverfügung vom 19.
November 1947. »

Kl. 112, Nr. 256949. 22. Oktober 1946, 18 % Uhr. Hochleistungs-Kurz-
wellenröhre. Radio Corporation of America, RCA Building, Rockefeiler
Plaza 30, New York (Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Braun, Basel. « Priorität:

Ver. St. v. A., 25. Oktober 1945. »

Kl. 112, Nr. 256950. 5. März 1947, 15 Uhr. Einrichtung zur Spannungsregelung

bei Gleichrichteranlagen. Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-
Oerlikon (Schweiz).

Kl. 112, Nr. 256951. 28. März 1947, 15 Uhr. Einrichtung zur Verbesserung
der Kurvenform des Primärstromes bei Sechsphasen-Gleichrichtern.

'

Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).
Kl. 112, Nr. 256952. 10. Mai 1947, 14 Uhr. Isolierte Einführung eines Leiters

in ein Druck- oder Vakuumgefäss. Aktiengesellschaft Brown, Boveri
& Cie., Baden (Schweiz).

Kl. 112, Nr. 256953. 10. Mai 1947, 14 Uhr. Verfahren zur Herstellung eines
druck- oder vakuumdichten, geschichteten Sinterkörpers. Aktiengesellschaft

Brown, Boveri & Cie., Baden (Schweiz).
Kl. 112, Nr. 256954. 6. Juni 1947, 19 Uhr. Vakuum- oder druckd chte

Verbindung zwischen einem keramischen Körper und einer Metallarmatur.
Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cie., Baden (Schweiz).

Kl. 112, Nr. 256955. 11. Juli 1947, 19 Ühr. Kontaktumformer mit
Quecksilberkontakten. Maschinenfabrik Oerllkon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).

Kl. 112. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256945 (111 c).

Kl. 113, Nr. 256956. 4. September 1947, 17 Uhr. Elektrodenanordnung in
elektrischen Dreiphasenöfen. Norsk Hydro-Elektrisk Kvaetstofaktieselskab,
Solligaten 7, Oslo (Norwegen). Vertreter: E. Blum Sc Co., Zürich. « Priorität:

Norwegen, 15. März 1943. »

Cl. 114 f, N° 256957. 24 juin 1946, 18% h. Brûleur pour gaz combustible.
Jean Schäfer, ingénieur, rue de Clisson 45, Paris (France). Mandataires:
Kirchhofer, Ryffel Sc Co., Zurich. « Priorité: France, 3 septembre. 1945. »

Kl. 114 f, Nr. 256958. 8. Oktober 1946, 19 Uhr. Brenner für flüssigen
Brennstoff. Jakob Meier, Katzenbachstrasse 131, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 114 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256931 (104 c).

Kl. 115 b, Nr. 256959. 25. Juli 1947, 18% Uhr. Leuchtensockel aus
Isoliermaterial. Tschudln & Heid Aktiengesellschaft, Holeestrasse 149, Basel
(Schweiz). Vertreter: A. Braun, Basel.

Kl. 115 b, Nr. 256960. 7. August 1947, 20 Uhr. Elektrischer Leuchter.
Jean Huber, elektromechanische Werkstätte, Bremgarten (Aargau, Schweiz).
Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürich.

Kl. 115 c, Nr. 256961. 6. Februar 1947, 18% Uhr. Fassung für Röhrenlampen.

International General Electric Company Inc., Lexington avenue
Nr. 570, New York (Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Braun, Basel. « Priorität:

Ver. St. v. A., 6. Juni 1941. »

Cl. 116 a, N° 256962. 22 août 1946, 19 h. Table pour l'examen radiologique.
N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken, Eindhoven (Niederlande). Mandataires:

Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich. «Priorité: Pays-Bas, 24 août
1945. »

Kl. 116 f, Nr. 256963. 30. Oktober 1946, 18% Uhr. Elektrisch betriebene
Einrichtung für die Beheizung und Befeuchtung von Heissluft-Dampfbade-
stuben. Aktiebolaget W. Schmidt & Co., Linnégatan 8, Stockholm (Schweden).

Vertreter: Naegeli Sc Co., Bern. « Prioritäten: Schweden, 30. Oktober
1945 und 7. März 1946. »

Kl. 116 f, Nr. 256964. 17. Mai 1947, 13 Uhr. Hautmassageapparat. Paul
Quithnann, via dell'Orso 1, Cernobbio; und Paul Zeigner, via Lomonaco 10,
Milano (Italien). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 116 h, Nr. 256965. 21. Juni 1946, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines die Wirkung der Thrombokinase aufweisenden Präparates. F. Hoff-
mann-La Roche & Co. Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 256966. 11. Juli 1947, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung von
Lactoflavin. F. Hoffmann-La Roche & Co. Aktiengesellschaft, Basel
(Schweiz). « Prioritäten: Grossbritannien, 15. August 1946 und 30. Mai
1947. »

Cl. 116 h, N° 256967.* 2 avril 1948, 18 h. Produit cosmétique et procédé
de préparation de ce produit. Isaac Dalnow, route de Florissant 8,
Genève (Suisse). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie., Genève.

Kl. 116 1, Nr. 256968. 2. August 1947, 12% Uhr. Mit Arretiervorrichtung
versehene Stütze an Toilettenspiegeln. Vinzenz Rösll, Kaufmann,
Pfaffnau (Luzern, Schweiz). Vertreter: F. A. von Moos, Luzern.

Kl 1161. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256916 (95).
Kl. 119 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256879 (70).

Kl. 120 a, Nr. 256969. 14. August 1944, 17% Uhr. Feraschreibgerät mit
vereinigten Tasten- und Lochstreifensender. « Fides » Gesellschaft für die
Verwaltung und Verweisung von gewerblichen Schutzrechten mit beschränkter
Haftung, Rankestrasse 34, Berlin W 50 (Deutsches Reich). Vertreterin:
Albiswerk Zürich AG., Zürich.

Kl. 120 b, Nr. 256970. 6. Februar 1946, 17% Uhr. Mehrstufiger Elektronen-
röhrenverstärker mit Gleichstromkopplung. Standard Telephon und
Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon

und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Gross-' britannieri, .14. Mai 1943. » >¦.-:*..
Kl. 120 b, Nr. 256971. 28: März 1947, 19 Uhr. Schaltung zur Verstärkung

eines elektrischen Signals. N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken, Eindhoven
(Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel Sc Co., Zürich. «Priorität:
Niederlande, 30. März 1946. »

Kl. 120 e, Nr. 256972. 10. Juni 1943, 11 Uhr. Schaltungsanordnung in
Fernsprechanlagen mit Relaiswählern. « Fides » Gesellschaft für die Verwaltung
und Verwertung von gewerblichen Schutzrechten mit beschränkter Haftung,
Rankestrasse 34, Berlin W 50 (Deutsches Reich). Vertreterin: Albiswerk
Zürich AG., Zürich.

Kl. 120 e, Nr. 256973. 19. Mai 1947, 21 Uhr. Vorrichtung zur erleichterten
Herstellung telephonischer Verbindungen. Paul Heynisch, Bourbaki-
strasse 20, Solothurn (Schweiz). Vertreter: Dr. H. Scheidegger, Zürich.

Cl. 120 f, N° 256974. 6 mai 1944, 11% h. Dispositif amplificateur. Standard

Téléphone et Radio S.A., Seestrasse 395, Zurich 2 (Suisse). Mandataire:
Standard Téléphone et Radio S.A., succursale Berne, Berne. «Priorité:
France, 7 mai 1943. »

Kl. 120 f, Nr. 256975. 24. Februar 1947, 18 Uhr. Abstimmgerät für
ultrahochfrequente Schwingungen. Hazeitine Corporation, National Press

Building 821, Washington D.C. (Ver. St. v. A.). Vertreter: Naegeli & Co.,
Bern. « Priorität: Ver. St. v. A., 3. Oktober 1942. »

Kl. 120 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256874 (66 a).

.Kl. 120 g, Nr. 256976. 17. Januar 1947, 17% Uhr. Schaltungsanordnung
für die Abtrennung der Bildsynchronisierungssignale von einem Fernsehsignal.

Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2

(Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung

Bern, Bern. «Priorität: Grossbritannien, 26. Mai 1939.»

Kl. 120 g, Nr. 256977. 7. Februar 1947, 17% Ühr. Schaltung zur Trennung
der Zeilen- und Bildsynchronisierimpulse in einem Fernsehempfänger.
Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin : Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern.

«Priorität: Grossbritannien, 28. Juli 1939.»
Kl. 121 b. Siehe auch Voir aussi. Vedi pure: 256803 (15 a).

Cl. 121 d, N° 256978. 26 octobre 1946, 11% h. Dispositif de signalisation
routière. Touring Club Suisse, rue Pierre-Fatio 9, Genève (Suisse). Mandataire:

A. Bugnion, Genève.
Kl. 122 a, Nr. 256979. 27. Dezember 1946, 20 Uhr. Blinkstreifenvorrichtung,

insbesondere für Reklamezwecke. George Ernest Hartley, Grosvenor
Road 16, Watford (Herts, Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel
Sc Co., Zürich. «Priorität: Grossbritannien, 31. Dezember 1945. »

Cl. 122 a, N° 256980. 19 février 1947, 18% h. Dispositif pour la sélection et
la présentation successive de différents groupes d'objets plats. 'Jean
Drouot l'Hermine, rue Gavarni 7, Paris (France). Mandataire: A. Braun,
Bâle. « Priorité: France, 24 janvier 1947. »

Kl. 122 b, Nr. 256981. 23. August 1946, 18% Uhr. Mit Antrieb versehene

Einrichtung für Zier- und Reklamezwecke. John Stanley Thatcher,
Chiltern Avenue 21, Blackpool (Laneashire, Grossbritannien). Vertreter:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität: Grossbritannien, 14. März
1944.»
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Kl. 125 a, Nr. 256982. 14. Oktober 1946, 17% Uhr. Maschine zum Befeuchten

und Abschneiden von Klebebändern. Mogens Ambt Balslev, Dr.
Tvaergade 4, Kopenhagen (Dänemark). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

« Priorität: Dänemark, 23. Oktober 1945. »

Cl. 125 a, N° 256983. 9 janvier 1947, 20 h. Procédé pour emballer des
marchandises en forme d'objets et machine pour la mise en uvre de ce
procédé. Charles Nicolle, rue d'Arcueil 28, Gentilly (France). Mandataire:

André Schott, Genève. «Priorité: France, 22 janvier 1946.»

Kl. 125 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256987 (125 c).

Cl. 125 b, N° 256984. 17 juillet 1946, 18% h. Boîte pliante. Charles
Octobon, industriel, rue Henri Bazin 26, Nancy (Meurthe-et-Moselle, France).
Mandataires: Bovard & Cie, Berne. «Priorités: France, 13 juillet 1943,
12 décembre 1945 et 27 juin 1946. »

Kl. 125 b, Nr. 256985. 6. Februar 1947, 14 Uhr. Schutzhülle an Korbflaschen.
Walser <& Co., Drahtwaren, Wald (Appenzell A.-Rh., Schweiz). Vertreter:

Dr. Signer, Herisau.
Cl. 125 b, N° 256986. 1er mars 1947, 12 h. Dispositif de fermeture d'un

récipient pour substances pâteuses, semi-liquides ou liquides. Alfred
Zangger, avenue Kermély 4, Genève (Suisse). Mandataires: Dériaz, Kirker
& Cie, Genève.

Kl. 125 c, Nr. 256987. 25. März 1947, 18 Uhr. Automat mit Fördereinrich-
tung zur Herstellung von Gegenständen. Etablissements Skoda, Entreprise

Nationale, Plzen (Tschechoslowakei). Vertreter: Fitz Isler, Zürich.
«Priorität: Tschechoslowakei, 4. Mai 1946. »

Kl. 125 c, Nr. 256988. 13. Juni 1947, 8 Uhr. Einrichtung zum Lagern von
Gegenständen. Hans Ingold, Ingenieur, Tribschen-Guggiried, Luzern
(Schweiz). Vertreter: Ernst HablützeL Zürich.

KL 125 c, Nr. 256989. 12. Juli 1947, 18 Uhr. Verfahren zum Transport des
durch eine Fadenbruch-Absauganlage an Spinnmaschinen abgesaugten
Materials. Luwa AG., Anemonenstrasse 40, Zürich-Albisrieden (Schweiz);

Kl. 126 a, Nr. 256990. 8. März 1947, 20 Uhr. Handwagen, insbesondere zum
Fördern kleiner Lasten. Gruber & Gali GmbH., Stapferstrasse 25, Zürich
(Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 126 a, Nr. 256991. 11. April 1947, 18 Uhr. An einer Fahrzeugbrücke
angebrachte Vorrichtung zum Heben von Lasten. Schweiz. Industrie-
Gesellschaft, Neuhausen (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität:

Schweizer Mustermesse, Basel, eröffnet am 4. Mai 1946. »

Kl. 126 a, Nr. 256992. 14. Mai 1947, 24 Uhr. Vorderwagen für
Vierradfuhrwerke. Johann Neuhaus, Traktorenfabrik, Beinwil bei Mnri(Schweiz).
Vertreter: Paul Menge, Zürich.

Kl. 126 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 256903 (81).

Kl. 126 b, Nr. 256993. 19. Oktober 1946, 13% Uhr. Wechselgetriebe an
Kraftfahrzeugen. Ford Motor Company Limited, Regent Street 88, London

W 1 (Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
«Priorität: Ver. St. v. A., 27. Oktober 1945. »

Kl. 126 b, Nr. 256994. 19. Oktober 1946, 13% Uhr. Dreigang-Wechsel-;
getriebe an Kraftfahrzeugen. Ford Motor Company Limited, Regent
Street 88, London W 1 (Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel
& Co., Zürich. «Priorität: Ver. St. v. A., 27. Oktober 1945. »

Kl. 126 b, Nr. 256995. 25. November 1946, 16 % Uhr.. Vorrichtung an Motorn
fahrzeugen zur Erzielung eines allmählichen Eingriffes der Kupplung. ;

Cyril Prachar, St. Peterstrasse 8, Zürich 1 (Schweiz). Vertreter:.. Naegeli
& Co., Bern. « Priorität: Tschechoslowakei, 15. September 1939. »

Kl. 126 c, Nr. 256996. 19. Juli 1947, 12% Uhr. Radfelge. Grundmann
& Wüthrich, Ostermundigen bei Bern (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie.,
Bern.

Cl. 126 i, N° 256997. 23 novembre 1946, ore 12. Dispositivo di propulsione
per cicli. Giuseppe Lavizzarl, piazza Cavour 6, Como (Italia). Mandatario:

E. Blum & Co., Zurigo. «Priorità: Italia, 20 aprile 1946. »

Kl. 127 b, Nr. 256998. 13. Mai 1947, 03 Uhr. Verfahren zur Energieübertragung

in thenno-elektrischen Fahrzeugen. Maschinenfabrik Oerllkon,
Zürich-Oerlikon (Schweiz).

KL 127 b, Nr. .256999. 19. Mai 1947, 18 Uhr. Triebfahrzeuge mit
Verbrennungsmotor. Schwelzerische Lokomotiv- & Maschinenfabrik, Winterthur
(Schweiz).

CI. 127 k, N° 257000. 5 mars 1947, 18% h. Appareil permettant dé régler
la tension mécanique des fils de contact dans les lignes de traction électrique.

Travaux Industriels pour l'Electricité, rue de Lisbonne 44. Paris (France).
Mandataires: Bovard & Cie, Berne. «Priorité: France, 19 décembre 1946. »

Cl. 129 b, N° 257001. 18 novembre 1946, 20 h. Suspension hydraulique à

compensation automatique des variations de volume du liquide,
particulièrement applicable aux trains d'atterrissage d'avions. Dowty Equlpment
Limited, Arle Court, Cheltenham (Gloucester, Grande-Bretagne). Mandataires:

Dériaz, Kirker & Cie, Genève. «Priorités: Grande-Bretagne,
3 mai 1944 et 4 juin 1945. »

Kl. 129 b, Nr. 257002. 9^ Mai 1947, 20 Uhr. Rollvorrichtung an Flugzeugen.
Anstalt Est, Vaduz (Liechtenstein). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

KI. 129 c, Nr. 257003. 19. Januar 1946, 16% Uhr. Verbrennungsturbirien-
anlage. Power Jets (Research & Development) Limited, Hamilton Place 8,
London W 1 (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. «Priorität:

Grossbritannien, 29. März 1944.»
Kl. 129 c, Nr. 257004. 14. Februar 1946, 17 Uhr. Verbrennungsturbinen-

antriebsanlage für Luftfahrzeuge. Power Jets (Research & Development)
Limited, Hamilton Place 8, London. W 1 (Grossbritannien). Vertreter:
E.Blum & Co., Zürich. «Priorität: Grossbritannien, 31. Januar 1944. »
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Brevetti addizionali j

(Die eingeklammerte Zahl hinter der Nummer eines Jeden Zusatzpatentes bedeutet
die Nummer des Hauptpatente«. Le chiffre entre parenthèses, après le numéro de
chaque brevet additionnel. Indique le numéro du brevet principal. Il numero In parentesi.
dopo U numero di ogmi brevetto addizionale, indica 11 numero del brevetto principale.)

Kl. 17 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 257047 (125 b).
K1.36 0, Nr. 257005 (249115). 10. Januar 1944, 10 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines neuen Oxyhydrophenanthren-carbonsäure-Derivates.
CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz). ¦

Kl. 36 o. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 257006 (36 q).

Kl. 36 q, Nr. 257006 (249869). 16. September 1943, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines Abkömmlings des m-Nitro-anilins. N. V. Polak &
Schwarz's Essencefabrleken, Zaandam (Niederlande). Vertreter: Dériaz,
Kirker & Cie., Genf. «Priorität: Niederlande, 1. Oktober 1942.»

Kl. 36 q, Nr. 257007 (249869). 16. September 1943, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines Abkömmlings des m-Nitro-anilins. N.V. Poiak &
Schwarz's Essencefabrleken, Zaandam (Niederlande). Vertreter: Dériaz,
Kirker & Cie., Genf. « Priorität: Niederlande, 1. Oktober 1942. »

Kl. 37 a, Nr. 257008 (196653). 13. Mai 1947, 19 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines Azofarbstoffes. Sandoz AG., Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nrn. 257009 bis 257014 (229184). 5. Februar 1942, 19 Uhr.
Verfahren zur Herstellung eines Disazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft,
Bäscl (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 257015 bis 257018 (229184). 2. Februar 1942, 19 Uhr.
Verfahren zur Herstellung eines neuen Disazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft,

Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 257019 (229184). 5. Februar 1942, 19 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines Disazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 257020 (229184). 5. Februar 1942, 19 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines Disazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 257021 (240797). 17. Mai 1944, 17 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines Trisazofarbstoffes. Sandoz AG., Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 257022 (240797). 17. Mai 1944, 17 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines Trisazofarbstoffes. Sandoz AG., Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 257023 (240797). 17. Mai 1944, 17 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines Trisazofarbstoffes. Sandoz AG., Basel (Schweiz).
Kl. 37 a, Nr. 257024 (244049). 22. August 1945, 18 Uhr. Verfahren zur

Herstellung eines esterartigen Azofafhstoffderivates. CIBA Aktiengesellschaft,
Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nrn. 257025 bis 257031 (244050). 25. Januar 1945, 19 Uhr.
Verfahren zur Herstellung eines metallisierbaren Azofarbstoffes. J. R. Geigy
AG., Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nrn. 257032 bis 257035 (245068). 26. April 1945, 19 Uhr.
Verfahren zur Herstellung eines Monoazofarbstoffes. J. R. Geigy AG., Basel
(Schweiz).

Kl. 37 b, Nr. 257036 (249377). 4. Juli 1946, 19 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines Küpenfarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 d, Nr. 257037 (246259). 4. März 1946, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines schwefelhaltigen Farbstoffes. Imperiai Chemical Industries
Limited, London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun, Basel. «Priorität:

Grossbritannien, 5. März 1945.»
Kl. 37 e, Nrn. 257038 bis 257041 (240226). 11. Oktober 1943, 19 Uhr.

Verfahren zur Herstellung eines Nitrofarbstoffes. J. R. Geigy AG., Basel
(Schweiz).

Kl. 48 h, Nr. 257042 (250082). 20. März 1947, 16 Uhr. Einrichtung zum
Markieren von Geweben. Albert von Rotz, Ingenieur, Sommergasse 48,
Basel (Schweiz). Vertreterin :« Peruhag », Patent-Erwirkungs- und Handels-
Gesellschaft mbH., Bern.

Kl. 97. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 257043 (101 a).
Kl. 101 a, Nr. 257043 (246775). 15. Oktober 1946,. 18% Uhr. Pumpe.

Nathan Manufacturing Company, Park Avenue 250, New York 17 (Ver. St.
v. A.). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. « Priorität: Ver. St
v. A., 25. Oktober 1945. »

Kl. 104 c, Nr. 257044 (241508). 23. November 1944, 19 Uhr. Aus zwei
Elementen zusammengesetzter Dichtungsring für Kolben und Verfahren zu
dessen Herstellung. Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur
(Schweiz). Vertreter: A. Rossel, Zürich.

Kl. 111 a, Nr. 257045 (246095). 18. April 1946, 18 Uhr.- Anordnung von
handbedienten Steuerschaltern in Schaltwarten. Fabrik elektrischer
Apparate Sprecher & Schuh AG. In Aarau, Aarau (Schweiz).

Kl. 116 h. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 25700607 (36 q).
Kl. 120 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 257046 (120 f).
Kl. 120 f, Nr. 257046 (245241). 1. April 1946, 18 Uhr. Röhrenschaltung mit

einer Röhre mit mindestens drei hintereinander angéordneten
Zwischenelektroden. « Patelhold » Patentverwertungs- & Elektro-Holdlng AG.,
Glarus (Schweiz).

Kl. 125 b, Nr. 257047 (249983). 11. Juni 1947, 17 Uhr. Behälter mit Schraub-
verschluss. Roger Scipione Manzardo, Grendelstrasse 3, Luzern
(Schweiz). Vertreter: Emil Hablützel, Zürich.

IL Abteilung IIe Partie II- Parte

Aen-Ierungen Modifications Modificazioni
Cl. 4 f, N° 251598. 1er février 1946, 19 h. Réservoir à hydrocarbures

avec dispositif de renforcement de sa toiture. Madame Claire Couvy,
née Piron, quai d'Orsay 67, Paris (France). Mandataire: Fritz Fricker,
Zurich. Transmission selon déclaration du 24 mai 1948 en faveur de:
Société pour le Renforcement des Dômes de Réservoirs à Pétrole (société
française à responsabilité limitée), 1, rue Jean-Nicot, Paris (France). Mandataire:

Fritz Fricker, Zurich; enregistrement du 3 septembre 1948.
Cl: 50 c, N°255992. 16 août 1946, 20 h. Stylographe à bille. Henry-

George Martin, Londres (Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker
& Cie., Genève. Transmission du 27 juillet 1948 en faveur de: Biro-
Patente Aktiengesellschaft, Bleicherweg 7, Zurich (Suisse). Mandataires:
Dériaz, Kirker & Cie., Genève; enregistrement du 6 septembre 1948.

Cl. 50 c, N° 255994. 16 août 1946, 20 h. Stylographe à bille. Henry-
George Martin, Londres (Grande-Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker
& Cie, Genève. Transmission du 27 juillet 1948 en faveur de: Blro-
Patente Aktiengesellschaft, Bleicherweg 7, Zurich 2 (Suisse). Mandataires:
Dériaz, Kirker & Cie, Genève; enregistrement du 6 septembre 1948.

KL 54 c, Nr. 251676. 6. September 1946, 19 Uhr. Kegelspieltisch mit
Kegelaufstellvorrichtung. Emil Eugster, St. Gallen-Bruggen (Schweiz).
Vertreterin: «Peruhag» Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesellschaft mbH.,
Bern. Uebertragung vom 10. August 1948 zugunsten von: A. Wenk,
Schmiede und Schlosserei, St. Gallen-Bruggen (Schweiz); registriert am
7. September 1948.
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Cl. 67, N° 246496. 13 avril 1945, 15 h. Manomètre tronqué à mercure pour
la mesure du vide. Alphonse Kowalski, fils de Louis, Fribourg (Suisse).
Mandataire: Alphonse Kowalski, Fribourg. Transmission selon déclaration

du 27 août 1948 en faveur de: François PHloud, ing., 3, rue Reichlen,
Fribourg (Suisse); enregistrement du 1er septembre 1948.

Kl. 70, Nr. 242877. 13. Juli 1942, 21 Uhr. Mikroskop. N.V. Phlllp's
Gloeilampenfabrieken, Eindhoven (Niederlande). Vertreter: Kirchhofer,
Ryffel & Co., Zürich. Uebertragung vom 2. Juli 1948 zugunsten von:
N.V. Optische Industrie « De Oude Delft », Onde Delft 36, Delft (Niederlande).
Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich; registriert am

' 4. September
1948.

Cl. 79 c, N° 208218. 2 juillet 1938, 16 h. Pince pour électrode destinée
à la soudure. Hermann Toggweller, Zurich (Suisse). Mandataire: Ernst
Hablützel, Zurich. Annulation de la licence exclusive. La licence
exclusive, enregistrée le 25 juin 1941 en faveur de: H.Toggweller, Zurich
(Suisse) est annulée par déclaration du 8 septembre 1948; enregistrement
du 14 septembre 1948.

Kl. 100 a, Nr. 254635. 6. November 1946, 21 Uhr. Vorrichtung zur
Erzeugung von Druckluft. August Henger; und Alfred Käppeli, Zürich
(Schweiz). Vertreter: Fritz Fricker, Zürich. Ausschliessliche Lizenz
laut Erklärung vom 13. August 1948 zugunsten von: C. Hafner-Salathé,
"Wotanstrasse 16, Zürich 32 (Schweiz); registriert am 6. September 1948.

Kl. 24 d, Nr. 250059.

Kl. 25 a, Nr. 231482.

Cl. 25 a, N° 241395.

Cl. 25 b, N° 250640.
Kl. 25 b, Nr. 253457.
Kl. 27 a, Nr. 228420.
Cl. 27 a, N° 245651.
Kl. 30 a, Nr. 179068.
Kl. 30 a, Nr. 195061.
Kl. 33 d, Nr. 190147.

Neue Vertreter

KI.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.

3 c,
7c,
7 c,
7d,
7d,

21 c,
21 c,
21 c,
21 c,
21 c,
21 c,
21 c,
21 i,

KI. 104 b,
Kl. 111 c,

Nr. 252487.
Nr. 221872.
Nr. 225117.
Nr. 204177.

229153.
179034.
193043.
195624.
195625.
203108.
210077.
219904.
205133.

Nr. 220001.
Nr. 252902.

Nr.
Nr.
Nr.
Nr.
Nr.
Nr.
Nr.
Nr.
Nr.

Nouveaux mandataires
P. Feremutsch, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
A. Rossel, Zürich.
Bovard & Cie., Bern.

Nuovi mandatari

Löschungen Radiations Radiazioni
(261 Htuptpateote 261 brevets principaux 261 brevetti principali)

Traktoregge.
Verfahren zur Düngung von Pflanzenkulturen nnd
gleichzeitiger Bekämpfung des Unkrautes.
Verfahren zur Herstellung von Sensenklingen.
Landwirtschaftliches Mehrzweckgerät.
Piège à mouches.
Fliegenfänger.
Aussenwand-Konstruktion
Als Träger oder Bewehrung für Betonbalken verwendbares

Eisenelement.
Baugerüst.
Eclisse élastique pour rails de chemins de fer.
Verfahren zur Herstellung von Eisenbetonbogen-
brücken.
Ofenaufsatz.
Ofeneinsatz.
Geschweisster Kessel für Zentralheizungen.
Anlage zum Konditionieren von Luit oder Gasen.
Chauffe-eau.
Elektrischer Durchlauferhitzer.
Bollitore per acqua calda.
Procedimento e dispositivo per il riscaldamento
elettrico, a temperatura costante, ma regolabile, a mezzo
di un liquido fungente da resistenza.
Verfahren zur Herstellung von Formkörpern aus
Kunststein.
Verfahren zur HersteDung eines Mittels zur Beschleunigung

des Abbindens von Zement.
Schloss.
Führungseinrichtung an Fenstern oder Türen.
Brennstoffzufuhr-Einrichtung an Wanderrost-Kesselfeuerungen.

Piastra riscaldante di un fornello elettrico.
Appareil de chauffage électrique.
Rolle mit Gabelfassung.
Zu mehreren Zwecken verwendbares Klappgestell.
Appareil pour la suspension de linges et d'effets
d'habillement.
Hosenspanner.
Vorrichtung zur Herstellung aromatischer Flüssigkeiten,

insbesondere von Getränken.
In einen zweistufigen Steg verwandelbares Sitzmöbel.
Flaschenverschluss.
Schlüssel zum Oeffnen von Konservenbüchsen, deren
Deckel mit Zunge versehen ist.
Vorrichtung zum Reinigen von Flaschen (Löschung
infolge Verzichts vom 6. September 1948).

Verfahren zum Spinnen und Zwirnen von Kunstfäden.

Fil textile à base de cheveux.
Verfahren zur Herstellung eines verzugsfähigen Zell-
wollfaserbandes aus einem Band paralleler endloser
Fäden.
Spinnmaschine mit Vorrichtung zur Einstellung der

Klemmentfernungen zwischen Streckwalzenpaaren.

Verfahren zur Herstellung von haltbaren Amylase-
trockenpräparaten aus Getreidemalz.

Kl. 2 a, Nr. 243037.
Kl. 2 b, Nr. 217404.

KI. 2 c, Nr. 232537.
Kl. 2e, Nr. 249571.
Cl. 3 c, N° 237740.
Kl. 3 c, Nr. 246596.
KI. 4 a, Nr. 243043.
Kl. 4 b, Nr. 245601.

Kl. 4e, Nr. 238810.
Cl. 6 a, N° 247640.
KI. 6d, Nr. 249315.

Kl. 7 a, Nr. 243986.
Kl. 7a, Nr. 252091.
Kl. 7 c, Nr. 175281.
Kl. 7d, Nr. 181200.
CI. 7e, N° 244285.
Kl. 7e, Nr. 253430.
Cl. 7e, N° 253431.
Cl. 7 g, N° 245939.

Kl. 8 a, Nr. 250598.

Kl. 8 b, Nr. 251325.

Kl. 10 a, Nr. 238300.
Kl. 10 c, Nr. 189088.
Kl. '13 h, Nr. 247655.

Cl. 15 a, N° 246217.
Cl. 15 f, N° 246937.
Kl. 15 i, Nr. 244560.
Kl. 15 i, Nr. 253440.
Cl. 15 k, N° 245629.

Kl. 151, Nr. 224411.
Kl. 151, Nr. 235267.

Kl. 151, Nr. 243306.
Kl. 17 a, Nr. 253441.
Kl. 17 b, Nr. 231866.

Kl. 17 b, Nr. 251623.

Kl. 18 a, Nr. 197247.

Cl. 18 a, N° 225538.
KI. 19 b, Nr. 230054.

Kl. 19 c, Nr. 246959.

KL 24 a, Nr. 236565.

Kl. 36 b, Nr. 209327.

Kl. 36 d, Nr. 187110.
Kl. 36 d, Nr. 209329.

Cl. 36 m, N° 241644.

Cl. 36 m, N° 242602.

CI. 36 o, No 242344.

KI. 36 p, Nr. 187689.

Kl. 37 g, Nr. 227586.
Kl. 38 c, Nr. 237626.
Cl. 38 f, N° 253482.

Kl. 41, Nr. 209353.

Cl. 41, No 229188.
Cl. 41, N° 246262.

Kl. 44 a, Nr. 231906.
Kl. 46 b, Nr. 240230.

Kl. 48 a, Nr. 253487.
KI. 49 a, Nr. 181828.
KL 49 a, Nr. 182427.

Kl. 49 a, Nr. 224976.
Kl. 49 a, Nr. 232625.

Kl. 49 b, Nr. 208762.

Cl. 49 b, N° 242177.

Kl. 49 c, Nr. 241013.
Kl. 49 d, Nr. 233400.

Kl. 50 f, Nr. 248011.
Kl. 53 c, Nr. 239550.

Kl. 54 b, Nr. 186302.
Kl. 54 b, Nr. 231724.
KI. 54 b, Nr. 244369.

Kl. 54 c, Nr. 193946.

Kl. 54 d, Nr. 253493.
Kl. 54 f, Nr. 226043.
Cl. 58, N° 250934.
Kl. 58, Nr. 253499.
Kl. 59, Nr. 224239.
Cl. 61, No 242377.
Kl. 62, Nr. 209882.

Cl. 62, No 223338.
Cl. 64, No 232932.
Cl. 64, N« 253503.

Cl. 65, N° 249659.

Kl. 66 a, Nr. 233887.

Kl. 66 b, Nr. 205235.

Kl. 66 c, Nr. 219974.
KI. 68, Nr. 183722.

Cl. 69, N" 209387.

Kl. 69, Nr. 225395.

Wäsche-Trockenschrank mit künstlicher
Luftumwälzung.

Strumpf oder Socken mit abgeteilter grosser Zehe
und einzelnen Schutzzehen zum Ueberziehen
(Löschung infolge Verzichts vom 30. August 1948).
Procédé de fabrication d*rm objet vestimentaire,
notamment bas ou chaussettes, patron de coupe pour
la mise en uvre de ce procédé, et objet vestimentaire

obtenu au moyen dudit procédé.
Pantalon.
Trägerloses Damenkleidungsstück.
Ski-Schuh.
Chaussure.
Brotschüssel.
Bäckerei- und Konditoreiofen.
Verfahren zur Herstellung von für die Behandlung
von Getränken, insbesondere Bier, dienenden
adsorbierend wirkenden Massen.
Verfaliren zum Konservieren und Aufbewahren von
leicht verderblichen Gegenständen und Einrichtung
zur Ausführung dieses Verfahrens.
Verfahren zur Herstellung von Ahsorptionsmitteln.
Filtereinsatz für Flüssigkeitsfilter, insbesondere
Kraftstoff-Filter.

Procédé de fabrication de magnésie électrofondue
extrêmement pure.
Procédé pour l'obtention de solutions contenant du
vanadatc de sodium à partir des liqueurs alcalines de
traitement des bauxites par le procédé Bayer.
Procédé de fabrication d'un liquide contenant de
l'acétal méthylique.
Verfahren zur Gewinnung von nicht zur Verwendung
als Arzneimittel bestimmten Malzenzymen.
Korrosionsschutzmittel für Metalle.
Bohrölemulsion.
Procedimento per l'ottenimento di sapone secco
partendo da una dispersione fluida di sapone e relativo
impianto.
Metallteil mit einer Gummiisolation und Verfahren
zu dessen Herstellung.
Procédé de fabrication d'une matière plastique.
Procedimento per la fabbricazione di articoli igienici,
quali panciere, fascie, ecc. elastici e semipermeabili
mediante resine sintetiche quali ad esempio le resine
veniliche e stiroliche.
Trommel für Massengalvanisiergeräte.
Briefumschlag mit Schreibpapier, aus einem Stück
bestehend.
Einsatzstück an Giessformen von Setzmaschinen.
Greiferschaltwerk für Kinoapparate.
Kinoapparat mit einer einzigen Transportrolle zum
Vor- und Nachwickem des Filmes.
Filmfühnrngsvorrichtung.
Einrichtung zur Herstellung von fotografischen
Aufnahmen mit einer steuerbaren kinematografischen
Kamera.
Verfahren zur Herstellung eines lichtempfindlichen
Materials, das entwicklungsfeste lichtempfindliche
Halogensilber-Kolloid-Aggregate enthält.
Procédé pour la production d'images photographiques
en trois couleurs.
Blitzlichtlampe.
Verfahren zur Herstellung von Feuchtdruckformen für
den Flachdruck und Offsetdruck.
Reissnagel.
Einrichtung zur Tonverstärkung an einem
Saiteninstrument.

Rollschuh.
Ski mit Metallschutzkanten.
Einrichtung zur Erstellung einer Liegestätte, die als

Rettungsschlitten, Tragbahre, Biwak verwendbar ist,
unter Zuhilfenahme von Skiern und Stöcken.

Motorisch angetriebene Kegelaufsteil- und
Kugelrückgabevorrichtung bei Kegelbahnen.
Gesellschaftsspiel.
Puppe.
Instrument de mesure micrométrique.
Messeinrichtung für Grenzlehren.
Peilrahmen.
Organe d'actionnement j/our thermostat.
Vorrichtung zur Umwandlung von Druckänderungen
in Kapazitätsänderungen.
Banc d'essais de puissance pour véhicules.
Mécanisme intégrateur à inscriptions périodiques.
Dispositif indicateur de la position d'un organe
commandé par une manette.
Dispositif pour le guidage en rotation de mobiles dans

les instruments de mesure.
Vorrichtung zur abwechselnden Zuführung mehrerer

Signale an einen gemeinsamen Verbraucher mittels
als trägheitslose Schalter benutzter Verstärkerröhren.

Induktionszähler rrät von Schwankungen der
Raumtemperatur unabhängiger innerer Abgleichung.
Nachlaufsteuervorrichtung für Zähler.
Durch Zählkarten gesteuerte Rechenmaschine mit
Einrichtung zur selbsttätigen Kartengruppenkon-
trolle.
Support pour l'enregistrement par gravure mécanique
des sons.
Mit einem Magnetogrammträger zusammenwirkender
Magnet mit Spalt für Längsmagnetisierung.
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Kl. 70, Nr. 248031.

Kl. 70, Nr. 248534.

Kl. 71a, Nr. 218927.
Cl. 71 f, N° 187474.
Cl. 71 f, N° 237997.
Cl. 71 h, N° 211696.
Cl. 73, N° 253522.

Cl. 73, N" 253523.

Cl. 73, N° 253524.

Kl. 75 a, Nr. 242886,

Cl. 76, N° 234162.
Cl. 76, N° 234163.
O. 79 K N° 253525.
Kl. 79 c, Nr. 232955.
Kl. 79 d,-Nr. 234170.
Kl. 79 h, Nr. 241463.

Kl. 79 n, Nr. 240495.

Cl.
Cl.
Cl.

80 b,
80 c,
81,

N" 253534.
N° 253535.
N° 244402.

Cl. 81, N° 244403.

Cl. 81, N° 244114.

Cl. 81, N° 246318.

Cl. 86, N° 232705.
Kl. 87 a, Nr. 218951.

Kl. 87 a, Nr. 223589.

Cl. 87 b, N° 225616.

Kl. 90, Nr. 229672.

Kl. 92, Nr. 224478.

Cl. 92, N° 244125.

Cl. 94, N° 238015.
Cl. 95, N° 1830Ì4.
Cl. 95, N° 249927.
Cl. 96 a, N° 219233.

Kl.
Kl.
Kl.
Cl.
Kl.

96 a,
96 a,
96 a,
96 b,
96 c,

Nr. 238378.
Nr. 240026.
Nr. 250448.
N° 253550.
Nr. 217300.

Kl. 96 c, Nr. 220558.

Kl. 96 c, Nr. 225216.

Kl
Kl
Kl, 96 f,
Cl. 96 g
Kl. 97,

96 d, Nr. 239594.
96 e, Nr. 253553.

Nr. 219735.
N° 253558.
Nr. 253560.

Kl. 98 a, Nr. 208604.

Kl. 98 d, Nr. 180487.

Kl. 99 b, Nr. 246771.

Kl. 103 c, Nr. 216741.

Kl. 103 f, Nr. 239606.

Kl. 104 a,
Kl. 104 a,
Kl. 104 b,
Kl. 104 c,
Kl. 104 c,

CL 104 c,

Kl. 104 c,

Kl. 104 c,

Nr. 177349.
Nr. 184956.
Nr. 236104.
Nr. 177354.
Nr. 181344.

N° 181891.

Nr. 188117.

Nr. 194004.

Einrichtung zum Aufdampfen einer Schicht gleich-
mässiger Dicke auf einen oder mehrere Körper.
Nichtmetallischer aus Fassungsringen und Nasensteg

bestehender Brillen-Mittelteil (Löschung infolge
Verzichts vom 13. September 1948).
Uhrwerk mit leicht herausnehmbarem Federhaus.
Mouvement de montre à secondes.
Montre-bracelet.
Montre-bracelet avec dispositif avertisseur.
Accessoire pour outil à chasser les pierres percées
bombées, par le côté plat.
Accessoire destiné à être utilisé avec un outil à chasser
des pierres percées bombées par le côté bombé.
Accessoire de potence à chasser les pierres percées.

Verfahren zur Vorbehandlung kolloider, mindestens
Eisenoxyd als metallhaltige Substanz enthaltender
Schlämme zwecks ihrer weiterer Verarbeitung mindestens

auf Eisen.
Alliage léger.
Alliage léger antifriction.
Machine à riveter.
Schweissgerât in Griffelform.
Ziehstein.
Maschine zur Erzeugung von Feuerlöschern im Boden
metallener Patronenhülsen.
Abschreckvorrichtung für induktiv zu härtende
Werkstücke aus Stahl.
Rabateuse à main.
Ponceuse électrique à main.
Procedimento per la fabbricazione rapida, in serie,
di oggetti cavi di sottile spessore mediante resine
termoplastiche di polimerizzazione.
Procedimento per la fabbricazione di oggetti cavi di
resine sintetiche, mediante stampi cavi e forme a
contorni grossolani.
Procedimento per la fabbricazione rapida di oggetti
cavi di notevole spessore con resine termoplastiche di
polimerizzazione, mediante stampi e riscaldamento
senza l'uso di forno.
Procedimento per la fabbricazione di oggetti di resine
termoplastiche di polimerizzazione, mediante una
serie di stampi combinati con un unico serbatoio a

pressione.
Rasoir mécanique pour raser à sec.
Gerät zum Fest- und Losdrehen von Schrauben und
Muttern.
Gewindespindelloser Schraubstock.

Martello perforatore meccanico commandato a mezzo
trasmissione flessibile.
Fühlersteuerung für Bearbeitungsmaschinen.
Verfahren zur Herstellung eines erhärtenden Ueber-
zugs auf dèr Innenseite eines Kanten aufweisenden
Körpers.
Procedimento per la smaltatura di superfici sia rigide
sia flessibili mediante vernici antiacide ed isolanti,
a base di resine di polimerizzazione, quali ad es. le
resine viniliche, stiroliche e acriliche.
Procédé de fabrication d'un bracelet.
Briquet pyrophorique à couvercle.
Briquet pyrophorique.
Cale élastique destinée à être interposée entre des
éléments assemblés de machines.
S chraubensicherungsmutter
Unterlagsscheibe für vierkantige Kopfschrauben.
Schraubverbindung mit selbsttätiger Nachspannung.
Puleggia di trasmissione.
Werkstoff für Reibkörper und -beläge, insbesondere
für Bremsen und Kupplungen, und Verfahren zum
Herstellen desselben.
Bremskörper aus Kohle mit aufgeschrumpfter Um-
gussfassung.
Progressiv ein- und ausrückende Wellen-Kupplung mit
Knie-Hebel-Steuerung.
Riementrieb mit Spannrolle.
Rohrkupplung.
Selbsttätiges Schwimmerventil.
Train d'engrenages.
Einrichtung zum Schmieren von mit Dichtungsringen

versehenen Maschinenteilen.
Aufzug mit Kabine mit Schiebetür.

Flüssigkeitspumpe für hydraulische Hebevorrichtungen,

insbesondere für Kippvorrichtungen zum
Kippen von Fahrzeugbrücken.
Triebwerk für Friktionspressen.
Einem seitlichen Ueberdruck ausgesetzte Scheibe als
Schaufelträger für radial beaufschlagte
Kreiselmaschinen, insbesondere Dampf- oder Gasturbinen.

Kondensations-Dampfkraftanlage mit Speisewasser-
vorwärmung.
Flugkolbenkompressormotor-Anlage.
Viertakt-Brennkraftmaschine mit Schiebersteuerung.
Füehkraftregler für Einspritzbrennkraftmaschinen.
Magnetzünder.
Dichtungseinrichtung an Apparaten für Zündeinrichtungen

von Verbrennungsmotoren.
Procédé pour l'établissement de soupapes creuses pour
moteurs à combustion interne.
Einrichtung mit Anschlag und einem gegen denselben
aufschlagenden Metallteil.
Unterbrecherkontakthebel.

Kl. 104 c, Nr. 208817.
Kl. 104 c, Nr. 209424.
Kl. 104 c, Nr. 214473.

Kl. 104 c, Nr. 217853.

Kl. 104 c, Nr. 218471.
Kl. 104 c, Nr. 219475.

Kl. 104 c, Nr. 219745.

Kl. 104 c, Nr. 232433.
Kl. 104 c, Nr. 233941.

Kl. 104 c, Nr. 233942.
Kl. 104 c, Nr. 234209.
Kl. 104 c, Nr. 253569.
Kl. 107 a, Nr. 244687.
Kl. 107 e, Nr. 174175.

Kl. 107 e, Nr. 190505.

K'. 108 a, Nr. 218979.

Kl. 108 a, Nr. 223617.

Kl. 108 a, Nr. 243445.

Kl. 108 b, Nr. 247834.

Kl. 108 c, Nr. 194843.
Kl. 110 b, Nr. 196050.

Kl. 110 b, Nr. 204350.

Kl. 110 b, Nr. 209435.

Kl. 110 b,
Kl. 110 c,

Nr. 240040.
Nr. 216514.

Kl. 110 c, Nr. 217858.

Kl. 110 c,
Kl. 110 c,
Kl. 110 c,

Kl. 110 d,
Kl. 111 a,

Kl. 111 a,

Kl. 111 a,

Kl. 111 a,

Kl. 111 a,
Kl. 111 a,

Nr. 218983.
Nr. 218984.
Nr. 244439.

Nr. 240529.
Nr. 181353.

Nr. 182509.

Nr. 208056.

Nr. 217600.

Nr. 218992.
Nr. 223855.

Kl. 111 a, Nr. 238400.

Cl. 111 b, N° 177375.

Kl. 111 b, Nr. 181078.

Kl. 111 b, Nr. 206293.

Cl. 111 b, N° 222043.
Kl. 111 b, Nr. 246098.

Kl. 111 c, Nr. 214014.

KL 111c,

Kl. 111 c,

Kl. 111 c,

Kl. 111 d,
Kl. 112,

Nr. 230343.

Nr. 236294.

Nr. 250499.

Nr. 243923.
Nr. 178346.

Kl. 112, Nr. 179875.

Cl. 112,
Kl. 112,

Kl. 112,
Kl. 112,

N° 196458.
Nr. 208839.

Nr. 209025.
Nr. 214024.

Anlassvorrichtung für Brennkraftmaschinen.
Verteilerscheibe für Zündverteiler.
Elektrische Zündeinrichtung für Brennkraftmaschinen
mit einer als Steuerventil wirkenden Gasentladungsröhre.

Durchführungseinrichtung an Magnetzündergehäusen
für die luftdichte Durchführung einer Mehrzahl von
Hochspannungsleitungen durch eine Wand der
Gehäuse.

Andrehvorrichtung für Brennkraftmaschinen.
BrennstoffeinspritzVorrichtung für Verbrennungsmotoren.

Mehrfachsteckvorr'chtung im Zuge mehrerer
gleichlaufender Leitungen, insbesondere von
Hochspannungskabeln von Zündanlagen zum Betrieb von
Brennkraf tmaschinen.
Glühdrahtkerze.
Verfahren zum Herstellen einer Isolation aus Glas
bei Glühkerzen, bzw. Zündkerzen.
Einspritzanlage an einer Brennkraftmaschine.
Zündverteiler mit Staubschutzvorrichtung.
Einrichtung in Garagen.
Röhrenkessel.
Dampferzeugungsanlage mit einem Hochdruck-
Dampferzeuger, bei dem das Arbeitsmittel als
Speiseflüssigkeit einem Ende mindestens eines Rohrsystems
zugeführt und am andern Ende als überhitzter Dampf
entnommen wird.
Verfahren zur Regelung von Dampferzeugern mit
Druckfeuerung und Einrichtung zur Ausführung des
Verfahrens.
Temperaturabhängige Schaltvorrichtung in einer mit
einer Kältemaschine arbeitenden Kühlanlage.
Kühlanlage mit in den Kühlraum eingebautem
Verdampfer.

Gekapseltes Kompressormotoraggregat an
Kompressionskältemaschinen.

Vorrichtung zur Herstellung und Aufbewahrung von
Speiseeis.
Tropfwasserschale.
Transformator mit gegen Ueberspannungen geschützten

Wicklungen.
Anordnung zum Oberwellenausgleich bei
Dreiphasentransformatoren oder Dreiphasendrosselspulen.

Anordnung für den Oberwellenausgleich für die
Magnetisierungsströme von Drehstromtransformato-
ren oder Drehstromdrosselspulen mit ungleichem
Oberwellengehalt in den einze nen Phasen.
Transformator.
Verfahren zum Herstellen von Kohlekontaktstücken
mit angegossener oder umgossener Metallarmatur.
Elektrische Anlage mit einem Schwungradlichtmagnetzünder.

Kunstkohlekollektor.
Kohlekollektor.
Läufer mit massivem Eisenkörper für elektrische
Induktionsmaschinen.
Anordnung zum Betrieb einer Gleichstromfernleitung.
Kabel mit getränkter Isolierung für Verlegung in
geneigtem Gelände.
Verfahren und Vorrichtung zum Dämpfen von
mechanischen Schwingungen, insbesondere an Freileitungen.

Berührungsschutzeinrichtung für elektrische Steckdosen.

Anschlussklemme für elektrische Leitungsdrähte,
insbesondere für Aluminiumdrähte.
Prüfklemme.
Gehäuse, insbesondere für elektrische Geräte und
Maschinen.
Verfahren zur Herstellung von geschichteten Iso ier-
stoffen, insbesondere mikanitähnUchen Stoffen, unter
Verwendung eines lösungsmittelfre en Klebemittels.

Dispositif de commande automatique d'un moteur
électrique en dépendance de variations de niveau
d'un liquide.
Lichtbogenlöscheinrichtung nach dem Expansionsprinzip.

Schaltflüssigkeit für flüssigkeitsarme Hochleistungsschalter.

Dispositif de signalisation électrique.
Anordnung zur Uebertragung eines Fernsteuerberehls.

Einrichtung mit elektromagnetisch betätigter
Kontaktvorrichtung für elektrische Anlagen auf
Fahrzeugen.

Stufenregeleinrichtung an Transformatoren oder
Drosseln.
Vorrichtung zur Stufenregelung elektrischer
Wechselstromgeräte.

Elektrischer Schaltungsteil, der aus einem aùî einen
Träger aufgewickelten Draht besteht.
Selektivschutzeinrichtung.
Verfahren zur Steuerung von Gas- oder Dampfentladungen.

Aus Drosselspulen und Kondensatoren bestehende
Siebkette für Starkstromanlagen.
Relais à élément wattmétrique.
Antriebsvorrichtung für periodisch betätigte
Schalteinrichtungen,' insbesondere Stromrichter.
Mehrphasiger mechanischer Stromumformer.
Elektrische Umformungsjdnrichtung mit mechanisch^
bewegten Kontakten^
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Kl. 112, Nr. 214275.

Kl. 112, Nr. 220022.

Kl. 112, Nr. 220585.
Kl. 112, Nr. 220588.

Kl. 112, Nr. 220589.

Kl. 112, Nr. 234231.
Kl. 112, Nr. 237490.

Kl. 112, Nr. 238229.

Kl. 112, Nr. 245519.
Kl. 112, Nr. 247860.
Kl. 112, Nr. 248106.
Kl. 113, Nr. 176476.
Kl. 114 b, Nr. 224500.

Kl. 114 b, Nr. 224501.

Kl. 114 c, Nr. 244944.

Kl. 114 c, Nr. 249248.
Kl. 115 c, Nr. 194875.
Cl. 115 c, N° 217339.

Kl. 115 c, Nr. 248340.
Kl. 116 a, Nr. 232773.

Kl. 116 a, Nr. 238412.

Kl. 116 a, Nr. 238413.

Cl. 116 c, N° 253586.
Kl. 116 f, Nr. 235386.
Kl. 119 c, Nr. 217891.

Kl. 120 d, Nr. 195186.
Kl. 120 d, Nr. 202673.
Kl. 120 d, Nr. 217892.

Kl. 120 e, Nr. 237098.

Cl. 120 f, N° 212073.

Kl. 120 f, Nr. 235161.
Kl. 120 g, Nr. 175180.
Cl. 121 a, N° 244961.
Kl. 121 d, Nr. 174483.

Kl.' 125 b, Nr. 253608.
Kl. 125 b, Nr. 253612.
Kl. 126 a, Nr. 232006.
Kl. 126 a, Nr. 253615.

Kl. 126 b, Nr. 210457.

Kl. 126 b, Nr. 214320.

Kl. 126 b, Nr. 220069.

Kl. 126 b,

Kl. 126 b,

Kl. 126 b,
Cl. 126 d,
Cl. 126 g,
Kl. 126 i,

Kl. 126i,
Kl. 126 i,

Nr. 232804.

Nr. 232805.

Nr. 253616.
N° 251272.
N° 226595.
Nr. 208680.

Nr. 249990.
Nr. 256158.

Cl. 127 c, N° 210150.

Cl. 129 b, N° 210463.

Cl. 129 b, N° 216865.

Cl. 129 b, N° 217120.

Schaltung mit Einrichtung zum kontinuirbchen
Uebergang von Parallel zu Serieschaltung zweier
Impedanzen.
Verfahren zum Herstellen von Dauermagneten durch
Pressen und Sintern.
Verfahren zum Herstellen von Dauermagneten.
Verfahren zur Steigerung der Güte eines Dauermagneten.

Verfahren zur Steigerung der Güte eines
Dauermagneten.

Verfahren zum Betrieb mechanischer Stromrichter.
Verfahren zur Herstellung korrosionsfreier elektrischer

Kontakte.
Umformungsanordnung mit mechanisch bewegten
Kontakten.
Vakuumrelais.
Hochspannungsgleichrichter.
Einanodenventil.
Elektrischer Induktionsofen.
Einrichtung an Scheinwerfern, insbesondere an solchen
von Fahrzeugen, für das Befestigen von Abdunke-
lungsvorsätzen.
Zusatzscheinwerfer für Kurven- und Nebellicht an
Kraftfahrzeugen.
Vorrichtung an gasbeheizten Geräten zur Verhinderung

des Ausströmens grösserer Abgasmengen in den
GeräteaufStellraum.
Sicherheitsgasbrenner.
Elektrische Entladungsröhre.
Tube à décharge électrique à vapeur de mercure et
à revêtement intérieur de matières fluorescentes.
Elektrische Leuchtröhrenanlage.
Einrichtung zur fortlaufenden Messung des Druckes
in uneröffneten Blutgefässen oder dergleichen.
Apparat zur Untersuchung der durch die
Herzfunktion entstehenden elektrischen Spannungsunterschiede.

Apparat zur Untersuchung der durch die
Herzfunktion entstehenden Spannungsunterschiede.
Bandage herniaire.
Sauna-Ofen.
Vorrichtung zum Verhüten zusätzlicher Verstellungen
des Vorgabewerks von Selbstverkäufern z. B. für
Elektrizität, Gas, Wasser oder dergleichen.
Anordnung zur Schirmung von Verstärkern.
Trägerfrequenzanlage.
Verfahren und Bandfilter zur kontinuierlichen
Verschiebung eines Frequenzbandes von konstanter absoluter

Bandbreite längs des Frequenzspektrums.
Schaltungsanordnung in Fernsprechanlagen mit
mehreren in Reihe hegenden Vermittlungsstellen.
Bouton de manuvre pour organes mobiles d'appareils

électriques, radiorécepteurs, appareils de mésure,
etc.
Vierpol zur Entstörung von elektrischen Wellen.
Braun'sche Röhre als Fernsehempfänger.
Dispositif pour la commande d'un avertisseur sonore.
Elektromagnetisches Horn, insbesondere für
Kraftfahrzeuge.

Tube mit Einrichtung zum Auspressen.
Tubenverschlüss.
Zusammenlegbarer Kinderwagen.
Satz von Einzelteilen zum Herstellen von verschiedenen

Gegenständen durch verschiedenartiges
Zusammensetzen wenigstens einzelner dieser Teile.
Steuereinrichtung mit Steuerventil für Druckmittelbremsen.

Mit einem Rundfunkempfänger kombinierte elektro-
akustische Ueberholrufanlage für Kraftwagen.
Einrichtung zur Aufrechterhaltung des pneumatischen
Bremsdruckes in mindestens einer Bremsvorrichtung
eines mit mindestens einer Türe versehenen
Fahrzeuges.

Elektrisch gesteuerte Türbetätigungsvorrichtung mit
Druckmittelantrieb, insbesondere für Kraftfahrzeuge.
Drehschieberventil für Druckmittel-Türbetätigungsvorrichtungen,

insbesondere solche für Kraftfahr-
Chassis für Motorfahrzeuge. [zeuge.
Valve démontable pour pneumatique.
Dispositif pour atteler une remorque à un cycle.
Rastenschalter mit Kettenentlastungsorgan von an
Fahrrädern angebauten Uebersetzungswechseln.
Mehrgangtretlagergetriebe.
Mehrgangradnabengetriebe für Fahrräder (Löschung
infolge Verzichts vom 31. August 1948).
Dispositif de connexion par couloir flexible entre
véhicules attelés, applicable notamment aux véhicules
de chemins de fer et semblables.
Dispositif de contreventement d'un train d'atterrissage

d'avion.
Dispositif d'amortisseur hydropneumatique pour train
d'atterrissage d'avion.
Dispositif de freinage à plateaux multiples par fluide
sous pression pour roues d'un train d'atterrissage
d'avion.

Kl.

Kl.
Nr.

(6 Zusatepatente - 6 brevets additlounels 6 brevetti addizionali)

18 a, Nr. 212984 (197247). Einrichtung zum Spinnen und Zwirnen von
Kunstfäden.
Rollschuh.
Motorisch angetriebene Kegelaufstell- und
Kugelrückgabevorrichtung bei Kegelbahnen.

54 b, Kl. 190636 (186302).
54 c, Nr. 206101 (193946).

Cl. 62, N° 234298 (223338). Banc d'essais de puissance de freinage pour
véhicules.

Kl. 104 c, Nr. 224145 (218471). Andrehvorrichtung für Brennkraftmaschl-.
nen.

Kl. 111 a, Nr. 185356 (182509). Schwingungsdämpfer.

Verzeichnis der am 16. September 1948 veröffentlichten 281 Patentschriften

Liste des 281 exposés d'invention publiés le 16 septembre 1948

Luta dei 281 esposti d'invenzione pubblicali ti 16 settembne I9'48

250689 251900 252030 252094 252145 252193 252306 252397
251022 251905 252031 252095 252146 252194 252310 252404
251230 251910 252032 252096 252147 252195 252311 252422
251283 251913 252034 252097 252148 252197 252319 252429
251284 251914 252035 252098 252150 252108 252320 252430
251285 251920 252038 252099 252152 252199 252321 252433
251286 251952 252040 252100 252153 252200 252322 252444
251287 251960 252041 252101 252155 252203 252323 252446
251288 251961 252043 252102 252157 252205 252324 252451
251289 251969 252044 252103 252158 252207 252327 252453
251290 251973 252045 252105 252160 252208 252328 252463
251401 251974 252047 252106 252161 252209 252329 252464
251423 251979 252048 252107 252162 252212 252330 252465
251491 251980 252050 252108 252164 252213 252331 252466
251498 251982 252052 252109 252165 252214 252335 252467
251628 251995 252054 252111 252166 252224 252336 252469
251629 251999 252055 252112 252167 252230 252338 252476
251735 252000 252056 252114 252168 252231 252340 252477
251743 252001 252057 252115 252170 252233 252343 252489
251760 252005 252066 252116 252172 252235 252347 252502
251780 252008 252067 252117 252174 252236 252349 252526
251788 252009 252072 252118 252175 252239 252351 252529
251800 252012 252074 252120 252176 252247 252352 252551
251801 252013 252075 252122 252177 252250 252353 252566
251802 252014 252077 252123 252178 252251 252356 252584
251804 252015 252079 252128 252180 252252 252357 252585
251805 252016 252080 252129 252181 262253 252360 252608
251836 252018 252083 252130 252182 252259 252363 252672
251841 252019 252085 252131 252183 252260 252368 252682
251860 252021 252086 252132 252184 252263 252370
251867 252022 252087 252136 252185 252265 252379
251873 252024 252089 252137 252186 252269 252381
251890 252025 252090 252138 252188 252271 252386
251891 252026 252091 252140 252189 252273 252387
251893 252027 252092 252142 252190 252274 252388
251898 252028 252093 252144 252192 252275 252393

AuBerordentilehe MaBnahmen aut dem Gebiete des gewerblichen Rechtsschutzes
(BRB. vom 28. Marz 1947)

Mesurai extraordinaires prisas daos la domaine de la protection de la propriété" Industrielle

(AOF. dn 28 mars 1947)

Misure straordinarie prese nel dominio detta protettone della proprietà industriale
(BCF. del 28 mano 1947)

Wieder in Kraft gesetzte Patente

Brevets remis en vigueur Brevetti rimossi in vigore

Klasse Pitant-Nr. Wieder in Knill guitti em Kluse Petent' Nr. Wieder In Kraft gesellt am
Classe Breve 1 N° Remis en vigueur le Classe Brevet N° Remis en vigueur le
Classe Brevetto N" Rimesso In vigore il Classe Brevetto N» Rimessolo vigore '1

15 f 251339 3. Sept. 1948 71 k 212679 7. Sept. 1948
151 227770 10. Sept 1948 111 b 197974 9. Sept 1948
44 d 241665 7. Sept. 1948 116h 220349 2. Sept. 1948
47 e 228!>52 14. Sept. 1948

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Geschäftseröffnungsverhot Sperrfrist
(AiisverkaufeordnunK vom 16. April 1047)

Das kantonale Patentamt in Aarau hat folgenden Geschäften die
Bewilligung zur Durchführung eines Totalausverkaufes wegen Geschäftsaufgabe
erteilt:
Frau Witwe M. Käch-Waldesbühl, Haushaltartikelgeschäft in Muri (AG.);
Frau Witwe Emma Urech-Meier, Tuchhandlung in Niederhallwil (AG.)j
Frau Marta Schaffner-Froehlich, Trikotwaren, Stoffe, in Brugg (AG.);
Fräulein Anna Ställi, Merceriewarengeschäft in Unterkulm (AG.);
Herr Jakob Baumann-GIoor, Textil- und Gemischtwarenhandlung in

Staufen (AG.);
Herr Hans Zehnder-Eichenberger, Tapezierer- und Aussteuergeschäft in

Baden (AG.).
Die Sperrfrist beträgt jeweils fünf Jahre nach der Beendigung des

Totalausverkaufes und ist für die ganze Schweiz gültig. (AA. 284)

Aarau, den 16. Oktober 1948.
Für die Polizeidirektion:

Kantonales Patentamt, Aarau.

Schiffsregister des Kantons Basel-Stadt

Das im Jahre 1948 in Tamise (Belgien) erbaute Motortankschiff « Muretto i,
Heimathafen Basel, ist von der Eigentümerin, «Citerna A.G.» in Basel zur
Aufnahme in das Schiffsregister angemeldet worden.

Einsprachen gegen die Aufnahme dieses Schiffes oder Ansprüche auf
das Schiff sind binnen 20 Tagen unter Beilegung der Beweismittel anzumelden.

Unterlassung der Anmeldung gilt als Verzicht. (AA. 282)

Basel, den 15. Oktober 1948. Schiffsregisteramt Basel.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Ausfuhr nach Jugoslawien

Unter Hinweis auf das im Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 235,
vom 7. Oktober 1948, veröffentlichte Abkommen über den Warenaustausch
und den Zahlungsverkehr zwischen der Schweizerischen Eidgenossenschaft
und der Föderativen Volksrepublik Jugoslawien vom 27. September 1948
wird den interessierten Exporteuren bekanntgegeben, dass mit Wirkung ab
1. Oktober 1948 auch die Gesuche für die Ausfuhr nach Jugoslawien im Sinne
von lit. A der Publikation der Handelsabteilung des EVD im Schweizerischen
Handelsamtsblatt Nr. 147, vom 26. Juni 1948, betreffend Ausfuhrkontingentsverwaltung

bei folgenden Kontingentsverwaltungsstellen einzureichen sind:

1. Sektion für Fin- und Ausfuhr, Eigerplatz 1, Bern.
Positionen 1/346; 377 a/b; ex 378, andere als Taschentücher; 379 ; 381/383; 390/420;
422/446 h; 449/450; 452/459; 477/478; 481/482; 484/485; 487/507 ; 512/529 ; 557 a/565;
567 '752; 757/769 a; 770/780; 781 b/808; ex 809, andere als Décolletageartikel; 810;
814/830 a; 831/833: ex 834/836, andere als Décolletageartikel; 837/860; ex 861, andere
als Décolletageartikel; 868; 869 b/c: 869 c/878; 902 a; ex934a, zugerichtete Lagersteine
für instrumente und Apparate; 939, 957 a/965; 1086/1087; 1144 a/1164; Tabak und
Tabakwaren (Pos. T 1/28).

2. KontlngenUverwaltungsstelle für die Ausfuhr von Baumwollgarnen und -zwirnen, Löwen-
strasse 3, ZOrich.
Positionen 347/359.

3. Verband schweizerischer Garnbändlcr- und Gewebe-Exporteure, St. -Leonhard- Strasse 32,
St.Gallen.
Positionen 360/376; ex 378, Taschentücher; 380; 447 b/c und 447 e 1/448; ex 532,
Taschentücher.

4. Kaufmännisches DIrectorlum, St.Gallen.
Positionen 384/389; 421; 451; 486.

5. Zürcherische Seldenlndustrlegesellscbaft, Gotthardstrasse 61, Zürich.
Positionen 447 a/448.

6. Konllngentsverwallungsslclle für Wollerzengnlsse, Herr Dr. W. Büchi, Bahnhof-
strassc 32, Zürich.
Positionen 460/476; 479/480; 483.

7. Verband aargauischer Hulgeflccbtfabrlkanlen, Wohlen (Aargau).
Positionen 508 a; ex 509 und ex 566, andere als In der Schweiz veredelte exotische
Geflechte und daraus hergestellte Hutstumpen; 510/511.

8. Aargauische Handelskammer, Aaran.
Positionen 508 b; ex 509 und ex 566, in der Schweiz veredelte exotische Geflechte und
daraus hergestellte Hutstumpen.

9. Exportverband der schweizerischen Bekleidungsindustrie, Utoquai 39, Zürich.
Positionen 530/531; ex Pos. 532, andere als Taschentücher; 533/556.

10. Soiothurnlsehe Handelskammer, Solothurn.
Positionen 769 b; 830 b; ex Positionen 809, 834/836, 861 und 866, Décoiietageartikel.

11. Verein schweizerischer Maschlncnlndustrleller, Gcncral-Wiile-Strasse 4, Zürich.
Positionen 753/756 ; 781 a; 879/902 ; 903/924 d; 937/938; 940/956 f.

12. Verein schweizerischer Alumlninmtndnslrleller, 61, avenue d'Ouchy, Lausanne.
Positionen 862/865 b; ex Position 866, andere als Décolletageartikel; 867.

13. Schweizerische Uhrenkammer, 46, rue Léopoid-Robert, La Chaux-de-Fonds.
Positionen 925/933 c; ex 934 a, andere als zugerichtete Lagersteine für Instrumente und
Apparate; 934 b/936i.

14. Schweizerische Gesellschaft für Chemische Industrie, Ciaridenstrasse 25, Zürich.
Positionen 966/1066 a; 1067/1068; 1070/1081 b; 1088/1094; 1096; 1100 a/1143 b.

15. Handelskammer Basel, Albangraben 8. Basel.
Positionen 1066 b; 1069; 1095; 1097/99. 244. 18. 10 48.

Exportations fers la Yougoslavie

En se référant à l'accord du 27 septembre 1948, paru au N° 234 de la
Feuille officielle suisse du commerce du 6 octobre 1948, concernant l'échange
des marchandises et le règlement des paiements entre la Confédération, suisse
et la République fédérative populaire de Yougoslavie, la Division du
commerce du Département fédéral de l'économie publique avise les exportateurs
intéressés que la Yougoslavie est aussi soumise au régime des pays mentionnés
sous lettre A de sa publication parue au N° 147 de la Feuille officielle suisse
du commerce du 26 juin 1948 concernant la gestion des contingents d'exportation.

De ce fait, les demandes pour l'exportation en Yougoslavie doivent
être également adressées, dès le 1er octobre 1948, aux offices désignés ci-après:

1° Service des ImportaUons et des exportations, 1, Eigerplatz, Berne.
Positions 1/346; 377 a/b; ex 378, autres que les mouchoirs; 379; 381/383 ; 390/420;
422/446 h; 449/450; 452/459; 477/478; 481/482; 484/485; 487/507 ; 512/529; 557 a/565;
567/752; 757/769 a; 770/780; 781 b/808; ex 809, autres que les articles de décolletage;
810; 814/830 a; 831/833; ex 834/838, autres que les articles de décoiietage; 837/860;
ex 861, autres que ies articles de décoiietage; 868; 869 b/c; 869 e/878; 902 a; ex 934 a,
pierres travaillées pour instruments et appareils; 939; 957 a/965; 1086/1087; 1144 a/1164;
tabac et produits de tabac (pos. T 1/28).

2° Offlee des contingentement pour l'exportaUon de filés et fils retors de coton, 3, Löwen-
s trasse, Znrlch.
Positions 347/359.

3° AssoclaUon snlsse de marchands de filés et exportateurs de tissus, 32, St.-Leonhard-
strassc, St-Gall.
Positions 360/376; ex 378, mouchoirs; 380 ; 447 b/c et 447 e 1/448; ex 532, mouchoirs.

4° Directoire commercial, St-Gall.
Positions 384/389; 421; 451; 486.

5° AssoclaUon Zurichoise de l'industrie de la sole, 61, Gotthardstrasse, Zurich.
Position 447 a/448.

6° Office de contingentement pour produits de ialne, M. W. Bücbi, 32, Bahnhofstrasse,
Zurich.
Positions 460/476; 479/480; 483.

7» Syndicat des fabricants argovlens de tresses pour la chapellerie, Wohlcn (Argovie).
Positions 508 a; ex 509 et ex 566, autres que les tresses exotiques perfectionnées en
Suisse et ies cloches de chapeaux faites de ces tresses; 510/511.

8° Chambre de commerce d'ArgovIe, Aarau.
Positions 508 b; ex 509 et ex 566, tresses exotiques perfectionnées en Suisse et cloches
de chapeaux, faites de ces tresses.

9° Syndicat suisse d'exportation des Industries de l'habillement, 39, Utoquai, Zurich.
Positions 530/531; ex 532, autres que les mouchoirs ; 533/556.

10° Chambre de commerce de Soleure, Soleure.
Positions 769 a; 830 b; ex positions 809, 834/836, 861 et 866, articles de décolletage.

11° Société snlsse des constructeurs de machines, 4, General-Wille-Strasse, Znrlch.
Positions 753/756; 781 a; 879/902; 903/924 d; 937/938; 940/956 f.

12° Association snlsse des Industriels de l'alumlnlnm. 61, avenue d'Ouchy, Lausanne.
Positions 862/865 b ; ex position 866, autres que les articles de décoiietage ; 867.

13° Chambre suisse de l'horlogerie. 46, rue Léopoid-Robert, La Chanx-de-Fonds.
Positions 925/933 c; ex 934 a, autres que les pierres travaillées pour instruments et
appareils; 934 b/936 i.

14° Société snlsse des industries cblmlqnes, 25, Ciaridenstrasse, Zurich.
Positions 966/1066 a; 1067/1068; 1070/1081 b; 1088/1094; 1096; 1100 a/1143 b.

15° Chambre de commerce de Baie, 8, Albangraben, Bâle.
Positions 1066 b; 1069; 1095; 1097/99. 244. 18. 10. 48.

Esportazioni verse la Jugoslavia

Riferendosi all'accordo del 27 settembre 1948, apparso nel N°236 del
Foglio ufficiale svizzero di commercio dell'8 ottobre 1948, concernente gli
scambi commerciali e il regolamento dei pagamenti tra la Confederazione
svizzera e la Repubblica federativa popolare di Jugoslavia, la Divisione del
commercio del Dipartimento federale dell'economia pubblica avvisa gli esportatori

interessati che la Jugoslavia è pure sottoposta al regime dei paesi
menzionati sotto la lettera A della sua pubblicazione apparsa nel N° 147 del
Foglio ufficiale svizzero di commercio del 26 giugno 1948, concernente
l'amministrazione dei contingenti d'esportazione. Di conseguenza, le domande
per l'esportazione verso la Jugoslavia devono essere parimente inoltrate, a
contare dal 1° ottobre 1948, agli uffici designati qui appresso:

1° Servizio Importazioni ed esportazioni, Eigerplatz 1, Berna.
Voci 1/346; 377 a/b; ex 378, altri che non siano fazzoletti da naso; 379; 381/383 ; 390/420;
422/446 b; 449/450 ; 452/459; 477/478; 481/482; 484/485 ; 487/507 ; 512/529; 557 a/565;
567/752; 757/769 a; 770/780; 781 b/808; ex 809, altri che non siano articoli di « décolletage

»; 810; 814/830 a; 831 '833 ; ex 834/836, altri che non siano articoli di t décolletage »;
837/860; ex 861, altri che non siano articoli di décolletage », 868; 869 b/c; 869 e/878;
902 a; ex 934 a pietre lavorate per istrumenti e apparecchi; 939; 957 a/965; 1086/1087;
1144 a/1164; tabacco e prodotti manifatturati (voce Tl/28).

2° Ufficio preposto all'amministrazione del contingenti per l'esportazione di filati e ritorti
di cotone, LSwenstrasse 3, Zurigo.
Voci 347/359.

3° Associazione svizzera del commcrclanU di filati ed esportatori di tessnU, St.-Leonbard-
Strasse 32, San Gallo.
Voci 360/376; ex 378 fazzoletti da naso; 380; 447 b/c e 447 e 1/448; ex 532 fazzoletti
da naso.

4° Direttorio commerciale, San Gallo.
Voci 384/389; 421; 451; 486.

5° Associazione zurighese dell'industria della seta, Gotthardstrasse 61, Znrlgo.
Voci 447 a/448.

6° Ufficio preposto all'amministrazione del eontingenti degli articoli di lana, Sig. dott.
W. Büchi, Bahnhofstrasse 32, Zurigo.'
Voci 460/476; 479/480; 483.

7« Sindacato del fabbricanti argoviesl di trecce per cappelli, Wohlen (Argovia).
Voci 508 a; ex 509 ed ex 566 altri che non siano trecce esotiche lavorate in Svizzera e

campane per cappelli fabbricate con esse; 510/511.
8° Camera di commercio d' Argovia. Aarau.

Voci 508 b; ex 509 ed ex 566 trecce esotiche lavorate in Svizzera e campane per cappelli
fabbricate con esse.

9° Sindacato svizzero d'esportazione dell'Industria del vestiario, Utoqual 39, Zurigo.
Voci 530/531; voce ex 532, altri che non siano fazzoletti da naso; 533/556.

10° Camera di commercio di Soletta, Soletta.
Voci 769 b; 830 b; ex voci 809, 834/836, 861 e 866, articoli di «décolletage».

11° Società svizzera del costruzioni di macchine, General-Wille-Strasse 4, Zurigo.
Voci 753/756; 781 a; 879/902; 903/924 d; 937/938; 940/956 f.

12° Associazione del fabbricanti svizzeri di alluminio, 61, avenue d'Ouchy, Losanna.
Voci 862/865 b; ex 866, altri che non siano articoli di «décolletage»; 867.

13« Camera svizzera dell'orologeria, 46, rue Léopoid-Robert, La Cbaux-de-Fonds.
Voci 925/933 c; ex 934 a, altri che non siano pietre lavorate per strumenti ed apparecchi;
934 b/936 1.

14° Soeletó svizzera dell'Industria chimica, Ciaridenstrasse 25, Zurigo.
Voci 966/1006 a; 1067/1068; 1070/1081 b; 1088/1094; 1096; 1100 a/1143 b.

15° Camera di commercio di Basilea, Albangraben 8, Basilea.
Voci 1066 b; 1069; 1095; 1097/99. 244. 18. 10. 48.

Dezentralisierter Zahlungsverkehr ~ Trafic des paiements décentralisés
Gesamtverkehr - Mouvement total

Ausweis per 31. Dezember 1947 - Situation au 31 décembre 1947

Zahlungsabkommen
Accords de paiement

Verkehr seit
Trafic depuis

Auszahlungen
an schweizerische.Gläubiger

Paiements
aux créanciers suisses

Inklusive
private Verrechnungen

Inclusivement
compensations privées

Einzahlungen
schweizerischer Schuldner

Versements
de débiteurs suisses

Inklusive
private Verrechnungen

Inclusivement
compensations privées

Saldo des Zahlungsverkehrs
einschliesslich der Cuthabensnldi

der ermächtigten Banken
Solde du trafic des paiements

comprenant les soldes créditeurs
des banques agréées

-f =¦ Ueberschuss / Excédent
Fehlbetrag ' Découvert

Belgien
^ Belgique

Frankreich - France
Niederlande Pays-Bas
Norwegen Norvège
Steriinggeblct Zone Sterling
Tschechoslowakei Tchécoslovaquie,
Gosamtverkchr Mouvement total

25. 7. 45
1. 6. 46

24. 10. 45
21. 3. 46
21. 3. 46
15. 9. 45

822 616 168.72
1 019 546 525.54

337 039 731.90
36 933 423.95

1 527 132 489.77
307 602 248.24

853 398 079.71
950 213 055.
330 825 935.05
29 065 542.22

918 258 685.22
426 944 806.84

am / au 31. 12. 1Ö47

+ 26 826 628.42
262 639 323.53

4 565 313.07

+ 4 329 895.69
178 291 889.09

+ 37 947 307.48

4 050 870 588.12 3 508 706 104.04 376 392 694.10
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Dezentralisierter Zahlungsverkehr - Trafic des paiements décentralisés
Ausweis per 30. Juni 1948 - Situation au 30 juin 1948

Zahlungsabkommen
Accords de paiement

Auszahlungen an
schweizerische Gläubiger

Paiements
aux créanciers suisses

Inklusive
private Verrechnungen

Inclusivement
compensations privées

Einzahlungen
schweizerischer Schuldner

Versements
de débiteurs suisses

Inklusive
private Verrechnungen

Inclusivement
compensations privées

Auszahlungen an
schweizerische Gläubiger

Paiements
aux créanciers suisses

Inklusive
private Verrechnungen

Inclusivement
compensations privées

Einzahlungen
schweizerischer Schuldner

Versements
de débiteurs suisses

Inklusive
private Verrechnungen

Inclusivement
compensations privées

Saldo
des Zahlungsverkehrs

einschliesslich
der Guthabensaldi

der ermächtigten Banken
Solde

du trafic des paiements
comprenant

les soldes créditeurs
des banques agréées

+ Ueberschuss
«= Fehlbetrag

+ =¦ Excédent
- Découvert

Januar-Juni 1948 -- Janvier-Juin 1948 Juni 1948 -- Juin 1948 Am Monatsende -

En fin de mois

Aegypten
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Egypte
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Fr.
10 515 997.15

2 344 218.84
1.641 943.

Fr.
15 629 849.39

79 888.16
796 695.78

Fr.
2 686 715.63

39 144.60
196 981.62

Fr.
2 372 990.29

2 609.20
583.25

Fr.

Belgien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
Belgique
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

14 502 158.99

209 284 103.46
23 287 803.12
26 843 201.73

16 506 433.33

258 182 414.25
1 695 282.60
1 571 776.39

2 922 841.85

36 299 997.93
1 123 096.59
5 967 568.10

2 376 182.74

39 991 001.80
258 575.12
287 387.01

-f 31 357 018.46

Frankreich
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
France
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

259 415 108.31

286 859 933.90
19 758 322.04
24 068 033.03

261 449 473.24

297 362 401.34
1 «61 807.01
3 181 795.75

43 390 662.62

46 570 263.25
3 220 388.48
3 337 780.09

40 536 963.93

57 729 856.98
48 590.96

1 085 813.33

+ 7 702 654.91

Niederlande
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
Pays-Bas
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

330 686 288.97

105 347 1 24.36
27 819 820.30
10142 935.49

302 406 004.10

110 037 441.70
30 203 314.21

1 178 575.08

53 128 431.82

19 088 848.84
1 348 124.26
1 862 136.79

58 864 261.27

17 175 916.05
42 305.83

203 062.13

B95 535 164.

Norwegen
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
Norvège
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

143 309 880.15

14 949 484.34
2 033 981.30
1 790 871.62

141 419 330.99

17 645 028.21
7 041.01

28 719.74

22 299 109.89

2 586 225.85
272 410.74
244 548.78

17 421 284.01

1 958 508.72
3 237.46
5 113.

14 267 928.93

Schweden (seit 1. 5. 48)
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
Suède (depuis 1. 5. 48)

Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

18 774 337.26

15 168 683.23
1 158 290.53
3 503 766.92

¦17 680 788.96

22 900 919.99
127 063.44
192 573.34

3 103 1 85.37

8 255 713.42
486 609.47

2 375 669.40

1 966 859.18

12 621 440.69
73 514.86

142 254.79

+ 5 404 314.43

Sterlinggebiet
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
Zone Steiling
Trafic commercial
Trafic financier
Antre trafic

19 830 740.68

249 915 074.11
78 616 942.88
61 718 990.53

23 220 556.77

386 596 017.20
4 281 653.12
5 447 749.62

11 117 992.29

48 096 775.59
13 504 659.18
10 606 121.43

12 837 210.34

55 645 233.52
288 076.41

1 112 753.11

+ 24 606 665.10

Tschechoslowakei
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Total
Tchécoslovaquie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

390 251 007.52

99 138 200.89
73 764.46

2 047 723.01

396 325 419.94

87 666 291.15

175 161.56

72 207 5ó(i.20

14 104 231.88
30 848.44

384 960.22

57 046 063.04

14 048 383Ì02

29 906.79

205 096 505.43

Total 101 259 688.36 87 841 452.71 14 520 040.54 14 078 289.81 -f 21 524 088.89

Gesamtverkehr Mouvement total 1 278 029 210.24 1 246 849 460.04 222 689 820.58 205 127 114.32 424 304 856.57

Verfügung Nr. 449 i/48
der Eidgenössischen Preiskontrollstelle über Preise für generatorenfertiges

Gasholz

(Vom 14. Oktober 1948)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügungen
1 und 65 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartementes, vom 2.
September 1939, bzw. 10. Februar 1948, betreffend die Kosten der Lebenshaltung

und den Schutz der regulären Marktversorgung, im Einvernehmen
mit der eidgenössischen Inspektion für Forstwesen, Jagd und Fischerei,
verfügt :

1. Die Verfügung Nr. 449 A/46, vom 8. Februar 1946, für generatorenfertiges

Gasholz wird aufgehoben.
2. Die Preise für generatorenfertiges Gasholz werden, unter Vorbehalt

der Ziffern 3 und 4, freigegeben.
3. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen des Art. 2, lit. a. der

Verfügung 1 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartementes, vom 2.
September 1939, betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der
regulären Marktversorgung, bzw. Art. 1, Absatz 2, der Verfügung Nr.
747 A/45 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle, vom 21. März 1945 (Verbot

übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht) und des Art. 2, lit. c,
der Verfügung 1 (insbesondere Verbot der Störung der regulären
Marktversorgung durch volkswirtschaftlich ungerechtfertigte Schiebungen).

4. Die Eidgenössische Preiskontrollstelle behält sich überdies vor, im
Falle einer unangemessenen Preisentwicklung die Preise zu senken und
neue Höchstpreisbestimmungen zu erlassen.

5. Widerhandlungen werden nach den Strafbestimmungen des
Bundesratsbeschlusses vom 17. Oktober 1944 über das kriegswirtschaftliche
Strafrecht und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege bestraft.

6. Die Verfügung tritt sofort in Kraft. Die vor dem Inkrafttreten
eingetretenen Tatbestände werden auch fernerhin nach den bisherigen
Bestimmungen beurteilt.

Prescriptions N° 449 A/48

de l'Office fédéral du contrôle des prix concernant les prix dn bois car¬
burant prêt pour les générateurs

(Du 14 octobre 1948)

L'Office fédéral du contrôle des prix, vu les ordonnances 1 et N° 65 du
Département fédéral de l'économie publique, des 2 septembre 1939 et 10
février 1948, concernant le coût de la vie et les mesures destinées à
protéger le marché; d'entente avec l'Inspection fédérale des forêts, de la
chasse et de la pêche, prescrit:

1° Les prescriptions N° 449 A/46, du 8 février 1946, concernant les
prix du bois carburant prêt pour les générateurs, sont abrogées.

2° Les prix du bois carburant prêt pour les générateurs sont libérés,
sous réserve des chiffres 3 et 4.

3° Demeurent réservées les dispositions de l'article 2, lit. a, de
l'ordonnance 1 du Département fédéral de l'économie publique, du 2 septembre
1939, concernant le coût de la vie et les mesures destinées à protéger le
marché, et de l'article 1, alinéa 2, des prescriptions N° 747 A'45, de l'Office
fédéral du contrôle des prix, du 21 mars 1945 (interdiction des bénéfices
illicites et obligation d'abaisser les prix) ainsi que de l'article 2, lettre c, de
l'ordonnance 1 (en particulier l'interdiction d'empêcher ou d'entraver
l'approvisionnement régulier du marché, par des transactions économiques
injustifiées).

4° L'Office fédéral du contrôle des prix se réserve en outre d'intervenir

en cas d'abus et de prendre les mesures appropriées en vue de
normaliser la situation.

5° Quiconque contrevient aux présentes prescriptions est passible des
sanctions prévues à l'arrêté du Conseil fédéral du 17 octobre 1944
concernant le droit pénal et la procédure pénale en matière d'économie de
guerre.

6° Les présentes prescriptions entrent immédiatement en vigueur. Les
faits intervenus avant l'entrée en vigueur des présentes prescriptions
seront jugés selon les dispositions précédemment applicables.

Prescrizione N° 449 A/48

dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi concernente i prezzi del legno
da gasogeno pronto per i generatori

(Del 14 ottobre 1948)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, viste le ordinanze 1 e N° 65
del Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939 e
10 febbraio 1948, concernenti il costo della vita e i provvedimenti per
proteggere l'approvvigionamento regolare del mercato, d'intesa con l'Ispettorato

federale delle foreste, della caccia e della pesca, prescrive :

1. È abrogata la prescrizione N° 449 A/46, dell'8 febbraio 1946, concernente

i prezzi del legno da gasogeno pronto per i generatori.
2. I prezzi del legno da gasogeno pronto per i generatori possono

essere stabiliti liberamente con riserva delle disposizioni a cifra 3 e 4 in
appresso.

3. Restano riservate le disposizioni dell'art. 2, lett. a, dell'ordinanza 1
del Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939,
concernente il costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approv-
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vigionamento regolare del mercato e quelle dell'art. 1, secondo capoversi
della prescrizione N° 747 A/45 dell'Ufficio federale di controllo dei prezzi,
del 21 marzo 1945 (divieto di guadagni eccessivi e obbligo di ridurre i
prezzi) e dell'art. 2, lett. c, della prefata ordinanza 1 (specialmente il
divieto di ostacolare l'approvvigionamento regolare del mercato con transazioni

economicamente ingiustificate).
4. L'Ufficio federale di controllo dei prezzi si riserva, inoltre, di adottare

i provvedimenti che gli sembreranno opportuni in caso di un'evoluzione

inadeguata dei prezzi.
5. Chiunque contravviene alla presente prescrizione sarà punito

conformemente alle sanzioni previste dal decreto del Consiglio federale del
17 ottobre 1944 concernente il diritto e la procedura penale in materia di
economia di guerra.

6. La presente prescrizione entra immediatamente in vigore. I fatti
verificatisi prima dell'entrata in vigore della presente prescrizione
continueranno ad essere giudicati conformemente alle disposizioni vigenti
finora.

Schweizerischer Geldmarkt
Offizieller Bankdiskonts ad Prlvatsafc
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'16'/«'»
'li 1%) Car 13 Monat« Ua'ende Buk. Akzepte.

Lombard-ZInsfnss i Basel, Genf, ZOrich IVr4"-% - Offizieller Lombaid-Zrnafn»
dar Schweizerischen Nationalbank 2V,%. 244. 18. 10. 48.

Gesandtschaften utttJ Konsulate
légations et consulats Legazioni e consolati

Der Bundesrat hat Herrn Wilhelm Schilling, schweizerischer Konsul in
Chicago, ermächtigt, sein Amt als Generalkonsul auszuüben.

Laut einer Mitteilung der Gesandtschaft der Niederlande ist Herr Simon
Gaastra, Honorarkonsul in Lugano, am 16. August dieses Jahres gestorben.
Das Konsulat in Lugano wird vorübergehend von Frau C. C. Gaastra, Witwe
des Verstorbenen, geleitet werden. 244. 18. 10. 48.

M. Wilhelm Schilling, consul de Suisse à Chicago, est autorisé à exercer
ses fonctions en qualité de consul général.

Suivant une communication de la légation des Pays-Bas, M. Simon
Gaastra, consul honoraire à Lugano, est décédé le 16 août de cette année.
Le consulat à Lugano sera géré provisoirement par Mme C. C. Gaastra, veuve
du défunt. 244. 18. 10. 48.

WirtsctiaftsaöKommen mit Jugoslawien
(Abgeschlossen am 27. September 1948)

Die Texte der fünf in Nr. 235 des SHAB. veröffentlichten Erlasse (Handelsvertrag
mit Jugoslawien, Abkommen aber den Warenaustausch und den Zahlungsverkehr,
Abkommen betreffend Verstaatliehungs- und Enteignungsmassnahmen, Notenwechsel und
vollständige Fassung des BRB. vom 14. Oktober 1946 über den Zahlungsverkehr mit
Jugoslawien, einschliesslich Abänderung vom 4. Oktober 1948) sowie der Mitteilung in Nr. 228
des SHAB. über die Wirtschaftsverhandlungen mit Jugoslawien sind in einen Separalabzug
von 16 Seiten zusammengefasst worden. Preis: 5S Rappen, inklusive Porto. Versand gegen
Voreinzahlung auf Poslsclieckrechnung III 5600 Schweizerisches Handelsamtsblatt, Bern.
Um Missverständnissen vorzubeugen, ist man gebeten, diese Einzahlungen nicht schriftlieh
zu bestätigen, sondern das Gewünschte auf dem für uns bestimmten Abschnitt des
Einzahlungsscheines zu vermerken.

Schweizerisches HaaaHsmnUtblatt.

SCHWEIZERISCHE EIDGENOSSENSCHAFT

37. 7. Eidgenössische Anleihe 1948 -r- Fr. 300000000
Lautert! : in «Ubn

PMSPEKT
Der Schweizerische Bundesrat, gesUktzt auf den BtmdesbeschluD vom 16. Dezember 1947

Uber die Aufnahme von Anleihen für die Bundesverwaltung, hat in seiner Sitzung vom
L Oktober 1948 beschlossen, eine

zuiy.% femnsilcha »niert»e m tetrage vm ffr. Mtmtoo
aufzunehmen.

Diese Anleihe dient einerseits zur Beschaffung von Mittein für die Rückzahlung der
am 1. November 1948 fälligen 2 %% Eidgenössischen Kaxsascheiaanleihe 1943 von 225 000 000
Franken und anderseits zur Konversion bzw. Rückzahlung der auf den 15. Dezember 1948
gekündigten 4% Eidgenössischen Anleihe 1933 von 165 000 000 Franken.

Die Ausgabe der Anleihe findet in Form van Titeln und Schuldbackforderungen statt.
Bei der Zeichnung ist anzugeben, ob Buchforderangen gewünscht werden, ansonst die
Zuteilung in Titeln erfolgt.

Mleiiehedliifngefl
a. mai

Die Obligationen weTden In Abschnitten von 1000 und 5000 Franken ausgegeben. Sie
lauten anf den Inhaber, sind ab 1. November 1948 zu 3 Vi % verzinslich und mit halbjährlichen

Zinsooupons per L Februar und per 1. August versehen. Der Coupon per L Februar
1949 und derjenige per L November 1958 lauten je auf Fr. 8.10 bzw. Fr. 40.60, entsprechend
3 yt % Zins für je 3 Monate, während die übrigen Coupons den vollen Semesterzins entkalten.

Die Rückzahlung der Anleihe erfolgt zum Nennwert ohne vorherige Kündigung am 1.
November 1958.

Die filiigen Coupons und rückzahlbaren Titel sind kostenlos für den Inhaber zahlbar
hei den Niederlassungen der Schweizerischen Natktnalbank und bei den Kassen der dem
Kartell Schweizerischer Banken oder dem Verband Schweizerischer Kantonalbanken
angehörenden Institute und Finnen, die Coupons jedoch unter Abzug der eidgenössischen
Quellensteuern.

Die Obligationen dieser Anleihe werden während ihrer ganzen Dauer an den Börsen
von Basel, Bern, Genf, Lausanne, Neuenburg, St.Gallen und Zürich kotiert.

Alle diese Anleihe betreffenden Bekanntmachungen erfolgen im Bundesblatt nnd im
Schweizerischen Handelsamtsblatt sowie in je einer Tageszeitung von Basel, Bern, Genf,
Lausanne, Neuenburg, St.Gallen und Zürich.

dl scisuldniclifordWMqw
Die auf Grund des Bundesgesetzes vom 21. September 1939 aber das eidgenössische

Schuldbuch in diesem eingetragenen Forderungsansprüche aus dieser Anleihe gelten als
Schuldbuchforderungen gegen die Eidgenossenschaft.

Die Bedingungen für die Obligationen dieser Anleihe gelten mit folgenden Abweichungen
auch für die Schuldbuchforderungen :

L Die Schuldbuchforderungen werden In Beträgen von mindestens 1000 Franken oder
einem Mehrfachen davon hn eidgenössischen Schuldbuch eingetragen.

S. Die Zahlung der Zinsen und der fälligen Kapitalbeträge erfolgt kostenlos, für erstere
jedoch unter Abzug der eidgenössischen Quellensteuern, je nach Wunsch des Gläubigers,
entweder durch Ueber Weisung per Nationalbank-Giro, auf Bank- oder Postscheckkonto
oder durch Scheck auf die Schweizerische Nationalbank.

ft. Die Schuldouchfordertuigen werden an der Börse nicht kotiert; sie sind übertragbar,
können aber nicht in Obligationen umgewandelt werden.

Beno, dea 10. Oktober 194«.

Eidgenössische» Rnaaz- nf Zewefartemnt :

E. NobS.

EiBiMlOnSJrBtilngHriQftfl

Die unterzeichneten Bankengruppen haben den Betrag von 300 000 000 Franken fest
übernommen und legen denselben

VWR IC MS 2t> BfctSMr 1Ä4S, IBftUrjfS.
zu folgenden Bedingungen zur öffentlichen Zeichnung auf:

L Ionmita
Die Inhaber von Obligationen und die Gläubiger von Schuldbuchfordernngen der

4% Eidgenössischen Anleihe 1933 sind berechtigt, ihre Obligationen bzw. Schuldbueh-
forderungen wie folgt zur Konversion in solche der 3%% BMyossiashv hen Anleihe 1918
anzumelden:
1. Der Konversionspreis beträgt

99,40% zuzüglich 0,60% eidgenössischer Emissionsstempel.
2. Die zu konvertierenden Obligationen der 4% Eidgenössischen Anleihe 1933 sind mit

Coupons per 15. Dezember 1948 und folgenden mit den Anmeldeformularen bei einer
Konversionsstelle einzureichen.

¦ 3. Die Konversionsstellen werden eine Konverslonssoulte In bar auszahlen, welche sreh wie
folgt berechnet:
Fr. 6. Differenz von 0,60 % zwischen dem Nennwert der rückzahlbaren und dem

Emissionspreis der neuen Anleihe
> 15.10 4% Zins vom 15. Juni bis 1. November 1948
» .90 3/t% Zinsdifferenz vom 1. November bis 15. Dezember 1948

Fr. 22. abzüglich
Fr. 4.80 30% eidgenössische Coupons- und Verrechnungssteuer auf

Fr. 16
» 10.80 » 6. 0.60% eidgenössischer Emissionsstempel

Fr. 11-20 für Fr. 1000. konvertiertes Kapital.
4. Den Einreichern von Konversionsbegehren, welche Obligationen der neuen Anleihe zn

erhalten wünschen, wird ein Empfangs- und Lieferschein der Konversionsstelle
verabfolgt, der später, auf besondere Anzeige hin, gegen die definitiven Titel umgetauscht
wird.

5. Die Einreicher von Konversionsbegehren, welche Sehn! mm mm Ii i gen zu erhalten
wünschen, haben der Konversloussteile mit der Konversionsanmeldung einen bezüglichen
Antrag zuhanden der eidgenössischen Schuldbuchverwaltung (Schweizerische Nationalbank

in Bern) einzureichen. Sie erhalten von dieser nach erfolgtem Vollzug die Bestätigung
über die Eintragung ihrer Forderung hn eidgenössischen Schuldbnch.

B. Zeichnungen neuen trsr
Der durch die Konversion nicht beanspruchte Betrag wird zur öffentlichen Zeichnung

gegen bar zu folgenden Bedingungen aufgelegt:
1. Der Zeiehaunaspreis beträgt

99,40% zuzüglich 0,60% eidgenössischer Emissionsstempel.
2. Die Zutellnng erfolgt sobald als möglich nach Schluß der Zeichnung mittels brieflicher

Anzeige an die Zeichner. Im Faire einer Ueberzeichnung des Anieihebetrages behalten
sich die Zeiehnungssteuen das Recht vor, die angemeldeten Barzeichnangcn zu reduzieren.

3. Die Llberlerung der zugeteilten Beträge hat vom 1. bis 30. November 1948 zu erfolgen,
unter Zlnsverreehnnng per 1. November 1948.

4. Die Zeichner erhalten bei der Einzahlung auf Wunsch einen Lieferschein der Zeichnungsstelle,

welcher später, auf besondere Anzeige hin, gegen die endgOttifen Titel umgetauscht
wird.

Die Zeichner von Sehalahaehfetderanaea erhalten die Bestätigung Ober die Eintragung
ihrer Forderung im eidgenössischen Schaldbuch von der eidgenössischen Schuldbuchverwaltung

(Schweizerische Nationalbank in Bern) naeh Liberiertrag des ihnen zugeteilten
Betrages und nachdem die Schuldbuchverwaltung den bezüglichen Antrag vollzogen hat.
Letzterer Ist durch Vermittlung der Zelehnungsstelle an die Sehuldbuehverwaltung zu senden.

Den 16. Oktober 1948. 87»

Karten Sch-nfztrischer Banken:
Kanlosudbsnfc von Bern Schweizerisch» Kreditanstalt Sehvrelzeriseher Bant i m tèa
Schweizerisch* Bankgesellsehaft AkUengeseDsehaft Leu & Co. Schweizerlsehe Volksbank

Vereinigung der Genfer Privatbanklers

verband schwelnrlscher Kantonaibanken:

Aargauische Kantonalbank Freiburger Staatsbank Mdwaldner Kantonalbaak temer Kantonalbank
Appenzell A»Bh. Kantonalbank Glaraer Kaatonaftaak Obwaldner Kantonalbaak WaadUäadar Kantonalb«ak
Appenzell L-rUi. Kantonalbank firarMnaner KaataaaJbank St.Gallische Kantonalbaak Walliser Ksnlonalbaafc
Banca netto Stato del -Cantone Tieina Kantonaftank Schwyz Sehalfhauser Kantonalbank Zürcher Kantonalbaak
BasuTlsiiliMaiiWllehe Kantonalbank Lnxerner Kantomnik Solothurner Kantonalbank Zuser Kantonalbank
¦anter KaaaseuUbank Neuenbarjer Kantenalbank Thurgaulsehe Kantonalbank

¦*¦

KanverslonsaaMnHungna und Barzeiehauagen werden spesenfrei entgegengenorraaen von samtlichen schweizerischen Sitzen, Filialen, Agenturen und Depositenkassen der oben

erwähnten Banken, von sämtlichen Niederlassungen nnd Agenturen der Schweiaeriscken Nationalbank sowie von den Obrigen Banken, Baakfirmen und Sparkassen der Schweis.
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I 1948 1
Ü und schon vorher sind ein Grossteii der Büro-Maschinen £

zur Segment-Umschaitung übergegangen.

I 1950 I
£ wird dies auch bei den Portables der Faii sein.

i Corona |
S bietetsie ihnen schon heute. Verlangen Sie Prosp. SH. 2.

Smith-Corona AG. |
Zürich I
Stamptenbachslrasse 69

IHIIIII lllllliiililllll llllllllllliillllllillllllllllllllillllillllllllllllllllllllllllllllllliill^

^Palonto^
In allen Landern

durch
Dlpl.-Ing. J. SpäJty

Llmniatqual 92
Zürich, Tel. 32 95 85

Verlangen Sie vom
SHAB.

Separat -Abzüge der
neuen Abkommen mit
der Tschechoslowakei

und Jugoslawien.

Maschinenfabrik Oerlikon
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung

auf Freitag, den 29. Oktober 1948, 11 Uhr, Im Zunfthaus «Zur Meise», Zürich

Traktanden:

1. Abnahme der Rechnung über das verflossene Geschäftsjahr. Vorlage des Berichtes
' der Kontrollstelle. Decharge-Erteilung an Vcrwaltungsrat und Direktion.
2. Beschlussfassung über Verwendung des Jahrcsergebnisses.
3. Wahlen in den Verwaltungsrat.
4. Besetzung der Kontrollstelle.

Rechnung und Revisorenbericht liegen vom 18. Oktober an im Verwaltungsgebäude in"
Oerlikon zur Einsicht der Herren Aktionäre auf.

Stimmkarten für die Generalversammlung werden vom 18. Oktober bis und mit
26. Oktober gegen genügenden Ausweis über den Aktienbesitz an unserer Kasse In Oerlikon,
bei sämtlichen Sitzen und Zweigniederlassungen der Schweizerischen Kreditanstalt, des
Schweizerischen Bankvereins, der Schweizerischen Bankgesellschaft und bei den Herren
Julius Bär & Co. in Zürich verabfolgt. Z 734

Zürieh-Oeriikon, den 15. Oktober 1948. Der Verwaltnngsrat,

Station climaterique de Leysin S.A.
Messieurs les actionnaires sont convoqués en

assemblée générale ordinaire
pour le jendi 28 octobre 1948, i 14 heures 30, an local de la Bourse, Galeries du Commerce,
à Lausanne, avec l'ordre du jour suivant:

1° Rapport du conseil d'administration et rapport des contrôleurs. Approbation dès

comptes de l'exercice 1947/48.
2° Décharge an conseil d'administration.
3« Décision sur le résultat de l'exercice.
4° Nominations statutaires.
Le bilan et le compte de profits et pertes au 30 avril 1948, le rapport de gestion, ainsi

que le rapport des contrôleurs, seront à partir du 18 octobre mis à la disposition des actionnaires

à l'Union de banques suisses, 1, plaee St-Françols, à Lausanne.
Les cartes d'admission à l'assemblée seront délivrées sur présentation des' titres, aux

domiciles suivants:
à Lausanne: Union de banques suisses,
à Vevey: Union de banques suisses. L 408

Lausanne, le 14 octobre 1948. Le eonsell d'administration.

Société anonyme des Fabriques de chocolat et confiserie

J. MAIS, LE LOCLE

Emprunt 4% de 1 200 OOO fr. de 1938
Les porteurs d'obligations du dit emprunt sont informés que les titres suivants sont

sortis au tirage au sort dn 15 octobre 1948:

N" 2, 13, 20, 27, 58, 91, 143, 271, 295, 380, 407, 462, 494, 543, 575, 616, 699, 734,
780, 819, 894, 928, 973, 1046, 1093, 1142, 1161, 1210, 1265, 1334, 1385, 1420, 1457, 1498,
1531, 1580, 1634, 1684, 1726, 1822, 1869, 1912, 1963, 1982, 2040, 2078, 2155, 2207, 2230,
2238, 2249, 2301, 2336, 2372.

Ces titres sont remboursables dès le 15 janvier 1949, date dès laquelle ils cesseront
de porter intérêt.

Domicile de paiement: Banque cantonale neuchâteloise, à Neuchâtel, ainsi que chez
ses succursales, agences èt bureanx correspondants dans le canton de Neuchâtel.

Le Loele, le 15 octobre 1948. N 78

SÂUBËRL1N d PFEIFFER S.A., VEVEY

Le dividende pour l'exercice 1947/48 est payable dès maintenant contre remise du
coupon N" 25 par 40 fr. brut à la Caisse d'épargne et de crédit à Lausanne et Vevey.

Vevey, le 14 octobre 1948. Le eonsell d'administration.

Aérosol Holding: m. A.
Les actionnaires sont convoqués en-

assemblée générale extraordinaire
pour ie mardi 9 novembre 1948, à 17 heures, au Chfltean de Valency, Lausanne.

Ordre dn Jour: Offre d'actions et déterminations à prendre à ce sujet, conformément i la
convention de préemption du 4 jnillet 1947. L 415

Lausanne, le 18 octobre 1948. Le eonsell d'administration.

1MMO-IIÏP Propria AG.
Einladung an die Aktionäre der « IMMO-HYP Propria AG. » zur

Generalversammlung
auf Samstag, 6. November 1948, 14 Uhr, Im Zimmer Nr. 65 des kaufmännischen Vereins»
hause«, Talaeker 34 In Zürich 1. Die Besitzer von Immobilien-Miteigentums-Zertifikaten
mit ständiger Laufzeit baben Zutritt und besitzen das Stimmrecht.

TRAKTANDEN: Z 744

1. Abnahme der Jahresrechnung der * IMMO-HYP Propria AG. und derjenigen
der Zertifikatsbesitzer per 31. Dezember 1947 und Decharge-Erteilung an die
Verwaltungsorgane. D|e Verwaltung88tcne:

IMMO-HYP Immobilien, und Kredit-Bank.

Benzine federale I
Une cause 'd'ennui? Non, si vous

ajoutez du

BRETOCYL GRAPHITE
à, notre mélange national. Départ au
quart de tour même par temps froid,
cliquetis supprimé. En vente chez
votre garagiste: 1 fr. la dose pour
20 1. d'essence. Envol-échantillon de,
15 doses pour 300 1. d'essence 15. fr.

franco, par l'agent général

J. P. Rapaz & Cle, 19a, Crolx-d'or,
Genève

Lederhandpappe
Format 83/118 30er (820 g qm)
Format 83/118 35er (700 g qm)
je 4 t zum Preis von Fr. 60 per
100 kg abzugeben, la Qualität.
Aniragen unter Chiffre A 16822 Z
an Publicitas Bern. Z 740

2. Verschiedenes.

4000 héctos
disponible

en foudres de bois

pour l'encavagedevin dans

Importante ville du canton
de Vaud. Offres sous chiffre
PB 80673 L à Publicitas
Lausanne. L 411

Wir verkaufen ab Lager:

1 Partie far die Industrie g-nt geeigneter

Tronsporikörbe
ans Baff- nnd Weissweiden, in folgenden
Massen:

ohne Deekel
eckig

oval

Anfragen unter Z 3663 R an Pnbllcitas Bern.

Boden innen ¦ Hóhe oben aussen
45x30 28 52 x 35 cm
50x32 30 57 x 37 cm
55x34 33 82 x 39 cm
75 X 45 42 83 x 50 cm

45x31 25 58 x 38 cm
80 X 37 2» 78 x 47 cm
85x39 31 85 x 51 cm
70x41 33 90 x 53 cm
75x43 35 95 x 58 cm

40x24 20 58 x 37 cm
44x28 22 80 x 40 cm
48x28 23 84 x 43 cm
52x30 25 70 x 46 cm
58x32 27 : 78 X 48 cm
80x34 28 81 X 50 cm
84x38 29 85 X 52 cm
88x38 29 88 x 53 cm

denn mit der

Original Odhner
fliesst die Arbeit munter forr..

ÇerimMoi-schontsIe Ihn Nerven
Durch tMa Mare Schrift- Ihre Augen

Durch IstrhB'fasawmlnlwum-tlnfachttt.
mrJttste Handhabung mit grStttey
fudierhaa-tind radere preislich^
¦fottteqen; dank 8048fo1ger^
lErfahning.

dazu die paasendeu
teikuiaftons- J
Haschins
durch die

tedienmasctiinen
Vertriebs A-S Luzern .«WPZZfH

Das SB AB. ist in Finanzkreisen sehr
verbreitet Mit einem Inserat erreichen

Sie diese Kreise vollständig.

Flr zuvorilsslge

Handels- und

Kreditauskünfte

Schweizerischer Verband

CREDITREF0RM

6egr. 1880

Krelsbureaux In:
Aarau, Basel, Bern, Biel, Chur,
Freiburg, Genf, Glarus, La Chaux-
de-Fonds, Langenthal, Lausanne,
Lugano, Luzern, Neuenburg, Rel-
nach, Schaphausen, St. Gallen,
Solothurn, Weinfelden, Winter¬

thur, Zug, ZOrich.

«PESOLft»
die kleine zuverlässig»

BRIEFWAAGE
Nr. 4BO Nr. 4SI

Ml 31 (rua I-Sram EuWIaa Kl MO Iruat Z^-tfiaa-fliUaai

Fr. 9.50

.14 Cl

Aul Wunsch zur Ansicht
von

DOLT-
ARBENZS

Bahnhofstr. 65, Tel 23 97 57

Carnauba -Wachs
Wir haben günstige Offsrten
In den handelsüblichen Qualltaten

und suchen einen schwel-
' 2erl8chen Grossimporteur Im

Kompensationsverkehr mit
BRASILIEN.
Verlangen Sie Offerte unter
Chiffre W 59800 G an Publlcltas

ZOrich. G 154

SUCRE 99,5%
cristallisé blanc

140$ ies 1000 kg.

CIF GÊNÉS
G.E.H. Case Eaux-Vlves 53, Genova

A6. vormals Kistenfabrik Zug
Meiert Kisten Iflr lede Branche.
Spezialität: Gezinkte Kisten, genutet und
verleimt. Bierkisten, Werkstattkisten,
Schob ladenklsten, in solider, fachmännischer

Ausfflhrung. Lz 1

Im Sinne einer vorsorglichen Massnahme
werden durch die Schweiz. Verrechnungsstelle

zum Kaufe angeboten :

zirka 975 gr.K. Strophantin

Interessenten verlangen bis zum 15. November

1948 nähere Angaben hierüber bei der
Schwelzerischen Verrechnungsstelle,
Abteilung für die Liquidation deutscher
Vermögenswerte, Postfach Zürich 39. Z 743

Sucre
raffiné, cristallisé blano
99,5% de Cuba, 595 fr.
suisses la tonne
métrique, elf Gènes, Sauf
vente. Offres sous chlff.
P 1018-11 L à Publlcltas
Lausanne. L 418


	

